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Nous vous remercions et vous félicitons pour 
votre choix. 

Lisez attentivement cette notice avant de prendre 
la route. Cette notice contient toutes les informa­
tions concernant la conduite et les équipements, 
ainsi que les recommandations importantes que 
nous vous demandons de suivre scrupuleuse­
ment. Vous trouverez également dans ce docu­
ment tout ce que vous devez savoir au sujet de la 
maintenance et de l'entretien courant, garants de 
la préservation de votre acquisition, de la sécu­
rité d'utilisation et de la fiabilité de votre nouvelle 
CITROËN. 

La bonne connaissance de votre nouveau véhi­
cule rendra plus agréable vos déplacements. 
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CLÉS, TÉLÉCOMMANDE* 

La c lé permet d'actionner les serrures de la porte conducteur, du bouchon 
du réservoir (s i pas de verro ui llage é lectrique) et du vide-poches, de d éver­
ro u ille r la d irection, de m ettre le con tact e t d'act io nner le démarreur. 

Selon équipeme nt, la c lé permet d e désactiver le coussin gonflable frontal passa­
ger (voir 1-1 0). 

Verrouillage centralisé. 
La clé escamotable intégrée à la télécommande permet, à partir de la 
porte conduc te ur, le verrou illage o u le déverrou illage d es portes, du hayon et 
de la trappe* du réservoir à carburan t. 

Si l'u ne d es deux portes avant est o uverte ou m a l fe rmée, le verrou illage cen­
t ra lisé ne s'effectue pas. 

~ Conseil 
Précautions antivol 

Ava nt de quitte r votre véhicu le 

- Fermez complètement to utes les vit res, ne la issez aucun objet v is ib le . 
- Re t irez la c lé d e contact, verrouil lez la d irection e t to utes les portes. 

Pour des raisons de sécurité, contact coup é, à l'o uverture de la porte 
conducteur, un signal sonore rete ntit s i vous n 'avez pas retiré votre c lé de 
contac t. 

Notez soigne usement les numé ros des c lés, de la té lécommande et de 
l'a utora d io sur la carte spécia le prévue à cet effe t. Conservez-là en lie u s ûr. 

L e numé ro de clé est en code barre sur l 'étiquette jointe à la clé. En 
cas de perte, le Réseau CITROËN pourra vous fournir de nouve lles 
clés ou télécommande. 

* Suivant version o u pays 
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CLÉS TÉLÉCOMMANDE* 

Télécommande (clé intégrée) 

La té lécommande uti lise un émetteur haute fréquence qui présente l'avan­
tage : 
- De ne pas avoir à viser le récepteur dans le véh icu le. 
- D'être opérant à travers tous les matériaux (tôles, chargement). 
- D'avoir une grande portée. 

Attention , car une manipu lation même dans votre poche peu t provoquer le 
déverrouil lage involonta ire des portes . 

Verrouillage centralisé 
La té lécommande permet le verroui llage 
ou le déverroui llage des portes, du hayon 
et de la trappe à carburant. 

Appuyez d 'une impu lsion sur le bouton A 
pour verroui ller ou sur le bouton B pour 
déverroui ller. 

En cas de non fonctionnement, répétez 
l'impu lsion . 

Ces opérations sont visua lisées par l'a ll umage des feux ind icateurs de chan­
gement de direction : 
- Verrouillage ~ A llumés pendant deux secondes environ. 
- Déverrouillage ~ C lignotement rapide. 

En cas de dysfonctionnement, procédez à la ré initia lisation de la té lécommande. 
Voir ci-dessous paragraphe « C hangement de pi les de la té lécommande , 

Changement de la pile de la télécom­
mande 
Un c lignotement du témoin de porte 
ouverte, lors d 'une action sur la té lécom­
mande, indique que la pi le est usée, pour la 
c hanger : 
- Dévissez la vis, pu is déclipez le boîtie r 

pour accéder à la p ile . 
Pi le : CR 1 620 de 3 V. 
Après un changement de p ile, il est néces­
saire de réinitialiser la té lécommande. 
Pour cela, mettez le contact et actionnez ensuite votre té lécommande. 

Ne jetez pas les piles usagées. Remettez-les aux concessionnaires 
CITROËN ou aux points de collectes agréés (magasins de photos, etc.). 

* Suivant version ou pays 

La télécommande dispose d'un rayon d'action important 
vous permettant de verrouiller ou déverrouiller 

votre véhicule à distance. 
Une manipulation, même dans votre poche, 

peut provoquer le déverrouillage involontaire des portes. 
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CLÉS , TÉLÉCOMMANDE * 

Clé antidémarrage électronique 
La c lé p e rm et d 'actionne r les serrures 
d e la p o rte c onduc te ur, d e la b o îte à 
gants , du b o uc ho n * du rése rvo ir à car­
bu ra nt, d e d év e rro ui ll e r la direction , d e 
m e ttre le contact e t d'actionne r le 
d é marre ur. 

S o n di spos itif d 'ANTIDÉMARRA GE ÉLECTRON IQUE verro ui ll e le systè m e 
d'a lim e nta ti o n m o te ur. 

Le systè m e s 'active a uto m a t iqu e m e nt lo rsque la c lé est retirée du contacte ur. 

Toutes les c lés contie nne nt un dis pos itif d 'a ntidém a rra g e é lectro niq ue. 

Seul es vos c lés p e uvent d é m a rre r v o tre véhic u le . 

Intro du isez votre c lé dan s l'a ntivo l. 

A près avo ir mi s le contact, un dia lo gu e s 'étab li t e ntre la c lé e t le dis p os it if 
d 'a ntidé m a rrage é lectro niq ue. 

Si la clé n'est pas reconnue le démarrage est impossible. 

Verrouillage centralisé avec la clé 
La c lé p e rm et, à p a rtir d e la porte con d uc te ur, le ve rro ui ll a g e e t le d éver­
ro u ill a g e d es portes e t du hayon . 

S i l'un e d es portes avant est o uve rte, le v e rro ui llage centra lisé ne s 'e ffectu e 
pas. 

* Su iv a nt ve rsion o u p ays 
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CLÉS TÉLÉCOMMANDE * 

Carte CODE 
Une carte confidenti e lle vo us est 
fourni e avec le véhic ul e. 

Cette carte p o rte d e façon cachée un 
code d'accès p e rm e tta nt a u Réseau 
C ITROËN de fa ire la m a inte na nce du 
d is pos it if d'a ntid é m a rrage é lectro ni­
q ue . 

En cas d e c ha ngement d e pro pri éta ire du véh ic ul e, il est indis p e nsab le que 
ce lui-c i e ntre e n possessio n de la carte CODE. 

G a rdez cette carte e n li e u sûr. 

N e la la issez ja m a is d a n s le véhic u le. 

Ne grattez pas la zone confidentielle, son intég rité g a ra ntit vot re d is p os it if 
d'a ntidé m a rrage é lectro nique . 

Sa pe rte n e g a ra ntit p lus l'intég rité d e votre systè m e d'a ntidé m a rrage. 

~ Consei l 
N o tez so ig ne usem e nt les num é ros d es c lés et d e la té lécomma nde. 

Po ur la c lé a ntidé m a rrage é lectro ni q ue g a rdez s o igne usem e nt la ca rte confi­
dentie lle, conte na nt votre code spécifiq ue , e n lie u s ûr (j a m a is à l' inté ri e ur du 
vé hic u le) . 

En cas de perte , seul le Réseau CITROËN pourra vous fournir de nou­
velles clés ou té lécommande à l'aide de ces numéros. 

Pour to utes m o dificati o ns de c lé (A jo ut , s u ppression o u remplacem e nt) il est 
impérat if d e s 'ad resser a u Réseau C ITROËN mun i d e votre carte confi­
d e ntie ll e et de to utes les c lés e n votre possessio n . 

* S uivant ve rs io n o u pays 

ATTENTION 
Ne modifiez en aucun cas le circuit électrique 

de l'antidémarrage électronique, cela pourrait entraîner 
l'impossibilité de mise en route du véhicule. 

En cas de perte de la carte confidentielle 
il sera nécessaire de faire procéder par le Réseau CITROËN 

à une intervention majeure. 
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OUVERTURES 

8 

Ouverture de l 'extérieur 
Pou r déverro uill er, introd uisez com­
p lè tement la c lé dans la serrure, 
tournez-l a ou déverrou illez avec la 
té lécomma nde. 

So ulevez la po ignée vers vous. 

Ouverture de l'intérieur 
Tirez la pale tte ve rs vous . 

Verrouillage de l'intérieur 
Les tire ttes des p ortes avant pe r­
m e tte nt, e n les abaissant, d e com ­
m a nder le ve rro uillage centra lisé 
é lectri q ue lo rsq ue les p o rtes avant 
sont fe rmées . 

S ur les portes a rri è re la tirette n 'ag it 
que s ur la p o rte concern ée. 

Sécurité enfants 
Elle inte rdit l'ouvertu re, de l' intérie ur, 
d e c hacune des p o rtes arriè re. 

Intro duisez, par exemple, l 'ext ré­
mité d e la c lé d a n s la cavité ro uge 
e t to urnez. 

Ce d is p os itif est indépendant d u 
système d e verro u illage centra li sé. 



OUVERTURES * 

Hayon (Berline) 
Déverrouillage à l'aide de la com­
mande de verrouil lage centralisée. 
Enfoncez le bouton poussoir et 
soulevez le hayon . 

Pour fermer, abaissez le hayon en uti lisant la poignée de préhension située 
sur la partie gauche du garnissage intérieur du hayon et appuyez en f in de 
course. 

Hayon (Break) 
Déverrouillage à l'aide de la 
commande de verroui llage centra­
lisé. 

Ouverture 
Soulevez vers le haut la palette A 
située entre les éclaireurs de p laque . 

Fermeture 
Abaissez le hayon, en utilisant la 
poignée de préhension, s ituée sur 
la partie droite du garnissage inté­
rieur du hayon. 

Appuyez e n f in d e c ourse. 

* Suivant version 
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Pour fermer 

OUVERTURES 

Capot moteur 

Tirez ve rs vous la commande pla­
cée sous la planche de bord, à 
gauc he du vo lant , pour déver­
rouill e r. 

Soulevez la palette A si tuée sous le 
bord et au centre du capot puis 
levez. 

Placez la béquille se lo n schéma. 

Replacez la béqu ille dans son logement en appuyant. 

Aba issez le capot et lâchez-le en fin de course . Vérifiez le bon verrouillage 
du capot. 
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REMPLISSAGE 

Po ur o uvrir la tra p pe, a ppuyez sur 
le b o rd avant d e celle-ci. Elle com­
porte une é tique tte (ci-d essous ). 

Bouchon à clé* 
To urnez la c lé d 'un q ua rt d e to ur 
pour o uv rir o u fe rmer. 

Verrouillage centralisé* 
La trappe de ferm eture de l'orifice 
de remplissage est b lo quée o u 
d é blo quée par le verro uilla g e cen­
tra lisé. 

Pe nda nt le re mpl issage, placez le 
bouc hon san s c lé à l 'emplacem ent 
p révu sur le s u pport de la face inté­
rie ure de la trappe. 

CARBURANT 

Pour le moteur essence avec catalyseur, le carburant sans plomb est 
obligatoire 
La goulo tte d e remplissage a un o rifice plus é tro it q ui n'autorise q ue l'es­
sence san s p lo mb. 

Capacité du réservoir : 65 lit res. 

Une étiq uette collée à l'inté rie u r de la trappe de re m p lissage vous indiq ue les 
carburants a uto r isés. 

DIESEL 
ESSENCE SANS PLOMB GAZOLE 

Pour un meilleur agrément de conduite (moteur essence), nous vous 
recommandons le carburant RON 98. 

ATTENTION : En cas d 'introduc tio n de carbura nt n o n conforme à la m o tori­
satio n d e v o tre véh icule, la v ida nge du réservoir est ind ispensable avant la 
m ise en route d u moteur. 

* S uivant v e rs io n o u pays 

1 1 1-4 



CATALYSEUR 

Le mote ur essence ou D iese l de votre v é h ic u le est é qui pé d'un cata lyseur, 
di s p os itif réduisant les subs tances noc ives d a ns les gaz d'écha ppe m e nt. 

ATTENTION : Le catalyseur est un o rgane délic at. Respectez les 
consignes c i-dessous : 

• Uti lisez impé rativem e nt du carbura nt sans plomb (vers io n essence ). 

• N 'ajo utez p as d 'autres a dd itifs d a n s le carb ura nt que ceux p réconisés p a r 
A UTOMOBILES C ITROËN . 

• N 'ajo utez p as d 'autres a dd it ifs d a ns l'huile de lubri f icati o n mote ur que 
ceux préconi sés par A UTOMOBILES C ITROËN. 

Un fo nc ti o nne m e nt irrég u lie r du m o te u r peut d é té ri orer le cata lyseur donc 

- Resp ectez la p é ri o dic ité d 'entreti e n , se lo n le Carn et Serv ices. 

2 - En cas d e diffic ul tés de d é m a rrage à fro id, con s ultez ra pide m e nt le 
Réseau C ITROËN . 

3 - En cas d 'à-co ups mote ur e n fo nc ti o nne m e nt, réd uisez votre v itesse et 
con s u ltez a u p lus tô t le Réseau C ITRO ËN. 

4 - D ès l'a llumage d u té m o in min i d e carbura nt, refa ites le p le in le p lu s tô t 
poss ib le, un niveau trop bas peut provoq ue r une a lime nta ti o n irrégu liè re. 

5 - N e t irez e t ne poussez ja m a is le véh ic u le p o ur le d émarre r. 

6 - N e fa ites p as fo nc ti o nne r le m o te ur avec un o u p lus ie urs fil s de bo ug ies 
d éconnectés, même pour un essai. 

7 - N e co upez le contact d'a ll uma g e que m o te ur a u ra le nti . 

8 - N e s ta ti o nnez o u ne c irc ulez p as sur des m a t iè res inflammab les : he rbes 
sèches , hydrocarbures , etc. (Cata lyseur très c ha ud ). 

~ ATTENTION GAZ D'ÉCHAPPEMENT 

Les gaz d 'échappement sont très chauds, éloignez toute personne de 
leur sortie. 

Les gaz d 'écha ppe m e nt contie nn e nt du m o noxyd e d e carbo ne, gaz extrême­
m e nt toxique et indétecta ble parce qu'inco lo re et in o dore ; respire r ces gaz 
p e ut provoque r la perte d e c onna issance, vo ire e ntra în e r la mort. 

Po ur cette ra ison : 
Il est très dangereux de laisser tourner le moteur dans un endroit clos, 
ou insuffisamment ventilé. 

Le carburant avec plomb détruit le catalyseur 
et peut provoquer d 'autres dégradations importantes. 
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RODAGE * 

Période de ro d age 
Quelques conseil s, très s im p les à s uivre durant les premiers 1 500 km, vo us 
permettront d'obtenir e ns uite les performances, l'agrément et la lo ngévité 
que vous attendez : 
- D é m a rrez e t condui sez en souplesse, à des v itesses et régimes moteur 

modérés (2/3 du rég ime maximum s i vous disposez d'un compte-tours). 
- Ne ro u lez pas lo n g temps à vitesse con sta nte. 
- Évitez les fre inages brusques . 
- N e tractez pas une remorque durant les premiers 1 000 km. 

A partir de 1 000 km (moteur essence) ou 1 500 km (moteur Diese l}, augm e n­
tez progressivement les v itesses et les accélérations jusqu'au régime maxi­
mum. Ce n 'est géné ra lement qu'à partir d'environ 3 000 km (moteur essence) 
o u 5 000 km (moteur Diese l) qu'un moteur délivre ses performances. 

Une v isite de contrô le, e ntre 1 500 e t 2 500 km est ob ligatoire dans le 
Réseau C ITROËN pour bénéficier de la garantie du Constructeur. 

La v idange d'hui le moteur, a uparava nt effectuée lors de cette vis ite, n 'est 
maintenant p lu s nécessaire. 

* Suivant vers io n 

Vérifiez fréquemment le niveau d'huile moteur 
durant la période de rodage, 

la consommation d'huile pouvant être p lus é levée. 
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SIÈGES AVANT* 

Réglages manuels 

Appuis-tête réglables 
Po ur les e nlever, appuyez sur le 
bouton d e d éve rrouillag e et tirez 
vers le ha ut. 

Maintien lombaire 
A dro ite o u à gauche s uivant 
ve rs io n. 

Tournez la m o le tte. 

Longitudinal 
Soulevez la barre 
de comma nde et 
rég lez dan s la 
position vou lue. 

Rehausse siège 
conducteur 
Comma ndée par un 
lev ie r té lescopique. 

Tirez le b o uto n de p ré he n s io n , la 
comma nd e s'a llo nge pour diminue r 
l'effo rt de m a nœ uvre . 

Bascu lez le levie r ve rs l 'avant ou l'a r­
ri è re . 

Réglage sur siège avant passager 
Un e commande, à gauc he sous l'as­
s ise, perm et de re ha usse r l'avant du 
s iège e t de le bascu le r plus ou 
m o in s. 

* Suivant version o u p ays 
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Inclinaison 
du dossier 
Tou rn ez la com ­
m ande e t rég lez l' in­
c lina iso n d u d oss ier. 



SIÈGES AVANT* 

Réglages électriques 

0 Rehausse s1ege et 
réglage longitudinal. 

Inclinaison du dossier. 

Soutiens lombaires. 

Soulevez ou baissez l'avant d e la com m ande pour lever ou baisser 
l'avant d e l'assise. 

Soulevez ou baissez l'arrière de la commande pour lever o u bais­
ser l'arr ière de l'assise. 

G lissez la com m ande vers l'avant ou l 'arriè re p our avancer ou 
rec u ler le siège. 

Poussez le haut de la commande v e rs l 'avant ou l'arrière p o ur 
rég le r l' inclinaison d u dossier. 

Poussez le haut de la commande vers l'avant o u l'arrière pour gon­
f ler ou d égonfle r le soutien dorsal. 

Po ussez vers l 'avant o u l'a rriè re le bas d e la commande pour a ug­
menter ou diminue r le soutien lombaire . 

N .B. : Les manœuvres e n rotation de cette c ommande sont sans effet. 

Sièges chauffants 
Les s ièges avant peuve nt être chauffés séparément. Uti lisez les 
inte rru pteurs p lacés s ur la console centra le et c hoisissez l'une d es 
tro is a llures de c ha uffe à l 'aide de la molette : 

0 N on fonctionnement. 

1 Chauffage léger. 

2 M oyen. 

3 Fort. 

La te mpé ra ture du siège est régu­
lée a utomatique m e nt. 

* Suivant vers ion ou pays 
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SIÈGES AVANT* 

Commandes réglages électri­
ques 
De ux bouto n s A et B sont s itués sur 
le côté extérie ur d u s iège cond uc­
teu r. 

B 0 A p p uyez s ur le bouto n pour lever o u baisser l'avant de l'ass ise. 

S Q A ppuyez s ur le b o uto n p o ur leve r o u b a isser l'a rri è re d e l'assise. 

* S uivant ve rs io n o u pays 
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RÉGLAGE 

Le volant peut êt re rég lé en hauteur. 

A l'arrêt, rég lez d'abord votre 
s iège dans la pos it ion la m ieux 
adaptée (vo ir 1-9). 

Déverrou illez le vo lant en poussant 
la commande vers l'avant. 

A j ustez la hauteur du vo lant puis 
verrou illez en t irant à fond vers 
vous la commande. 

Vei ll ez à garder une bonne visib ili té 
sur les cadrans et voyants du 
tab leau de bord . 

DU 

IMPORTANT 

VOLANT 

Par mesure de sécurité, 
ces manœuvres ne doivent pas être effectuées en roulant. 
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POSITION DE CONDUITE * 

CONSEILS POUR RÉGLER VOTRE POSITION DE CONDUITE 

Réglage du siège (vo ir 1-7 ) 

• Long itudinal : 
Rég lez le s iège d e façon à p o uv o ir d é brayer à fond confo rtab le m e nt, e n 
ro u lage p ied d ro it s ur l'accélé ra te ur et p ied gauc he sur le repose-p ied . Vos 
c uisses d evro nt êt re soute nues par le c ouss in du s iège. 

• Inclinaison du dossier : 

Rég lez le d oss ier d e façon à avo ir votre dos con fo rtab lement mainten u sur 
to ute sa h a ute ur p a r le s iège. Po ur q ue les ce intu res de sécurité so ie nt 
to ta le m e nt eff icaces, il ne fa ut ja m a is con d u ire avec u n doss ie r trop incliné . 

• Appui-tête : 

Po ur q ue l'a p p u i-tête re mplisse effi cacem e nt son rô le d 'é lé m e nt de sécu­
rité, le h a ut de l'a ppui-tê te d o it êt re le p lus p roche possib le d u sommet de 
la tê te . 

Réglage du volant (vo ir 1-8) 
Rég lez le v o la nt pou r que vos bras so ie nt lé g è rement p liés, q ua nd vous te nez 
le vo la nt, e n pos iti o n " 9 h 1 5 >> e t p o ur q ue vous pui ss iez vo ir l'ensemble 
d es cadra n s e t voyants du ta b leau d e b o rd . 

Réglage de la ceinture de sécurité (vo ir 1- 1 1 ) 
Po s it io nnez le rég la g e e n haute ur, d e façon à ce que la sang le de la ce intu re 
passe a u m il ie u d e l'é pa u le. 

Puis s i nécessaire, reprenez les rég lages pour aff iner vo tre positio n de conduite. 

SCHÉMA DES POSITIONS DE CONDUITE 

Bonne Mauvaise 
(trop près) 

Mauvaise 
(trop loin) 

* S uiv a nt m odè le 

IMPORTANT 

Par mesure de sécurité, 
ne réglez pas votre position de conduite en roulant. 
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COUSSINS GONFLABLES* 

Coussin gonflable f rontal avant 
Le couss in gonflable est un équipement complé m e nta ire à la ceinture de 
sécurité, conçu pour e ntre r e n act ion dans les cas de choc frontal importan t. 
Son rô le est d e s 'interposer e ntre le conduc teur e t le vo lant, ou le passager et 
la planche d e b o rd , pour a mortir leur projection e n avant lo rs d 'un choc fron­
tal important e t p e rmettre a in s i de limite r les risques de trau matismes à la tê te 
e t au buste . 
Il n'entrera p as en actio n lo rs d'un c hoc ou d'un accrochage léger par l'avant, 
lors d'une collis ion arrière o u la téra le, ni en cas de tonneaux, car il ne sera it 
d'auc une uti lité . 

Fonctionneme n t : 
En cas d e c hoc fronta l violent, le (ou les) coussin( s) se gonfle(nt ) instantané­
m e nt e n déchirant les points d e rupture aménagés dans le coussin centra l d u 
volant ou dans la p lanche de bord, côté passager. Il amortit la projection e n 
avant d e l'occupant puis se dégonfle rapidement. (Le ti ssu du coussin p e ut à 
cette occasion provoque r des irritations au v isage). 
Tout ceci s urvie nt dans un temps très court, de l'ordre du dixième de seconde . 

Le système comprend : 
• Une centra le de contrô le de d étection et de fonc t io nnement, qui d écle n­

c hera le (o u les) coussin(s) gonflable(s) à partir d 'une certaine inten s ité e t 
sou s un certa in angle d' impac t fronta l correspondant au schéma de la 
page s u ivante. 

• Un coussin gonf lable conducteu r situé dans le volant, sous le coussin cen­
tra l. 

• Un coussin gonflable passager* , s itué dans la p la nche de bord ; son 
d écle nc h e m ent est couplé à celui du conduc teur. 
Selo n équipe m e nt, le coussin gonflable frontal passager peul être désac­
tivé (voir 1- 1 0 " D ésactivation » ) . 

• Un té m o in , a u combiné d e bord s 'a llume s ix secondes à c haque mise du 
contact. En cas de d éfa ut, il c lig n o te pend a nt c inq minutes puis reste 
a llumé f ixe . Dans ce cas, ou s 'i l ne s'alllume pas, consultez au plus tô t le 
Réseau C ITROËN. 

* Suivant version ou pays 
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COUSSINS 

ZONE 
D'IMPACT 
FRONTAL 

GONFLABLES * 

ZONE 
D'IMPACT 
LATÉRAL 

ZONE 
D'IMPACT 
LATÉRAL 

Zones d'impact déclenchant le fonctionnement du ou des coussins 
gonflables 

Coussins gonflables latéraux avant 
Il s s ont conç u s pour e ntre r en a c ti on d a n s les cas d e c hoc la té ra l impo rta nt e t 
avec une o r ie ntation c orresp o nda nt a u sché m a c i-dessus . Il s se d éc le nc he­
ront du côté du vé h ic u le où se produit l' impact. 
Les c ouss ins g o nfla b les la té ra ux, ne sont p as prévus p o ur e ntre r e n action 
lo rs d 'un c hoc ou d'un accrocha g e léger s ur le cô té du vé h ic u le , lo rs d'une 
co ll is ion a rr iè re ou fro nta le n i e n cas d e tonneaux, ca r ils ne sera ie nt d 'au­
c une utilité. 
Le rô le d u couss in gonfla b le la té ra l est d e s' inte rpose r entre l'occupa nt (con­
duc te ur o u passager avant) et le pa n neau d e p o rte . Il p e rm e t de li m ite r a ins i 
les ri sques d e tra umat is m e à l'abdom e n e t a u thorax. 

Fonctionnement : 
En cas d e c hoc la té ra l v io le nt, le c ouss in gonfla b le la té ra l (du côté d e l' im­
pact) se g o nfle ins ta nta né m e nt e n d éch ira nt les p o ints d e rupture a m é nagés 
d a n s le d oss ie r du s iè g e avant. Il a m o rtit la p roject ion du panneau d e porte 
sur l'occupa nt pui s se d égonfle ra pide m e nt. 
T o ut cec i s urv ie nt dan s un te mps très court, d e l'ord re du dix iè m e de 
seconde . 

L e système comprend : 
• D e ux centra les d e contrô le, d e d é tect ion e t d e fo nc ti o nnement, s ituées de 

c h a que côté d u v é hic ule q u i décle nc he ro nt les couss in s gonfla b les la té­
ra ux q ua nd ce la est nécessaire . 

• D e ux couss ins gonflab les la té ra ux s itués dan s le couss in d e dossier des 
s ièges avant (conduc te ur e t p assager) , du côté d e la porte . 

• U n té m o in a u com b in é d e bord pour les deux couss ins gonf lab les latéraux. 
A c haque mise sous contact, le témoin s'allume s ix secondes p uis s'éte int. En 
cas de défa ut, il c lig note pendant c inq minutes p uis reste a llumé fixe. Dans ce 
cas, o u s' il ne s 'a llume pas, cons u ltez a u p lus tôt le Réseau C ITROËN. 
* Su ivant ve rsion o u pays 
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COUSSINS GONFLABLES* 

Précautions d'utilisation coussin gonflable frontal : 
• Les ceintures de sécurité doivent être utilisées systématiquement. 

• N e fixez o u ne collez jamais rien sur le coussin centra l du volant , cela pour­
ra it occasionner des b lessures au v isage lors du gonflage du couss in. 

• Aucun objet ne doit se trouver entre le corps d e la personne et le coussin 
gonflable avant. 

• N e conduisez pas en tenant le volant par ses branches ou en laissant vos 
mains s ur le coussin central du volant. 

• N e la issez pas un accessoire ou un objet sur la p la nc he de bord ou e ntre 
le c orps de la personne e t le coussin gonf lable avant qui pourrait e ntraver 
son fo nction nement o u b lesser le passager avant lo rs de son gonflage . 

• Veillez à ce q ue votre passager ne pose pas ses p ieds sur la planche de 
bord lorsque le véhicule est en mouvement. 

• Il est rappe lé que les enfa nts de m oins de d ix a n s doivent toujours prendre 
place à l'a rriè re de la voiture (voir 1-1 2). 

Précautions d 'utilisation coussin gonflable latéral : 
• Les ceintures de sécurité doivent être utilisées systématiquement. 

• N e fixez ou ne collez ja m a is rie n sur les dossie rs de sièges avant, cela 
pourrait occasionner des blessures a u thorax o u a u bras lors du gonflage 
du coussin gonflable la téral. 

• Aucun objet ne doit se tro uver e ntre le corps de la personne et le coussin 
gonflable la té ra l. 

• Ne recouvrez pas les sièges de housses car e lles empêchera ie nt l'ou­
verture correcte des coussins gonflables laté raux. 

• Le conduc teur e t le passager avant doivent vei lle r à prendre l'habitude 
d'une pos ition assise norma le e t verticale en évita nt d'approcher p lus que 
nécessaire le buste d u panneau d e portière. 

• La pose d 'un to it ouvrant " Accessoire , est interdite (modification des 
n o rmes de sécurité con s truc te ur). 

* Suivant v e rsion ou pays 
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COUSSINS GONFLABLES* 

AIRBAG PASS. 

.,-, /. ON ~ 
"( ~J( 

OFF -~ J 
t~<~s 

N'installez jamais un siège enfant sur le siège 
du passager avant, quand le véhicule est 
équipé d'un coussin gonflable passager. 

Selo n équ ipement, le coussin gonflable passager 
peut être désac t ivé (voir ci~dessous)_ 

Désactivation du coussin gonfla­
ble frontal passager* 
Pour permettre l'usage d'un s iège 
enfant dos à la route, installé à l'avant 
du véhicu le, il est nécessaire de 
désactiver le coussin gonflable pas~ 
sager, pour cela : 

~ Contact cou pé, introdu isez la c lé dans le contacteur A . 
~ Tournez la c lé sur la position •• OFF » , le coussin gonflable passager est 

désactivé. 
~ Le tém o in .. A IRBAG "·au combiné de bord, s 'a llume fixe contact mis (le c ligno­

tement du voyant s ignale un inc ident). 

Pour retrouver un fonctionnement du coussin gonflable f rontal passa­
ger 

N 'o ubliez pas de réactive r la fonction coussin gonflable, pour cela, contact 
coupé : 
- Introdu isez e t to urnez la c lé sur la position « ON •• . le coussin gonflable est 

activé. 
- Le témoin, a u combiné de bord, s'allume six secondes à la mise du contact. 

* S uiva nt version ou pays 
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COUSSINS GONFLAB L ES* 

Avertissement 
Le d écle nc hement du(ou des) coussin(s) gonfla b le (s) s'accompagne d'un 
léger dégagem ent d e fu mée ino ffe n s ive, et d'un bruit, to us deux d us à la 
détonation de la cartouche pyro technique intégrée au système. 

Cette fumée n'est p as nocive mais p e ut se révé le r irritante pour les p e rson­
ne s atte intes d e t ro u bles resp irato ires. 

Quittez votre voiture rapide m ent après l'accide nt e n vous assurant de p o uvoir 
le fai re sans dange r. Si vous n'y parvenez pas, ouvrez les v itres ou les portes. 

Le b ruit d e la déto na tion peut e nt raîner pendant un b ref laps de temps une 
légère d iminut io n de la capacité a udit ive. 

M ê m e e n observa nt toutes les précautions évoquées, un risque de b lessures 
a u bus te o u a u b ras lors d'un d écle nchement d'un coussin gonflable laté ra l 
n'est p as exclu d a n s certa ines c irconstances p a rt ic u liè res, e n raison d e la 
na ture m ê m e d e ce systè m e d e re te nue et de son m o d e d'action. 

C e disp osit if , ne fo nctionna nt q u 'u ne seu le fois, ne pourra re mplir sa fonc tio n 
à nouveau s i un d e uxièm e c h o c s u rvena it ( lo rs d u m ê m e a ccident o u d'un 
a utre accide nt). 

Il est impératif de faire remettre en état le système par le Réseau 
CITROËN. 

* Suivant v e rs ion o u pays 

Les systèmes pyrotech niques des coussins gonflables* doivent être chan­
gés après fonctionnement ou dans les dix ans su ivant la date de m ise en 
c ircu la tio n du véhicu le, e t ce, exclus ivement par le Réseau CITROËN. 

En raison des prescriptio ns de sécurité en vigueur, toute intervention ou 
tout contrôle doit ê tre effectué exclus ivement par le Réseau C ITROËN . 

Toute inte rve ntio n qui ne sera it p as effectuée dans le respect stric t des 
prescriptions pourrait e ntraîne r le dérangement d es systèmes o u le ur 
déclenc h e m e nt intempestif avec le risque de provoquer des blessures 
corpore lles. 
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CEINTURES DE SÉCUR I TÉ 

Ceintu res de sécurité à préten­
sion pyrotechnique, b loqueurs de 
sangles ou limiteur d'efforts 
• Les pré te n s ionneurs ont pour but 

de tendre les ceintures de sécurité 
avant , de m a nière à p laquer fe rme­
ment e n a rriè re le corps des occu­
pants contre le siège, et augm ente r 
ainsi leur efficacité. 

• Simulta né m e nt aux préte ns ion-
neurs, le b loqueur p ince fortement 
la san g le. Ainsi, lors du blocage des 
ceintures avant, seule une très fa i­
b le lo ng ue ur de sangle se déro u le 
e t l imite a ins i encore mieux la p ro ­
jectio n e n avant pendant le c hoc. 

• Ceintures d e sécurité à limiteur d 'e f­
forts. S i votre véhicule est équipé de 
coussins gonflables frontaux, le sys­
tème de b loqueur de sangle est 
remplacé par un système de sécu­
ri té à limiteur d 'efforts, p e rmettant 
d'augm enter la protection en cas de 
choc fro nta l e n l imitant les e fforts de 
la ceinture de sécurité sur le corps. 

Un tém o in*, a u combiné de bord, vous signale q ue la ceinture conduc teur 
n 'est pas bouc lée, contact mis. 

Lors d'une collision ou d'u n fre inage en urgence, la ceinture vous maintien­
d ra et vous évitera d'êt re éjecté de votre véhic ule. 

C'est pour cela que la lég is la tio n oblige le port de la ceinture à toute p lace, y 
compri s pour les futures m a m a ns. 

Avertissement 
Le décle nc he m ent des p ré te n s io nneurs s'accompagne d'un léger dégage­
ment de fumée inoffensive e t d 'un b ruit tous deux d us à la mise à feu de la 
cartouch e pyrotechnique in tégrée au systè me. 

* S uivant version o u pays 

Les systè m es pyrotechniques d es pré tensionne urs d o iven t ê t re cha ngés 
a près fonc tio nnement o u d a n s les dix ans su ivant la date de m ise e n c ircu­
la tio n du véhic ule , et ce, exclus ive m ent par le Réseau C ITROËN. 

En ra iso n d e s p re sc riptio n s de sécu rité e n v ig ue ur, to ute inte rvent io n o u 
to ut contrô le d oit ê tre e ffec tué exclus ive ment p a r le Ré seau C ITROËN . 

T o ute inte rve ntio n qui ne sera it pas e ffec tué e d a n s le resp e c t s t rict des 
p rescri p tio n s pourrai t e ntra îne r le d é range m ent d es sy stè m es o u le ur 
d écle nc h e m e nt intempestif avec le risque d e provoque r d es blessures 
corpo re lles. 
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CEINTURES DE 

Vo t re véhic u le est équ ip é a ux p laces avant 
d e ce intu res à e nro u le ur ré g la b les e n ha u­
te ur avec p ré te ns io nne u r e t b lo que ur d e 
san g le o u limite ur d 'efforts. Selon vers io n , 
d e ux d es t ro is ce intures d es p laces a rri è re 
sont à e nro u le ur. 

Boucler sa ceinture est une obligation 
pour l'ensemble des occupants du véhi­
cule. 
Po ur que la pro tect io n so it m axim a le, il est 
impo rta nt d e b o uc le r co rrecte m e nt sa ce in­
ture. Les conseil s qui s uivent vous a id e ro nt 
à y p a rven ir. 

Réglage de la ceinture en hauteur 

SÉCURITÉ 

Le b o n positio nne m e nt d u ba udrie r se s itu e a u mi lie u d e l'é pa ule (voir croq uis). 
N'app liq uez jam a is la ce inture s ur le cou o u ne la fa ites pas passer sous le bras. 

Bouclage de la ceinture : 
Tirez la san g le d evant vous, par un 
mouvem e nt rég u lie r, e n vé r if ia nt 
q u 'e lle n e v r ill e p as. Verro ui llez la 
bouc le d a n s son fe rmoir e t vé rif iez 
so n bon ve rro u illage e n e ffectu a nt 
un essai d e tracti o n sur la san g le . 

La parti e abdomina le d e la sang le 
doit ê tre p ositionnée le p lus bas 
possib le s ur le bass in e t être le p lus 
serrée p oss ib le. 

A fin d'évite r qu e le corps ne g lisse 
sous la ce inture e n cas d e c hoc, 
m a inte nez les d oss ie rs de s iège 
avan t dan s une p os itio n p roche de 
la ve rti ca le. 

- Réglez toujours votre ceinture lorsque le véhicule est à l'arrêt. 

- Ne faites pas passer la ceinture sur des objets durs ou cassants 
que vous auriez dans les poches. 

- N'utilisez jamais de pinces ou de clips pour relâcher votre ceinture. 

- N'utilisez jamais la même ceinture pour attacher plusieurs per-
sonnes. 

- Ne transportez jamais un enfant sur vos genoux. 

- Vérifiez régulièrement l'état et la propreté des sangles et des atta-
ches. 

- Faites vérifier périodiquement vos ceintures dans notre Réseau 
CITROËN ainsi qu'après tout accident même mineur. 

25 1- 11 



LES MOYENS DE RETENUE 
POUR ENFANTS * 

Les je unes e nfa nts ne sont p as des ad u ltes e n minia tu re : j usqu 'à l'âg e de 
718 ans e nv iro n , la proportio n e n p o ids entre la tête e t le corps est d iffé re nte 
d es adu ltes. 

Lo rs d 'une forte d écéléra tio n o u d'un choc, le p o ids de la tête et la re la t ive fa i­
b le sse d es muscles d u cou peuve nt causer des lésions verté bra les grave s . 

Ce n'e st q u 'à partir d'env iron 1 0 ans et d 'une ta ill e d 'enviro n 1,35 m , que vos 
e nfants pourront voyager sa ns autre équ ipem e nt que la ceinture équipant le 
véhic ule . 

C'est pourquoi la plupart des p ays rég lementent le tra nsport des enfa nts e n 
voiture , la ve nte et l 'utili satio n d e m oyens de retenue p ar catégo rie d e poids. 

La p lupa rt des spécia listes e n accid ento log ie recomma nd e nt aujo urd'hui : 

De la naissance à 9 mois (jusqu'à 10 kg): 
un s iège dos à la ro ute à insta lle r à l'a id e d'une 
ceinture 3 points (à e nrou leu r). 

De 9 mois à 3 ans (jusqu'à 18 kg) : 
un s iège face à la ro ute à insta lle r aux p laces 
a rriè re à l'aid e d'une ceinture 2 ou 3 p o ints (à 
enrouleur ou ventra le ). 

* Po ur les ré g le m e ntat io ns BELGE e t SUISSE, voir 1- 1 2 . 

1- 12 

ATTENTION 
N ' installez pas un siège enfant à l'avant d'un véhicule 

équipé d'un coussin gonflable frontal passager 
si celui-ci est activé 

(pour le « Désactiver » voir 1-10). 
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LES MOYENS DE RETENUE 
POUR ENFANTS* 

Au-delà de 3 ans (supérieur à 15 kg) : 

un adapta teur de ceint ure q ui permet à l'enfant 
d'être assis a ux p laces a rrière face à la route, 
avec un e ceinture 2 ou 3 points (ventrale ou à 
enrouleur ). (réservé plus part ic ulièrement aux 
enfants entre 3 et 6 ans). 

Au-delà de 3 ans (supérieur à 15 kg) : 

un rehausseur p lus adapté aux <<grands>> 
enfants à installer face à la route aux places 
a rrière disposant d'une ceinture 3 points (à 
enrou leur). (réservé plus partic u l iè rement aux 
e nfants e ntre 6 et 1 0 a ns ). 

La loi n 'autorise à transporter un enfant aux p laces avant que dans les cas 
suivants : 
• Siège e nfa nt dos à la route (sans coussin gonflable passager ou coussin 

gonflab le passager d ésact ivé). 
• Lorsque les s ièges arrière ne permettent pas l 'installation d'un tel siège 

(absence ou rabattement). 
• Lorsque le nombre d'enfants est tel qu ' ils ne peuvent pas tous être instal­

lés à l'arrière. 

C ITROËN a testé e t sélect ionné pour vous une g amme d'équ ipements d e 
retenue homologués, d ispon ib les d a n s le Réseau C ITROËN. 

* Pour les rég lementations BELGE et SUISSE, voir 1-1 2 . 

Les constatations résultantes de l'étude de nombreux accidents 
montrent clairement que les emplacements les plus sûrs pour 

les enfants sont aux places arrière. 

Il est donc vivement recommandé, dans le mesure du possible 
de les y installer, y compris dans le cas de sièges 

« dos à la route ''· 
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LES MOYENS DE RETENUE 
POUR ENFANTS 

Pour la BELGIQUE - Protection des enfants 
L'utilisation d'un moyen de retenue « homologué •• est obligatoire pour le transport d'enfants 
de moins de dix ans à toutes les places du véhicule équipées de ceintures de sécurité. 
- les conducteurs sont tenus d'utiliser des dispositifs homologués et adaptés à la tranche de 

poids/âge pour le transport des enfants de moins de 12 ans · 

A L'AVANT A L'ARRIERE 

Enfants Système de retenue, adapté à Système de retenue homologué, 
de 0 à 3 ans leur tai lle et à leur poids, homolo- adapté à leur tail le et à leur 

gué pour être placé à l'avant : poids, à moins que le véhicule en 
- siège pour enfant util isé dos à la soit dépourvu : 
route. - siège pour enfant util isé dos à la 

rou te 
- lit-auto à ancrage fixe. 

Enfants Ceinture ou système de retenue toujours obligatoire. 
de 3 à 12 ans Système de retenue adapté vivement recommandé : 

- jusqu'à 4 ans ou 18 kg : siège pour enfant homoloÇJué 
- à partir de ± 5 ans : coussin rehausseur homologue avec ceinture. 

Adultes et Ceintu re obligatoire Ceinture obligatoire. 
enfants à partir (sauf conducteur < 1,50 m). 
de 12 ans 

- Ils do1vent 1mperat1vement respecter les prescnpt1ons de montage du d1spos1t1f dans le vehicule. 
La rég lementation permet l'utilisation de dispositifs de sécurité installés dos à la route. Ceux-ci 
peuvent être uti lisés à l'arrière et à l'avant. 
N'installez pas un siège enfant à l'avant d'un véhicule équipé d'un coussin gonflable passager actif. 
En aucun cas, il ne faut util iser des sièges, couffins ou coussins prévus pour la maison. Seuls 
sont autorisés les dispositifs explicitement homologués pour le transport automobile. 
Pour que vos enfants voyagent en toute sécurité, quel que soit leur âge, CITROËN a testé dans 
votre voiture puis sélectionné une gamme de dispositifs conçus pour assurer une protection 
maximale en cas de choc. 
Ils sont disponibles dans votre point de vente CITROËN qui vous fourn ira documentations et conseils. 
Pour la SUISSE 
OCR art. 3a ch. 1 et 3 
ch. 1 : Dans les voitures de tourisrne, les voitu res de livraison, les minibus et les tracteurs à sel­
lette légers, le conducteur et les passagers doivent porter les ceintures de sécurité existantes 
pendant le trajet. Pour le transport des enfants jusqu'à douze ans, le 3• al inéa est applicable. 
ch. 3 : Sur les sièges situés à côté du conducteur, les enfants de moins de sept ans doivent être 
attachés par un dispositif de retenue pour enfants (p. ex. un siège d'enfant) homologué par I'ECE 
ou agréé par le Département fédéral de justice et police. Les enfants de sept à douze ans doi­
vent être attachés sur toutes les places par un tel dispositif ou par les ceintures de sécurité exis­
tantes ; lorsque le nombre des enfants de cette tranche d'âge transportés sur les sièges situés 
derrière le conducteur est supérieur à celui des places autori sées (art. 60, 2• et 3• al.), il fau t au 
moins attacher autant d'enfants qu'il y a de ceintures de sécurité. 
Interprétations selon le Manuel suisse des règles de circulation 
Sur tous les sièges, le port de la ceinture de sécurité est, par principe, obl igatoi re pour toutes les 
personnes âgées de plus de 7 ans. 
Sur les sièges équipés d'un coussin gonflable, il n'est pas perrnis de rnonter des sièges d'enfant 
dont le dossier est dirigé vers l'avant. 
Réglez convenablement les appuis-tête. 
OCR art. 60 ch. 2 et 3 
ch. 2 : Sous réserve du 3• alinéa, le nombre des personnes transportées dans une voiture auto­
mobile n'excédera pas celu i des places autorisées. 
ch. 3 : Sur les sièges situés derrière le conducteu r, il est permis de transporter autant d'enfants 
de moins de sept ans qu'il est possible d'en faire asseoir : trois enfants de sept à douze ans 
comptent pour deux personnes. 
N'installez pas un siège enfant à l'avant d'un véhicule équipé d'un coussin gonflable passager actif. 
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SIÈGES ARRIÈRE (Berline)* 

Banquette rabattable 

Avant toute manipulation 
Ra ngez les ce intures d e sécurité d a ns les e m p lacem e nts prévus à cet effe t 
s ur les garnitures avant des passages de ro ue a rri è re a fin d'évite r to ute dété­
ri o ra ti o n o u blocage des ce intures. 

Fixez les fe rm o irs d es b rin s d e 
ce intures sur les p attes de ra nge­
m e nt. 

Assise 
Soulevez l 'avant de l 'ass ise , p uis 
b asculez-l a contre les d oss ie rs des 
s ièges avant. Lors de la re mise e n 
p lace de l'ass ise, assurez-vous q ue 
les b rin s des ce intures de sécurité 
so ie nt bie n e n place. 

* Su ivant vers ion 
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SIÈGES 

* Suivant version 

1- 13 

ARRIÈRE (Berline)* 

30 

Dossier 

Déposez les appu is-tê te . 

Appuyez sur la commande placée 
à l'extrém ité du doss ier e t bascu lez 
complè tement vers l 'avant. 

Le dossier de la banquette pe ut être 
rabattu e n deux parties. Lors de la 
re mise e n place du dossie r, assu rez­
vous de son bon verro uillage. 

Trappe pour le transport d 'ob­
jets longs (skis) 
Une trappe ménagée dans Je dos­
sier s ituée derrière l'accoudoir, per­
met le tran sport d'objets longs. 

Vei llez à ce qu'ils n'agissent ou ne 
gênent pas le levier de vitesses. 

Amarrez-les. 



TABLETTE ARRIÈRE 

Pour la déposer, décrochez les cor­
dons. Exercez une poussée hori­
zontale p uis levez de c haque coté. 

Elle peut être p lacée à p lat, au fond 
du coffre. 

Po ur la remettre e n place, fa ites-la 
g lisser horizonta le m e nt e n butée 
contre le haut d es dossiers pui s cli­
pez en appuyant su r les coi n s 
se lon schéma. 

N e p lacez pas d'objets d urs ou 
lou rd s su r la tab lette . Il s pourraient 
dété ri o rer les fil aments c hauffa nts 
e t deven ir des projectiles dange­
re ux e n cas de fre inage brusq ue o u 
de c hoc. 

Po ur so lida ri ser la tab lette e t le 
hayo n, sais issez les cordon s e n A 
et fixez-les en B . 

* Suivant vers ion 
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(Berline)* 

1-14 



SIÈGES ARRIÈRE (Break)* 

Dossier 

Sièges rabattables 

Assise 
Soulevez l'avant de l'assise, puis 
basculez-la contre les dossiers des 
s ièges avant. 

Déposez les a ppuis-tê te e n a ppuya nt sur le b o uto n de déverroui llage e t en 
tirant vers le haut. 

P lacez les appuis-tête s u r la pa rtie arr ière d u coussin rabattu dans les o rifi­
ces A prévus à cet effet. 

Dépose du dossier 
Pour les précautio n s voir 1- 1 7. 

* Suivant version 

1- 15 32 

Appuyez s ur la commande p lacée 
a ux extré mités du dossier e t bascu­
lez complètement vers l'avant. 

Le d ossier de la banquette peut­
être ra b attu en deux parties*. 

Lors de la re mise en place du dos­
sier, assurez-vous de son bon ver­
roui llage. Le témoin visuel rouge B 
ne doit p lus ê tre apparent. 



SIÈGES ARRIÈRE 

Lo rs de la re mise en p lace d e l'as­
s ise, assurez-vous que les brins 
d es ceintures d e sécurité so ie nt 
b ie n e n p lace. 

(Break)* 

Le b rin fi xe d e la c inquième ceinture est à ranger s ur son support (sous l'as­
sise) e n cas de non utili sati o n . 

* Suivant vers io n 
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FILET DE PROTECTION (Break)* 

Filet de protection 
- Un fi let permet de vous protéger des charges t rans portées, la barre supé­

r ieure d u fil et peut se p lacer dans les logements sit ués en 2 (pour y accéder 
ouvrir le cache pivotant ) et le bas du filet se fixe par sangles réglables, aux 
points d'ancrage B s ur le p lancher du coffre (voir schéma). 

- Si vous utilisez le coffre avec la banquette arrière repliée, la barre supé­
rieu re du fi let peut prendre p lace dans les logeme nts 1 et le bas d u fil e t se 
fixe a ux points d'ancrage C (voir schéma). 

* Suivant équipement 
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COFFRE (Break)* 

Tablette rigide 2 et tendelet cache-bagages 1 
Cet e nse mble peut être uti li sé e n p lus ie urs configura tio ns se lon vos besoins 
- Table tte rigide et so n te nde le t dérou lé . 
- Tabl e tte rigid e e t son te nde let e nroulé. 
- Tablette et tende let déposés. 

Tendelet à enrouleur 1 
Soulevez légè rement le bord du te nde le t par sa sangle A e t accompagnez 
l 'enroulement a utomatique du cache-bagages, e n fin de course . 

Tablette rigide 2 

Pour déposer l' ensemble tab le tte/tendele t, soulevez légèrement l'a rri è re de 
la tabl ette et tirez vers vous. 

Pour posez, procédez e n sens inverse. 

Rangement 3 
D e ux vo lumes de rangement sont m é nagés dans les parois laté ra les du cof­
fre, ouverture et ferm eture par boutons 1 14 d e tour. 

Côté gauche pour rangements divers. 

Côté droit pour rangement de la c lé démonte rou e. 

* Su ivant version 
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COFFRE (Break) 

Anneaux d 'arrimage 
Utilisez les quatre anneaux d'arrimage en A et B sur le plancher du coffre 
pour f ixer vos charges, 

- deux autres anneaux en C sont situés sur le montant près de l'axe d'articu­
la tion de l'assise (position banquette arrière rabattue). 

Sangle 
Une sang le 3 p lacée sur le côté gauche du coffre permet de maintenir, p la­
qués contre la paroi , des obje ts plats (par exemple : un triangle de p résig na­
lisation) . 

Dossier de banquette arrière monobloc 
Précautions de pose e t d épose du dossier : voir c i-d essous. 

ATTENTION 
Ce dossie r est équ ipé d e d e ux ressorts de compensat ion pour le re le­
vage. Afin d'éviter de vous b lesser ou de détériorer les filetages des 
écrous de fixation sur le p lancher du coffre : 
DÉPOSE : - Rabattez le dossier en position horizontale. 

- Engagez un axe de diamètre 7 mm dans les trous exis tants 
sur les deux chapes d'articulation du dossier. 

- D évissez les quatre vis après avoir soulevé le tapis de sol. 
POSE Placez le d ossie r e n position horizonta le dans le véhicu le 

(celui-ci é ta nt toujours équipé des axes de maintien des res­
sorts compe nsate urs). 

- Engagez e t serrez les vis de fixatio n sur le plancher. 
- Dégagez les axes des chapes d'artic ulations de façon à libé-

rer les ressorts d e compensation. 
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LÈVE-VITRES* 

Commande électrique 
D epuis le poste conducteu r, les 
interrupteurs placés sur la porte 
permettent d'actionner les vitres 
avant du véhicu le. 

Commande séquentielle* 
Une impuls ion sur A commande un 
mouvement de la vitre qui s'inter­
rompt dès relâchement du bouton. 
Un appui prolongé déclenche la 
montée ou la descente complète de 
la vi t re, une deuxième impulsion en 
arrête le mouvement. 

Antipincement* 
Un dispositif antipincement stoppe 
la montée de la v itre s i e lle rencontre 
un obstacle ; e lle redescend a lors. 
Après débranchement de la batterie, 
vous devez réinitialiser la fonction 
antipincement : descendez complè­
tement la vitre avec le bouton A , puis 
remontez-la, e lle ne remontera que 
de quelques centimètres. Réap­
puyez à nouveau sur A jusqu'à fer­
meture complète. 
Si la v itre redescend de façon intem­
pestive lors d'une opération de mon­
tée, appuyez sur le bouton A par très 
brèves saccades jusqu'à remontée 
complète de la vitre. 
Pendant cette opérati on, la protection antipincement est inopérante. 
Les vi tres arrière é lectriques* sont acti on nées à l'aide des interrupteurs p la­
cés sur la conso le et sur les portes arrière. 

ATTENTION AUX ENFANTS PENDANT LA MANŒUVRE DES VITRES. 

Attention par mesure de sécu­
rité (enfants) 
Un interrupteur, su r la planche de 
bord à gauche du volant, permet 
de neutraliser les commandes des 
vitres arrière. 

Retirez toujours la c lé de contact en 
quittant le véhicu le même pour une 
courte durée. 

* Suivant version ou pays 
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RÉTROVISEURS* 

Rétroviseur intérieur 
Le lev ie r s itu é s ur le bord infé­
ri e ur p e rm e t d e placer le ré trovi­
seur e n d e ux p os ition s : 

1 - Position jour : le levie r n'est 
p as v is ib le. 

2 - Position de nuit (a nti-éblo ui s-
se m e nt) : le lev ie r est a ppa re nt. 

Le ré trovi seur inté ri e ur p ossè d e 
d e ux a rti c ulati o ns* qui perm ette nt 
a uss i d'o ptimiser le rég lage d e la 
v is io n ve rs l' a rri è re e n ha ute ur. 

Rétroviseurs extérieurs 
L'extrém ité d u miro ir d u ré troviseur 
côté con d uc te ur (dé li m ité p a r des 
p o intillés noirs) est de fo rme 
asphé ri q ue a fin d 'é larg ir le c ha mp 
d e v is io n laté ra l. 

Les objets observés d a n s la parti e 
asphé ri q ue d u ré troviseur sont e n 
réalité p lus près qu'il s ne pa ra is­
se nt. 

Il fa ud ra donc e n te nir com p te pour 
appréc ie r correctement la dista nce. 

S i le b oîti e r de rét roviseur est sorti 
d e son p os itio nn e m e nt initia l, le 
véhic ule é ta nt à l'a rrêt, repos ition­
nez ce lui-c i e n exerçant une acti o n 
é ne rg iq ue . 

Commande manuelle (côté conducteur) 
D e l' inté ri e ur, ré glez d a n s les quatre d irecti o ns avec le levie r de rég lage . 

Commande électrique (côté passager) 
M a nœ uv rez la m a nette s ur la pla nc he d e bord (à gauc he du vo la nt) jusq u'à 
o bte nir le rég lage d és iré du rétrovi seur passager. 

* Suiva nt v e rs io n 
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RÉTROVISEURS* 

Rétroviseurs extérieurs à 
commande électrique 

Appuyez s ur la com m ande 1 
pour sé lectionner le rétrovi­
seu r. 

Puis a ppuyez d a ns les q ua tre 
d irecti o n s sur la com­
m a nde 2 pour effectu e r le 
rég lage. 

Le dégivrage des m iro irs des rétroviseu rs est coup lé avec le désembuage 
é lectrique de la lu nette arr ière* . 

Rétroviseur passager indexé* 
Position automatique du rétrov iseur passager pour effectuer une marche 
arrière. 

Lors d'une manœuvre de prise de stationnement le long d'un trottoir ou autre, 
votre rétrovise ur passager se posit ionnera automatiquement pour donner 
une v is ion orientée vers le so l (trottoir et arrière du véhicule). 

Réglage de la position indexée du rétroviseur passager 
- Contact mis. 
- Sélection nez la marche arrière, le m iro ir du rétroviseur se positionne auto-

matiquement. 
- Rég lez votre rét roviseur à votre convenance (vers le so l) en agissant sur la 

commande é lectri que. 

Le miro ir rep re n d ra automatiquem ent sa position norm a le au passage de la 
marche avan t. 

* S u ivant vers io n 
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POSTE DE CONDUITE* 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

* S uivant version 
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POSTE DE 

15 16 17 18 

1 Aérateurs latéraux gauche. 

2 Désembueur vitre latéra le. 

3 Commandes : 
• Éclairage, 
• Ind icateurs de d irection, 
• Projecteurs antibrou ill a rd et 

feux anti broui llard . 

4 Commandes : 
• Condamnation v itres arrière 

é lectrique, 
• Interrupteur régulateur de v i-

tesse. 

5 Commande d'avertisseur sonore. 

6 Coussin gonflab le conducteur. 

7 Combiné du tab leau de bord. 

8 Commande suspension 
" Hyd ractive "· 

9 Com m andes : 
• Essu ie-vitre avant, 
• Lave-vitre, 
• Essuie-vitre a rri ère, 
• Dégivrage lunette arrière. 

10 Commandes : 
• Commande a ir conditionné, 
• Fe ux de détresse. 

41 

CONDUITE* 

11 Aérateurs centra ux. 

12 M o ntre numérique. 

13 Sonde de température inté rieure. 

14 Emplacement autoradio ou 
vide-poches . 

15 Boîte à gants infé ri e ure. 

16 B oîte à gants s upérie ure ou 
couss in gonflable passager. 

17 H aut-parl eur droit et gauche 
(Tweeter). 

18 A é rateur la téral droit. 

19 Commandes d'air co nditionné 
ou c hauffage/ventilation. 

20 Levier de vi tesses. 

21 Contacte ur à c lé : 
• Activation/désactivation cous­

s in gonflable passager. 

22 Réglage garde au sol. 

23 Commande toit ouvrant 
é lectrique. 

24 Vide-poches. 

25 Cendrier arrière. 

26 Commandes vitres arrière 
é lectriques. 

27 Fre in de stationnement. 

28 • Vide-poches, 
• Comm andes des s ièges 

chauffants . 

29 Cendrier avant avec 
a llume-cigares. 

30 Antivol-contact. 

31 Rhéostat écla irage tab leau de 
bord. 

32 Ouverture capot moteur. 

33 Manette de rég lage du volant. 

34 Commande autorad io au vo lant. 

35 Rég lage é lectrique du rétrovi-
seur passager. 

36 Levier régu lateur de vitesse. 

37 Boîte à fusib les et documents de 
bord. 

38 Prise accessoire 1 2 vo lts . 

* Su ivant ve rs ion ou pays 
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CADRANS 

Indicateur 
de maintenance. 

Voir 1-2 1 . 

Compteur kilométrique 
totalisateur. 

DE BORD* 

Corn pte-tours 
N'entrez pas dans la zone ro uge 
(en période de rodage vo ir 1-6) . 

Compteurs journaliers 
Voir 1-2 1. 

Indicateur de température de liquide de refroidissement. 

Témoin d 'alerte de niveau* et de température de 
liquide de refroidissement 
En temps normal, l'aigu il le indique une température pou­
vant a ller jusqu'à 1 00 ° C. 

Dans des cond itions d'util isation sévère, par ambiance 
chaude, el le pourra se rapp rocher des repères rouges. 

Si le témoin s'al lume, arrêtez-vous imméd iatement, coupez le contact, le 
motoventilateur peut continuer à fonctionner un certain temps, laissez 
refro idir le moteur en prenant les précautions indiquées chapitre IV-1 /2 . Cet 
échauffement peut avoir des causes mu lt ip les, a lertez le Réseau C ITROËN le 
plus proche. 

1-21 

.Jauge carburant 
D ès que le témoi n de min i s'a ll ume de façon permanente, 
su r le p lat , la réserve est d'envi ron 8 litres. 

* Su ivant vers io n 

42 



CADRANS DE BORD* 

Indicateur de kilométrage et de 
maintenance 

Arrêt 
Les indicateurs de kilomètrage et de 
maintenance sont éteints. 

La lecture des différentes valeurs se 
fait contact mis. 

A la mise du contact 
L'indicate ur de maintenance affiche le 
nombre d e kilomètres restant à effec­
tuer avant la proc haine visite d'entre­
tien périodique. 

Cet affichage c lignote lorsqu'il reste 
500 km à parcourir avant cette v isite. 

Quelques secondes après la mise 
du contact 
Le premier compteur journalier s 'affi­
che (signalisé par un a). 

Avec un appui bref sur le bouton, le 
deuxième compteur journa lie r s'affi­
che (s ignalisé par un b). 

Remise à zéro d'un compteur jour­
nalier 
Avec un appui long sur le bouton, le 
compteur journalier affiché se m et à 
zéro. 

* Suivant version 
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CADRANS 

Indicateur 
de maintenance. 

Voir 1-21 . 

Compteur kilométrique 
totalisateur. 

DE BORD* 

Compte-tours 
N'entrez pas dans la zone rouge 
(en période de rodage voir 1-6). 

Compteurs journaliers 
Voir 1-21. 

Indicateur de température d'huile moteur. 

Témoin d'alerte de température d'huile moteur* 
Dans des cond itions d'utilisation sévère, par ambiance 
chaude, l'aigu ille pourra se rapprocher des repères rouges. 
En aucun cas e lle ne devra dépasser le repère 150. Sinon 
ralentir et si nécessaire a rrêtez le moteur e t vérifiez les 
niveaux (vo ir IV-1 /2). 

* Su ivant version 
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CADRANS DE BORD* 

Indicateur de température de liquide de refroidissement. 

Témoin d'alerte de niveau* et de température de 
liquide de refroidissement 
En temps normal, l'a igu ille indique une température pouvant 
al ler jusqu'à 1 00° C . 

Dans des conditions d'ut ilisation sévère, par ambiance 
chaude, el le pourra se rapprocher des repères rouges. 

Si le témoi n s'al lume, arrêtez-vous immédiatement, coupez le contact, le moto­
ventilateur peut continuer à fonctionner un certain temps, laissez refroidir 
le moteur en prenant les précautions ind iquées chapitre IV-1 /2 . Cet échauffe­
ment peut avoir des causes multiples, a lertez le Réseau C ITRO ËN le plus pro­
che. 

* Suivant version 

Jauge carburant 
Dès que le témoin de mini s'all ume de façon permanente, sur 
le plat, la réserve est d 'environ 8 litres. 
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El 

VOYANTS 

Indicateur 
de direction 
côté gauche 
Voir 1-25. 

LUMINEUX* 

Indicateur 
de direction 
côté droit 
Voir 1-25. 

Les feux indicateurs de direction fonctionnent simultanément lorsque 
le signal de détresse est enclenché. 

Témoin usure plaquet­
tes de freins avant* 
S'il s'allume lo rsque vous 
appuyez sur la pédale de 

fre in , fa ites vérifier vos p laquettes 
e t remplacez-les si nécessaire . 

Système ABS 
La lampe de contrô le de 
I'ABS s'allume lo rsque 
l'on met le contac t e t doit 

s'éte ind re après e nv iron deux 
secondes. 

S i la lampe de contrôle ne s'éte int 
pas, il peut s'agir d'une défai llance 
du systè m e (voir 1-25) . 

* Su ivant version ou pays 
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Réseau 

Témoin charge batterie 
Doit être éteint lorsque le 
moteur tourne. S' il s'allume 
en permanence, a lertez le 

C ITROËN le p lus proche. 

Témoin de niveau 
d 'huile moteur 
S 'a llume lors de la mise de 
la c lé de contact dans la 

position M , avant démarrage du 
mote ur ; s'éte int après deux ou 
trois secondes. S'il c lignote pen­
dant quinze secondes enviro n , véri­
fier le n iveau à l'aide de la jauge 
man ue lle. 

Voir IV-1 /2. 



VOYANTS 

Témoin de marche 
moteur (autodiagnostic) 
S'il c ligno te o u s'allume e n 
cours d e ro ute, il indique 

un incident de fonctionnement du 
système d'injection, d'allumage ou 
du systè m e a ntipo llution (su ivant 
pays) . 

Consu ltez rap ide m e nt le Réseau 
C ITROËN. 

Témoin pression et 
niveau hydraulique 
Il doit s 'éteind re quelques 
secondes après la mise 

en marche du moteur. 

S' il s'a llume en cours de route a insi 
que le voyant STOP, arrêtez-vous 
immédiatement et a lertez le Réseau 
C ITROËN le p lus proche. 

Voir IV-1 /2. 

vérifiez 

Témoin d'arrêt 
impératif. 

Témoin pression d'huile 
moteur 
S'i l s'a llume en cours de 
route, arrêtez le moteur, 

le niveau, (vo ir IV- 1 /2) . 

S' il reste al lumé malgré un niveau 
correct, a le rtez le Réseau 
C ITROËN le plus proche. 

* Su ivan t ve rsion 

LUMINEUX* 
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Témoin mini liquide lave­
vitre et lave-projecteurs 
Capaci té : 6 litres . 

Témoin de préchauffage 
moteur Diesel 
Vo ir modalités de mise en 
marche moteur. 

Voir 11-2. 

Témoin de frein de 
stationnement 
Indique que le frein est 
serré ou mal desserré. 

Témoin de coussin gon­
flable frontal 
Voir 1-1 O. 

Projecteurs 
lard 

antibrouil-

Voir 1-25. 

Feux antibrouillard 
Voir 1-25. 
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VOYANTS 

• 
e Témoin d'alerte de 

température d'huile 
moteur 
Si le voyant s'a llume en 

cours de route , arrêtez le moteur. 
Vérifiez le niveau (voir IV-1 / 2). 

S'i l reste allumé malgré un niveau 
correct, alertez le Réseau CITROËN 
le p lus proche. 

(jo 

Il j 

1 

Témoin mini carburant 
Lorsqu'il s'allume, en 
permanence sur le p lat, la 
réserve est d'environ 
8 litres. 

Feux de route 
Voir 1-25 . 

Témoin du coussin gon­
flable latéral 
Voir 1- 1 O. 

Témoin de porte ouverte 
Signa le que l'une au moins 
des portes est mal fer­
mée. 

In d iqu e une défaillance de la pile 
de la té lécommande d 'o uve rture 
des portes. Fonctionne contac t 
co upé. 

* Suivant version 
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LUMINEUX* 

48 

Ile Témoin d'alerte 
de température et 
de niveau de liquide 
de refroidissement 

Si le voyant s'allume, arrêtez-vous 
imméd iatement, coupez le moteur, 
le motoventilateur peut conti­
nuer à fonctionner un certain 
temps, la issez-le refroidir e n pre­
nant les précautions indiquées c ha­
pitre IV-1 /2. 

Cet échauffe m e nt peut avoir des 
causes multiples, a lertez le Réseau 
C ITROËN le plus proche. 

Témoin désembuage 
lunette arrière 
Voir 1-24 . 

Feux de croisement 
Voir 1-25. 

Témoin de non bouclage 
de ceinture conducteur 
S 'a ll ume lorsque la cein­
ture de sécurité conduc­
teur n'est pas bouclée. 

Témoin clé antidémar­
rage électronique 
S 'allum e lors de la mise 
du contact. 

S'éteint quand l'é lectroniqu e de 
contrô le du moteur est déverrouil lée. 

Si le témoin reste allumé, un s ignal 
sonore reten tit indiquant un inci­
dent de fon c ti o nnement de l'a ntidé­
marrage é lec tronique. 



ACCESSOIRES ÉLECTRIQUES 
AUXILIAIRES 

Prise accessoire 12 volts* 
Elle est située sur le f lanc de conso le, côté passager avant (voir 1-20). 

* Suivant équ ipement ou pays 

ATTENTION 

ACCESSOIRES ÉLECTRIQUES AUXILIAIRES 

Le circuit é lectrique de votre véhicu le est conçu pour fonctionner avec les 
équipements de série ou optionnels. 

Avant d'installer des équipements ou accessoires électriques sur 
votre véhicule, consultez le Réseau CITROËN. 

Certains accessoires é lectriques (autoradio, antidémarrage, a larme, 
radiotéléphone etc.) ou la façon dont il s sont montés peuvent avoir des 
effets néfastes sur le fonctionnement de votre véhicule ou générer des 
pannes, sur les circuits électroniques de commande, le circuit audio et le 
circuit de charge é lectriqu e. 

CITROËN décline toute responsabilité pour les conséquences et 
les frais occasionnés par la remise en état de votre véhicule ou les 
dysfonctionnements résultant de l'installation d'accessoires auxi­
liaires non fournis et non recommandés par CITROËN et non instal­
lés selon les prescriptions de CITROËN. 
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VISIBILITÉ* 

Essuie-vitre avant automatique* 

Essuie-vitre avant 

3 Balayage rapide. 

2 Balayage normal. 

1 Balayage intermittent ou essu ie­
vitre auto m atique*. 

0 Arrêt. 

4 B a layage coup par coup, ap­
puyez vers le bas. 

Votre véhicule est équipé d'un détecteur de pluie. 

Sur position 1-AUTO, la v itesse d e balayage d 'essu ie-vitre se réglera auto­
matiq ue m ent e n fonct io n de l' intensité de la p luie . 

NOTA : par sécurité, le système automatique d'essuyage est désac­
tivé à la coupure du contact. 

A la remise du contact, pour réact iver la fonction 
- reve nez s ur la position 0-Arrêt, 
- passez su r la position 1-AUTO. 

L'activati o n de la fonc t ion est s ig na lée p ar un balayage. 

ATTENTION: 
Ne masquez pas le détecteur de pluie, s itué côté extérieur du pare-brise, 
d e rriè re le rétroviseur inté r ie ur. 

Lavage du véhicule, contact mis par exemple dans des installations de 
lavage a uto mat ique : 
- ramenez la commande s ur la position 0-Arrêt. 

~ Recommandation : 

Par temps d e gel, vérifiez q ue les b a lais d'essuie-vitre avant et arrière sont 
l ibres. 

* Suivant vers ion 
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VISIBILITÉ* 

Lave-vitre avant 
En tira nt la commande vers vous, 
lave-vit re avec balayage te mporisé 
(trois cycles). 

Et lave-projecteurs si fe ux de c roi­
sement a llumés*. 

Essuie-vitre arrière 

1 e• cran - arrêt 

Au 2 e cran 
Essuie-vi tre arrière intermittent. 

Au 3 e cran 
Lavage et balayage a rriè re te mpo­
risé (trois cycles) . 

Désembuage lunette arnere 
N e fonctionne que moteur tournant. 

Une impulsion en bout de com­
mande d'essuie-vitre comma nde le 
désembuage é lectrique de la lu­
nette arrière (et des rétroviseurs*). 

Tém oin lumineux de fonctionne­
m ent s ur le combiné de bord. 

S'éteint automatiquement après douze minutes environ pour évite r une 
consommation de coura nt excessive. 

Une impuls ion interrompt le désembuage . 

Une nouvelle impulsion le remet en fonctionnement pour douze m inutes. 

• Suivant version 
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SIGNALISATION* 

Signal de détresse 
Commande s imultanément les feux 
indicate urs de changement de 
directi on. 

Ne l'utilisez qu'en cas de dan­
ger, pour un arrêt d'urgence ou 
pou r une c onduite dans des condi­
tions inhabituel les. 

Fonctionne a ussi contact c oupé . 

Rouler avec le signal de détresse rend les indicateurs de changement 
de direction inopérants. 

0 

* Suivant version o u pays 
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Rhéostat d'éclairage 
L'inten s ité de l'éclairage du tableau 
de bord est rég lable. 

Agissez sur la m olette du rhéostat 
sit uée à côté de la commande du 
rég lage vola nt. 



SIGNALISATION* 

Avertisseur sonore 
Appuyez sur la partie centrale du 
volant. 

Avertisseur optique 
Par impuls ion en tirant vers vous. 
L 'appel optique est possible c ontact 
coupé. 

Indicateurs de direction 
Gauche, vers le bas. 
Droite, vers le haut. 
Pour un changement de directi on, 
enclenchez la commande au-delà 
du point dur. Arrêt automatique 
avec le re tour du volant. 

Commande d'éclairage 

[!] Tous feux éteints 

Tournez la b ague A vers l'avant. 

Feux de position 
Votre combiné s'allume. 

Tournez la bague A vers l'avant. 

Croisement-route 

Inversion feux de croisement/feux de route 

Tirez la commande à fond vers vous pour inverser feux de croisement/feux 
de route. 

Signal sonore de feux allumés 
Se déc lench e à l'ouverture d'une porte avant o u a rriè re , contact coupé, pour 
indique r que les fe ux sont restés a llumés. S'arrête à la fermeture des portes, 
à l'extinc tio n des fe ux, ou à la mise du contact. 

* Suivant version 
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SIGNALISATION* 

Véhicules équipés de 
FEUX ANTIBROUILLARD 
(Bague B) 

[!] Feux antibrouillard 
éteints 

Tournez la bague B vers l'avant 

Feux antibrouillard 
allumés 

Le témoin lumineux s'a llume. Les feux an ti brou illard fonctionnent avec les 
feux de c ro isem ent ou avec les feux de ro ute . 

Reviennent automatiquement en position initiale à l'extin ct ion des feux de 
position. 

Véhicules équipés de 
PROJECTEURS ANTIBROUILLARD 
ET FEUX ANTIBROUILLARD 
(Bague C) 

[!] Projecteurs antibrouillard 
et feux antibrouillard 
éteints 

Tournez la bague C vers l'avant 

Projecteurs antibrouillard 
allumés 

Les p rojecteurs antibrou illard fonctionnent avec les feux de position, les feux 
de croisement ou les feux de route . 

Tournez la bague C vers l'avant. 

Projecteurs antibrouillard et feux antibrouillard allu­
més 

Fonctionnent avec les feux de position, les feux de cro isement ou les feux de 
route . 
Les feux antibroui llard se coupent automatiquement et reviennent en position 
projecteu rs antibroui llard à l'extin c ti on des feux de posit ion. 

~ Rappel 

Les feux a ntibrouilla rd doivent être utili sés uniquement par temps de 
brouil la rd ou c hutes de neige. 

* S uivant version 
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ANTIVOL CONTACT 
DÉMARREUR 

• S: Antivol 
Pour débloquer la direction, ma­
noeuv rez légèrement le volant 
tout e n to urnant la c lé sans forcer. 

• A :Accessoires 
Permet d'uti liser certains acces­
soires é lectriques (radio, lève­
vitres, lecteurs de cartes, rég lage 
des s ièges électriques etc .). Le 
voyant c harge batterie s 'a llume. 

• M : Contact marche 
Les voyants* : charge batterie, 
ABS, niveau d'huile, frein de sta­
tio nnement, pression d'huile, 
température et niveau du liquide 
de refro id issement moteur, auto­
diagnostic m oteur, pression e t 
niveau système hydraulique, pré­
chauffage (Diesel), coussin gon­
flable frontal, coussin gonflable 
latéral, c lé antidémarrage é lec­
tron ique e t Stop doivent s 'a ll u­
mer. 

L'extinction du témoin '' Clé antidémarrage électronique » indique la 
possibilité de mise en route moteur. 

Le non a llumage de ces voyants indique une défai llance. 

• D : Démarreur 
Lâc hez la c lé dès que le moteur est démarré . Ne l'actionnez jamais quand 
le moteur tourne. 

Ces voyants sont testés clé de contact en position M 

* Suivant version 
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ANTIVOL CONTACT 
DÉMARREUR 

Verrou de direction 

S La c lé étant retirée et le verrou de direction engagé, la direction est blo­
quée ; e lle peut être verroui llée dans de mult ip les positions du volant. La 
c lé ne peut être retirée qu'en posit ion S . 

A La d irection est débloquée (en tournant la c lé en position A , bougez, si 
nécessaire, légèrement le volant ). 

M Position de marche. 

D Position de démarrage. 

Lancement et arrêt du moteur voir 11-2. 

ATTENTION 

NE RETIREZ JAMAIS LA CLÉ DE CONTACT 
AVANT L'ARRÊT COMPLET DU VÉHICULE. 

IL EST IMPÉRATIF DE TOUJOURS ROULER 
MOTEUR TOURNANT POUR CONSERVER L'ASSISTANCE 

DE FREINAGE ET DE DIRECTION 
(risque d'enclenchement du blocage de direction 
et non fonctionnement des éléments de sécurité). 

A l 'arrê t , après avoir retiré la clé , 
tournez s i nécessaire légèrement le volant 
afin d'assure r le b locage de la d irection . 
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MISE EN ROUTE 

Vérifiez que vous êtes bien au point mort (boîte manuelle) 
ou en position P ou N (boîte automatique). 

ESSENCE 

Démarrage moteur 
N e to uc hez pas à l'accélé rateur. 

Acti o nn ez le d émarre ur jusqu 'à ce que le m o te ur to urn e (pas p lus de d ix 
seco ndes). 

Pou r des tempéra tures infé ri e ures à 0 ° C, débrayez pendant l'acti o n d u 
dém a rre ur pour fac ilite r la mise e n ro ute. Re lâchez e n s uite le ntement la 
pédale d 'embrayage . 

Nota : En cas d 'échec à la pre mière te ntative, a tte ndez pendant d ix secon­
des, coupez le co ntact pui s acti o nn ez de no uveau le dém a rre u r comme c i­
d essu s . 
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M I SE EN ROUTE 

DIESEL 

D émarrage moteur 
T o urnez la c lé jusqu'à la p osition M (con tact, té m o in c lé antidémarrage é lec­
tronique et p réchauffage), a tte ndez l'exti nctio n d e ces voyants , pu is act io n­
nez le dém a rreu r jusqu'a u d é m a rrage d u mote ur. 

S i le mote ur ne démarre pas, coupez le contact p uis recomme nc e z l'opéra­
tio n. 

Po ur d e s te m pératures infé rie ures à 0 ° C , d ébrayez p endant l 'actio n d u 
d émarre ur pour fa cil iter la mise e n route. Re lâchez e n s uite lentem e nt la 
p édale d'embrayage . 

Nota Pe ndant le d émarrage, ne to uc hez pas l'accélé rateur. 

~ Conseil 
A près le d émarrage d u m o te ur, a tte ndez l'exti nc t io n d u té m oin lumine ux d e 
press io n e t d e n iveau hydra u liq ue (voir 1-2 2 ) ava nt d e ro u ler. 

Il n'est pas utile de laisser c ha uffer le mote ur avant d e p a rtir. Préfé rez une 
conduite modé rée s ur les p re m ie rs ki lomètres . 

Véhicules équipés d'un turbo : 
N 'a rrê tez ja m a is le mote ur san s l'avo ir laissé to urne r que lques secon d es a u 
ra le nti, le te m ps d e perm ettre a u turbo-compresseur de revenir à une v itesse 
norma le . 

D onne r un " c oup d 'accélé ra teur , a u moment d e la coupure du contac t 
e ndomma g e rait grave m e nt c e lu i-c i. 

ATTENTION 

NE FAITES PAS TOURNER LE MOTEUR DANS UN LOCAL FERMÉ 
OU INSUFFISAMMENT VENTILÉ. 
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LEVIER DE 

* Suivant version 

VITESSES * 

Levier de vitesses de la boîte 
manuelle 

Marche arrière 
Ne l'engagez jamais avant l'arrêt 
complet du véhicu le. 

Le mouvement doit être effectué 
lentement pour éviter tout bru it à 
l'engagement de la marche arrière. 

Levier de sélection de la boîte 
automatique* 

La mise en route du moteur ne 
peut s'effectuer qu'en position P 
ou N . 
U n dispositif de sécurité la rend 
impossible dans les autres posi­
tions . 

Après la mise en route du mote ur, 
appuyez sur la pédale de fre in et 
sélectionnez la v itesse souhaitée : 
- marches avant ou 

marche arriè re . 

Boîte de vitesses automatique, par sécurité : 
• Le levier de vitesses ne peut être dégagé de la position P que si 

l'on appuie sur la pédale de frein. 

• A l'ouve rture d'u ne porte un s igna l sonore * rete ntit s i le levier de v ites­
ses n'est p as s ur la pos ition P . 

• A ssurez-vou s en to utes c irconsta nces que le levie r de vitesses est e n 
positio n P avant de q uitte r vo tre véh icule. 
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LEVIER DE VITESSES * 

BOITE AUTOMATIQUE 
Position du sélecteur de vitesses 
Le mode de conduite et la position du sélecteur de 
vitesses sont affichés sur un cadran au combiné de 
bord. 

Sélectionnez le mode de conduite : 

- Normal, pour une conduite dans des 

c ondit ions habituel les, les voyants e 
et @ doivent être éteints. 

- Sport, cette position permet une condui­
te p lu s dynamique priv ilégiant perfor­
mance et reprises. 

- Neige, cette position permet une condui­
te p lus douce, adaptée sur routes g lis­
santes . 

• Appuyez s u r la touche ISI : le témoin e au com biné s 'a llume, 

vous ê tes e n mode « SPORT ». 

• Appuyez sur la touche m : le témoin @ a u combiné s 'a llume, 

vous êtes en mode « NEIGE » ( le premier rapport 1 ne sera pas util isé). 
- Levie r sur 2 : le dém arrage et la conduite s'effectuent sur le seul 

deuxième rapport. 
- Levier sur 3: le démarrage et la conduite s 'effectuent sur le seul trois ième 

rapport. 
- Levie r sur D : le démarrage se fait sur le d e ux iè m e rapport, le passage 

des v itesses s 'e ffectue à un rég im e peu é levé . 

• Un nouvel appui sur la touc he, les témoins e et @ s ont éte ints, 
vous êtes e n mode « NORMAL » . 

ATTENTION : Le c lignotement simultané des voyants « SPORT » e t 
« NEIGE », s ur le combiné de bord, s ignale une anomalie de fonctionne­
ment. Dans ce cas, un fort à-coup peut être ressenti lors de la sélect io n R de 
la marc he arrière, consultez le Réseau C ITROËN . 

* Suivant version 
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LEVIER 
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DE VITESSES* 

BOITE AUTOMATIQUE AUTOACTIVE 
Position du sélecteur de vitesses 
Le mode d e conduite e t la pos itio n d u 
sé lecte ur de vitesses sont a ffi c hés s ur un 
cad ra n a u combiné d e bord. 

Sélectionnez le mode de conduite : 
- Normal , pour une co nduite dans d es 

conditions habituelles, les voyants 

e t @ doive nt être éteints. 

- Sport, cette pos ition permet une condui­
te p lus dynamique privi lég iant perfor­
m a nce e t reprises. 

- Neige, cette position permet une condui­
te p lus douce, adaptée sur routes g li s­
santes. 

• Appuyez sur la touche ISJ : le témoin 

vous êtes en mode « SPORT ••. 

e a u combin é s 'a llume, 

@ au combiné s'a llum e, • Appuyez sur la touche ~ : le témoin 

vou s ê tes en mode •• NEIGE •• (le prem ie r rapport 1 ne sera pas utilisé). 
- Levie r sur D : le démarrage se fa it sur le deuxième rapport, le passage 

des v itesses s'effectue à un rég ime peu é levé. 

• Levier sur 2 , appuyez sur la touche D : les témoins ~ et ~ 
sont é te ints . ., '1!.9 
Le démarrage et la cond uite s 'effectuen t sur le seul 
quitter cette position 1 : 
- M a nœ uv rez le sé lecte ur de vi tesses o u 

premier rapport , pour 

- réappuyez s ur la touc he D . 
• Un nouvel appui s ur la touc he, les témoin s 

vou s ê tes e n mode « NORMAL ••. 
e et ® sont éte ints, 

ATTENTION : Le c lignotement s imultané des voyants " SPORT •• e t 
« NEIGE •• , s ur le combiné de bord, sig na le un e a nomalie d e fon c ti onne­
m e nt. D a ns ce cas , un fort à-coup peut être ressenti lors de la sé lect ion R de 
la m arche arri è re, consu ltez le Réseau C ITROËN. 

* Su ivant vers ion 

11-3 62 



LEVIER DE VITESSES 

Utilisation de la boîte de vitesses automatique 

Stationnement 
Pou r éviter le déplacement du véh ic ule à l'arrêt , position nez le 
sélecte ur de vitesses sur P. N e l 'engager q ue lo rsque la voi ture est 
to ta lement im mobilisée. D a n s cette positio n les roues motrices sont 
b loquées. Vei l lez a u b o n positionnement du sélecteur, serrez effi ca­
cem e nt le frei n d e sta tio nnement. 

Marche arrière 
N e l'engagez q ue lo rsq ue la vo iture est im m obi lisée p ied sur le 
fre in . Po ur éviter un c hoc dans la transmissio n , n'accélérez pas ins­
tantanément après la sélect ion. 

Point mort 
N e sélectionnez pas cette position , m ê m e p our un court ins tant, 
lo rsque la voiture ro ule . 

Marche avant automatique 
Posit ion norm a le d 'utilisation. Les quatre rapports de la boîte de vites­
ses se sélectionne nt automatiquement. Po ur certaines manœuvres 
(dép assem ent p a r exem p le), il est possible d 'obte n ir une accélé ratio n 
maximum en appuyant à fo n d sur la pédale d 'accélérateur, ce q ui 
peut déclencher le passage automat ique sur un rapport inférie ur. 

IMPORTANT : 
Le véh ic ule étant a u point mort ( N ), l 'enclenchement d'une posit ion 
quelconque (R , D , 3 , 2 , 1 ) ne d o it s'effectuer que m o teur au rale nti , 

sous p e ine de destruction d e la b oîte . 

Suggestions d'utilisation 

D 

Sélection automatique des seuls trois pre- D B:J EiJ 
miers rapports 
Conduite soute nue sur ro utes sinueuses, traction caravane o u 
a utres re m orq ues. 

Sélection automatique des deux seuls pre- D B:J 
miers rapports 
Trac tion caravane o u autres rem orques s u r ro utes d ifficiles. 

Verrouillage sur le seul premier rapport D 
Utilisatio n exceptio nne lle s u r fo rtes pentes e n traction sur ram pes 
p ro lo ngées à vitesse infé rie ure à 50 km/ h. 

Ne rétrog rad ez p as manue lle m e nt sur le rapport infé­
rieur a u-dessus d e 4 000 tr/ min. 

6 3 11-3 



RÉGULATEUR DE VITESSE* 

Ce dispositif d'aide à la conduite permet de rou le r à une a llu re constante de 
votre c hoix , au-dessus de 40 km / h. 

Le régulateur de v itesse, ne doit être uti lisé 
que lorsque les conditions de rou lage à vitesse constante le permettent. 
Ne pas l'utiliser lorsque la circu lation est très dense, sur route accidentée, 
présentant de mauvaises conditions d'adhérence ou toutes autres difficu ltés. 

La command e du rég ula te ur A est 
s ituée sous la commande d'éclai­
rag e et d e s igna li sation. 

Interrupteur de mise en service B 
Mise e n action : appuyez sur l' inte r­
ru p te ur. Le voyant s'a llume. 

Arrêt : appuyez sur l'interrupteu r. 
Le voyant s'éteint. 

Sélection d'une vitesse de croi­
sière 
Par action sur l'accélérateur jus­
qu'à la vitesse souhaitée . Donnez 
une impulsion vers le haut ou le 
bas sur la commande A . La vitesse 
est régulée et mémorisée. 

En cours de régu lation, il e st tou­
jours possib le, par action sur la 
pédale d'accélérateur, d'aller au­
delà de la vitesse mémorisée 
(dépassement d'un autre véh icule 
par exemple). 

Pédale relâchée : retour automati­
que à la v itesse mémorisée. 

Une courte impu ls ion vers le haut, 
augmentera légèrement la v itesse, et vers le bas, la diminuera. 

~ Conseil 
Lorsque le régulateur de v itesse fonctionne, ne p lacez pas votre pied sous la 
pédale d'accélérateur, il pourrait en gêner les mouvements automatiques et 
même coincer votre pied. 

* Suivant vers ion 
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RÉGULATEUR DE 

Neutralisation de la vitesse mémorisée 
Soit par appui su r la pédale d e fre in. 

Soit en tira nt la commande A vers soi. 

VITESSE* 

Ces m a nœ uvres n'annulent pas la v itesse mém o ri sée. 

Rappel de la vitesse mémorisée 
Après ne utra lisation, donnez une impulsion rapide vers le haut sur la com­
mande A . 

Votre voiture repre nd la derniè re v itesse mém o ri sée. 

Augmentation de la vitesse mémonsee 
Mainte nez la commande A vers le haut jusqu'à obte ntio n de la vitesse sou­
haitée. 

Relâchez la commande, la nouvelle v itesse est a lors m émorisée. 

Diminution de la vitesse mémorisée 
Maintenez la commande A vers le bas jusqu'à o bte ntion de la vitesse sou ha i­
tée (au-dessus d e 40 km/h). 

R e lâchez la commande, la no uvelle vitesse est a lors mém orisée. 

Annulation de la vitesse mémorisée 
Soit en coupant le contact 

Soit par a ppui sur l'interrupte ur B - V oyant é te int. 

* S uivant vers ion 
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FREINS 

Frein de stat ionnement 
Le fre in de stationnement est actionné en tirant s ur le levier avec d'auta nt p lus 
d'énergie que la pente est accentuée. 

Pour faci lite r l'action sur le levier, il est recommandé d'appuyer simultané­
ment sur la p é dale de fre in. 

En toutes c irconstances, par précaution, engagez la première vitesse pour 
les véhicu les à boîte de vitesses mécanique, ou sélectionnez la positio n de 
stationnement ( P ) pour les véhicu les à boîte de vitesses automatique, et sur 
pentes raides, tournez les roues vers le t rottoir. 

Pour desserre r le frein de stationnement, appuyez sur le bouton en tirant s ur 
le levie r puis rabaissez-le to ta le m e nt. 

Le té m oi n s'allume si le fre in de stationnement est serré ou mal desserré, 
contact mis. 

Système ABS* - Antiblocage de roue 
Ce système a ugmente la sécurité e n empêchant le b locage des 
roues en cas de fre inage brutal ou d a ns des conditions d'adhé­
rence faible. 

Il permet de garder le contrô le de la direction . 

La capacité de fonctionnement de tous les éléments é lectriques essentie ls de 
I'ABS est contrôlée par un système de surveillance é lectronique avant et pen­
dant le parcours . La lampe de contrôle de I'ABS s'allume lorsqu'on met le 
contac t et doit s'éteindre après environ dewx secondes. Si la lampe de contrô le 
ne s'éteint pas, cela signifie que I'ABS s'est d éconnecté par suite d'une 
défai llance. D e même, le fait que la lampe de contrôle s'allume pendant le par­
cours, montre que le système ABS est inactif. Da ns les deux cas le systèm e 
normal de fre inage reste efficace, com me s ur un véh ic u le sans ABS. Toutefo is, 
afin d e re trouve r la sécurité liée a u fonctionnement correct d e I'ABS, le véhicule 
doit être examiné dès que possib le par le Réseau C IT ROËN. 

S ur routes g lissantes (gravillons, ne ige , verg las, etc .), ro u ler prudemme nt 
reste dans tous les cas impé ratif. 

* Suivant version 
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Chapitre Ill 
CONFORT 

Chauffage, aération 

Air conditionné/Filtre à particules 
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AÉRATION 

Circulation d'air 
Un c onfo rt m axima l est o bte nu p a r une bonn e ré p a rtiti o n d'air d a n s l' h abita­
c le à l 'avant comme à l 'a rri è re. 

Entrée d'air 
Veillez à la p ro pre té d e la g rill e exté ri e ure d'e ntrée d'air e t du co llecteur s itués 
à la b ase du p a re-bri se (fe uilles m o rtes, n e ige). 

N 'ob struez p as le passage sou s les s ièges a va nt p o ur perm e ttre un c h a uf­
fage e ffi cace a ux places a rriè re, ni les extrac te urs d'air à l'inté ri e ur du coffre . 

En cas de lav age du véhic ule de type ha ute press io n, évitez to ute p ro jecti o n 
a u niveau d e l'entrée d 'air . 

Aérateurs 
Les aéra te urs d e face sont m unis de m o le ttes perm e tta nt d'ouv rir o u fe rm e r 
le d ébit d 'a ir e t de g rill es pou r o ri e nte r le flux d 'a ir (ha ut-b as, d ro ite-gauc h e ). 
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2 Isolation habitacle 

CHAUFFAGE 

1 Répartiteur d'air 

D ébit aux aérate urs de face. 

D ébit vers les pieds. 

D ébit vers les p ieds et le pare-brise. 

D ébit vers le p a re-brise. 

Désem buage-dégiv rage. 

La ré pa rtition de l'air pulsé peut être modulée à 
volo nté en p laçant le répartiteu r 1 sur une position 
intermédiaire. Quelle q ue soit la position c ho is ie, il 
est to ujours possible d'obte nir de l'air aux aéra teurs. 

Admission d'air extérieur. 
Positi o n à privilég ie r pour le désembuage. 

Air intérieur recyclé. 
Cette posit ion perm e t de s'isoler d'od e urs o u fum ées extérieures 
désagréables. Poussez la commande 2 to ut à gauche. Cette d ispo­
s itio n d o it ê t re a nnulée d ès que possible p o ur p erm ettre le re n o u­
ve lle m ent de l'air dan s l'ha bitacle et le désem buage. 

3 Réglage de la température d 'air pulsé. 

4 Réglage de la vitesse du pulseur d'air. 
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AIR CONDITIONNÉ* 

Air conditionné 
L' insta llati o n d 'a ir con d itio nné ne 
fon c ti o nne q ue m o te ur e n m a rc he . 

A gissez sur l' inte rru pteur placé s ur 
la p la nc he de bord . 

Té m o in a llumé = e n fo nc tio nnem e nt. 
Po ur ê tre effi cace, l'insta lla ti o n d 'air 
c onditionné ne doit être utili sée que 
v itres fe rmées. 

Ce système co ntie nt un substitut a u 
C FC (no n pollua nt). 

S i a près un a rrêt pro lo ngé a u sole il , 
la tempé ra ture inté ri e ure est très é le­
vée, aérez l'ha bitac le v itres o uvertes 
pe nda nt que lq ues insta nts pui s fer­
m ez les v itres. 

Air intérieur recyclé 
Po u r a ugmenter l'efficac ité e t la rap i­
d ité de l'a ir conditio nné par te m ps 
très c ha ud, utili sez la positio n a ir 
inté ri eur recyclé . 

Po ussez la commande E to ut à gau­
c he et p lacez la comma nde du pul­
seu r d'a ir A en pos itio n m oyenne . 

Cette d is p os ition doit être a nnulée, 
lo rsqu 'elle n 'est p lus nécessaire , 
pour pe rmettre un re no uvelle m e nt 
d e l'air dans l'habitacle . 

Nota : L'eau p rovena nt d e la condensati o n s ur les paro is du c limatisateu r 
peut s 'évacue r par un tro u prévu à cet effet ; un e tache d'eau p e ut a ins i se 
fo rmer so us la vo iture à l' a rrê t. 

Pour conserver une bonne étanchéité du compresseur, il est indispen­
sable de le faire fonctionner au moins une fois par mois. 

M ê m e e n hive r, l' a ir conditio nné est util e, car ell e e nlève l'humidité d e l'air. 

Filtre à particules* 
Votre in sta llation est é quipée d 'un filtre qui p e rm e t d'a rrête r les pouss iè res. 

Ce filtre doit être c hangé selon les prescription s d 'entre ti e n. 

* S uivant ve rs io n 
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RÉGULATION 
DE TEMPÉRATURE* 

Ce système, rég ule autom atiquement la tempé ra ture e t le débit d'air dans 
l 'ha bitacle e n fon c tion de votre c hoix e n c haud o u e n fro id. 

La température dans l'habitac le ne peut ê tre inférieure à la température exté­
ri e ure si la réfrigérati on n'est pas e n marc he. 

Température 
La comma nde B permet de cho isir la te mpé rature sou ha itée. La position 22 
est p révue pour assurer le meilleu r co nfort dans la m ajorité des cas. Vous 
pouvez ajuste r la tempéra ture pour affin er votre confort. 

Il est inutile de choisir une température très élevée ou trop basse 
dans le but d'obtenir un résultat plus rapide. 

Nota 
S ur les posit ions extrê m es, b le u (froid maxi) e t rouge (chaud m axi), la régu la­
tion a utomatique n 'est p lus assurée. 

Débit d'air 
La position « AUTO , gère le plus judic ie usem e nt possible le débit d'air. Si 
l'ambiance obtenue ne vous sati sfait pas, c inq positions son t prévues en 
« reprise manuelle » les débits d'air sont c roi ssants de gauche à droite . 

Nota 
Sur la première position à droite d 'AUTO, le débit d'air est nu l et l'air cond i­
tionné a rrêté. 

Répartition d 'air désembuage 
Lorsque la commande D est sur la position désembuage, un pro­
gramme automatique optimise, se lon la température extéri eure, la 
foncti on dég ivrage désembuage. 

Pour obtenir de l'a ir vers le haut, pour un mei lle ur confort, p lacez la comman­
de D un peu avant la pos ition désembuage. Consei ls de répartition (voir 
tableau page su ivante). 

La tempé rature p e ut ê tre modulée par la commande B . A gauche, le plus 
froid ; à droite, le p lus c ha ud. 

* Su ivant ve rs ion 
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RÉGULATION 
DE TEMPÉRATURE* 

Pour une bonne utilisation du système de régulation, nous vous 
conseillons. 

Pour optimiser 
Températures le système Positions 

extérieures répartiteur des aérateurs 
d'air 

Basses Pieds o u Laté ra ux o uve rts 
p ieds-d égivrag e C entraux fe rmés 

Moyennes Pieds Quatre aérateurs 
ouve rts 

Hautes Face Quatre aé rateurs 
ouverts 

* Suivant vers io n 
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ÉCLAIRAGE 

Plafonniers 
Inte rrupteur à deux positions 
- Éc lairage permanent. 
- Éclairage à l'ouverture de l'une 

des portes, temporisé quinze 
secondes e nviron après la fe rm e­
ture d e la porte. 

Plafonnier arrière (Break) 

Trois positions : 
1 Allumage commandé par l'ou­

verture du hayon. 

2 Éteint. 

3 A llumage permanent. 

Spots de lecture 
Actio nnez l'interrupte ur vers la droite 
ou la gauche. 

Ne fonctionnent pas contact coupé. 

Éclaireur de boîte à gants 

INTÉRIEUR* 

Automatique à l'ouverture du couverc le. N 'oubliez pas de le referm e r. N e 
fonctionne pas contact coupé. 

Éclaireur de coffre 
L'éclaireur du coffre s'allume à l'ouve rture du hayon . 

* Suivant ve rs ion 
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CONFORT* 

Coffre de rangement de portes 
avant 
Sou levez et tirez l'accoudo ir de 
porte pour y accéder. 

Boîte à gants supérieure 
(s i pas de coussin gonflable passa­
ger) 

Boîte à gants inférieure 
Pour ouvrir, déverroui llez si néces­
sa ire avec la c lé, tirez sur la poi­
gnée et abaissez le couverc le. 

Le couverc le de la boîte à gants est 
muni d'un emplacement porte sty lo. 

ATTENTION : Par mesure de sécurité, les boîtes à gants doivent rester fer­
mées e n roul ant. 

Eclaireur sous planche de bord (côté conducteur) 
S'allume à l'ouverture de la porte conducteu r, il éc laire le tapis de so l. 

Porte-ticket 
Si tu é sur le montant du pare-brise, côté cond uc teur. 

* Su ivant version 
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MONTRE 
DATEUR NUMÉRIQUE 

Affichage de la date ou de 
l'heure 
- A la mise du contac t, la date s'affi­

che pendant c inq secondes, puis 
retour automatique à l'affichage 
de l'he ure. 

- Contact mis, pour afficher la date, 
appuyez sur le bouton D . 

Nota 
L'a ffi c h a g e d e l'h e ure revient auto­
matique ment au b o ut d e d ix sec on­
d e s , ou e n réa ppuyant s ur le bou­
ton D. 

Réglage de l'heure 
Le réglage s 'effectue c ontact mis, he ure a ffi c hée. 
- Pour m odifie r l'he u re, a ppuyez s uccessivement s ur le bouton H (rég lage de 

la première zone}, ou sur le bouton M ( rég la ge d e la seconde zone ). 
- Pour choisir un mode " 1 2 he ures » o u << 24 heures , (sa ns modifie r 

l'heure }, appuye z s imultané ment s ur les boutons H et M. 

Réglage de la date 
Le rég la g e s 'e ffectue contac t mis, date a ffi c hée . 
- Pour m odifie r la d a te , appuyez s uccessive m e nt s ur le bouton H ( rég lage d e 

la pre miè re zone }, ou s ur le b o uto n M ( rég la g e d e la seconde zone ). 
- Pour chois ir le mode << Jour/ Mois » o u << Mois/ Jour , (san s modifier la 

date}, appuyez s imultané ment s ur les b o utons H et M. 

Affichage de la température extérieure 
Fonc tionne c ontact mis. 

Lors que la te mpé ra tu re est com p ris e e ntre + 3 ° C et - 3 ° C , u n<< f locon » c li­
g n o te s ur l'a ffi c h e ur. 

Le << flocon » est a llum é en p e rmanence quand la tempé ratu re est inférie ure 
à -3 ° C . 

Nota : La te mpé rature affi c hée peut être s upé rieure à la tempéra tu re rée lle 
lorsque le vé hic u le s tationne e n p lein sole il. 
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Remontage 

CONFORT 

Allume-cigares 
Appuyez et a tte ndez que lques ins­
ta nts le d éc le nc he m e nt a uto m a ti­
que . 

ATTENTION aux enfants : l'al­
lume-cigares fonctionne aussi 
contact coupé. 

Cendriers 
Po ur vider le cen d ri e r, ti rez la la n­
gue tte sous le cendri e r et soulevez 
l'ensem b le vers vous . 

Repositio nnez le cendrie r dans s on lo g e m e nt et p o ussez vers le bas. 
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Cendrier sur console arrière 
B3sculez le c ouverc le ve rs l' a rri è re . 
Po ur v ider, tirez l'ensemble ve rs 
vous e n a ppuyant s ur la la n g ue tte. 

Poignées de maintien. 

Crochets porte-cintre à l'arrière. 



CONFORT 

Pare-soleil 
Po ur évite r l'éb lou issem e nt d e face, 
ra battre le p a re-so le il vers le bas. En 
cas d 'éblouissem e nt pa r les g laces 
d es portes, d ég agez le pa re-sole il 
d e son attache centra le et fa ites-le 
pivote r la té ra le m e nt. 

Pare-soleil avec éclairage du 
m iroi r * 
S 'éc la ire a uto m a t ique m e nt à l 'ou­
verture du vo let d'occulta t io n du 
miro ir , co ntact m is . 

R ideau arrière (Berl ine)* 
Sais issez le rideau p a r la la nguette 
et d é ro ul ez-le . 

Accroc hez les extré mités d e la trin­
g le d a n s les e ncoches m é na g ées 
s ur les monta nts du hayon . 

Le hayon p e ut ê tre o uvert ri deau 
d é rou lé. 

Rangement des documents de 
bord 
La p och ette se ra nge d a n s le cou­
vercl e de la boîte à fu s ib les à gau­
c he sou s la p la nc he de b o rd . 

S'ouv re e n to urna nt le b o uto n d' un 
q ua rt d e to ur. 

* S uivant ve rs io n 
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RÉGLAGE GARDE AU SOL 

La garde au sol réglable ré pond à tous les types de s ituation. H ormis quel­
ques cas spécifiques, conduire en position normale demeure impératif. 

Pour changer d e position, débloquez le curseur e n le soulevant et p lacez-le 
dans le crantage correspondant à la position c hoisie. 

Hauteur minimale 
Contrô le a te lie r uniquement. 

Ne pas l'utiliser en marche nor­
m a le. 

Position normale de route. 

Position intermédiaire : 
Permet une augmentation tempo­
rai re de la garde au sol. 

A uti liser sur c hemins d iff ic iles à 
vitesse réduite. 

Hauteur maximale 
Changement de roue, contrô le du 
niveau de liquide hydraulique. 

ATTENTION 
Pour votre sécurité dans le cas d'intervention sous le véhicule, 

il est obligatoire de le caler. 
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SUSPENSION « 

La suspension hydractive est pilo­
tée é lectroniquement. Elle offre 
deux modes de suspension au 
choix selon la position du bouton 
de commande. 

Le changement du type de suspen­
sion peut être fait vo iture en mar­
che ou à l'arrêt en appuyant sur le 
bouton de commande. 

HYDRACTIVE 

1 Commande relâchée et témoin lumineux éteint 

* » 

Position normale, privilégiant un confort maximal et s'adaptant aux con­
ditions extérieures. 

2 Commande enfoncée et témoin allumé 
Position sport, p lus adaptée à une conduite à caractère sportif, notam­
ment sur route sinueuse. 

SYSTÈME CITROËN DE CONTRÔLE ACTIF DU ROULIS* 
Il optimise votre confort et votre sécurité dans les virages. 

Conservez une conduite prudente. 

* Su ivant vers ion 
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PRÉÉQUIPEMENT RADIO* 

Inclinaison du brin d'antenne 

Raccordement autoradio 
Après l'ouverture, en appuyant au 
centre et en bas, du volet cache­
autoradio, retirez le boîtier v ide-po­
ches pour accéder au câblage et 
aux connexions permettant le bran­
chement de l'autorad io, des haut­
parleurs et tweeters avant et éven­
tuelle m e nt a rrière et du câb le d'an­
tenne. 

Option autoradio CITROËN 
Voir la notice jointe dans la po­
chette des documents de bord. 

Positions et fonctions normali­
sées des connecteurs 
A1 
A2 
A3 
A4 : (+) Permanent. 
AS 
A6 (+) Rhéostat. 
A7 (+) A ccessoires 

(ou+ permanent avec c hange­
m e nt de position du fus ib le). 

AS M asse. 

81 (+ ) H a ut-parleur arriè re droit. 
82 (-) Haut-parleur arrière droit. 
83 (+) Haut-parleur avant d roit. 
84 : (-) Haut-parleur avant droit. 
85 : (+) Ha ut-parleur avant gauche. 
86 : (-) Haut-parleur avant gauche . 
87 : (+) Haut-parleur arrière gauche. 
88 (-) Haut-parleur arrière gauche. 

C Lia ison avec commande au 
vo la nt. 

Pour une réception rad io optima le, il est conseillé d 'inc liner le brin d 'a ntenne 
dans un a ngle identique à celui du pare-brise. 

* Suivant versio n 
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POSE DES HAUT-PARLEURS 

Sur planche de bord 
Deux tweeters aux extrémités de la planche de bord. Décl ipez et tirez sur la 
g rill e, connectez les tweete rs, fixez-les avec les deux vis, replacez les g rilles. 

Pose des haut-parleurs sur por­
tières avant et arrière 

A l'avant 
Diamètre : 165 mm. 

D é boîtez les trois cli p s à l'a ide 
d 'une lame mince ou d'un petit 
tournevis e t tirez sur la grille . 

Découpez la moitié inférieure du 
panneau isolant d'é tanchéité selon 
la prédécoupe . 

Connectez e t fixez le haut-parleur à 
l'a ide des quatre vis, re p lacez la 
g rille . 

A l'arrière 
Diamètre : 1 3 0 mm. 

Procédez comme ci-dessus et fixez 
avec quatre v is . 
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TOIT OUVRANT * 

Toit ouvrant électrique 
Le to it peut , soit se sou lever de l'a rrière, soit s'ouvrir en cou lissant en entraî­
nant le rideau . 

Rideau de toit ouvrant 
Il peut êt re pos itionné manuellement toit fe rmé ou arrière sou levé. 

r.--r 
* Su ivant vers ion 

Appuyez s ur l 'avant de la commande pour re lever l'arrière 
d u to it ouvrant, ou pou r le fermer. 

Appuyez sur l'arrière de la commande pour abaisser l'ar­
r ière du toit ouvrant ou pour l'ouvrir. 

ATTENTION 

La pose d'un toit ouvrant «Accessoire» est interdite 
si votre véhicule est équipé de coussins gonflables latéraux 

(modification des normes de sécurité constructeur). 
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MOTEUR 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant re m p lissage sortez 
la ja uge 

Capacité : Vo ir IV-7. 

Qualité : Vo ir IV-8. 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs* 

Capacité 
Vo ir IV-7. 

Po ur une qua lité o ptima le d e ne t­
toyag e e t pour votre sécurité, utili­
sez de préfé re nce les pro duits 
homologués par C ITROËN . 

Pour un remplissage o ptima l, ver­
sez lente m e nt. 

Complément de liquide 
de refroidissement* 

Moteur froid : Le niveau 
d u liq uide doit se s itue r 
e ntre les repères m in i et m axi s itués 
sur la boîte à eau. 

1. 6 * 

Moteur chaud : A ttendez quinze minutes ou q ue la température soit inférie ure 
à 1 oooc et dévissez lente m e nt le b o uchon jusqu 'au c ra n de sécurité pour fai re 
tom ber la pressio n , en vous p ro tégeant à l'aide d 'un c hiffon, par exemple. 

Niveau : Complétez le niveau . S i le com plément est supérieur à 1 litre, faites 
vérif ie r le c ircu it d e refro id issem ent par le Réseau C ITROËN . 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : La nécessité de rajo uter fréquemment du liquide indique une 
défaillance à fa ire contrô ler a u p lus tôt. 

Le renouvellement du liquide de re froidissement doit impérativement être fait 
par le Réseau CITROËN. 

* Suivant version et pays 

IV-1 84 



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Attention 

Lors d' interventions sou s le capot 
m oteur, m oteur c haud, même 
arrêté, le motoventi la teur peut se 
mettre en marche à tout m oment. 

Entre chaque vis ite d'entretien 
péri od ique, consei llée par le co ns­
tructeur, contrô lez fréquemment le 
niveau d 'huile moteur ainsi qu'avant 
chaque grand parcours . 

85 

Filtre à air 
Su ivez les prescri ptions du Carnet 
Serv ices. 

Remplissage de l'ins­
tallation hydraulique 
Voir IV-6. 

Batterie 12 volts 

Dépannage 
Voir V-2. 

Jauge d'huile manuelle 
Vérif iez rég ulièrem e nt le 
niveau. 

Contrôlez sur sol ho rizonta l, 
moteur a rrêté depuis d ix 
minutes a u moins. 

Ne dépassez jamais le 
maximum. 

Ma xi 

Mini 
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MOTEUR 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant remplissage sortez 
la ja uge 

Capacité : Voir IV-7. 

Qualité : Voir IV-8. 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs* 

Capacité 
Voir IV-7. 

Po ur une qualité optimale de net­
toyage et pour votre sécurité, utilisez 
d e p réfé rence les produits homolo­
g ués par C ITROËN. 

Pour un remplissage optima l, ver­
sez lentement. 

Complément de liquide 
de refroidissement* 

Moteur froid : Le niveau 
du liquide doit se situer 
e ntre les repè res m ini et maxi s itués 
sur la boîte à eau. 

1. 8 * 

Moteur chaud :Attendez quinze minutes ou que la température soit infé rie ure 
à 1 oooc et dévissez lentement le bouchon jusqu'au cran de sécurité pour faire 
tomber la pression, en vous protégeant à l'aide d'un c hiffon, par exemple. 

Niveau : Complétez le niveau . Si le complément est supérieur à 1 litre, faites 
v é rifi e r le c irc uit de refroid issement par le Réseau C ITROËN . 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : La nécessité de rajouter fréquemm e nt du liquide indique une 
défail la nce à faire contrô le r au p lus tôt. 

Le re no uve lle m ent du liquide d e refroidissement doit impérativement ê tre fait 
par le Réseau C ITROËN. 

* S uiva nt versio n e t pays 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Attention 

Lo rs d'inte rventio n s sous le cap o t 
m o te ur, m o te ur c ha ud , m ê m e 
a rrêté , le motoventila te ur p e ut se 
m e ttre e n m a rc he à to ut m o m e nt. 

Entre c h a qu e v is ite d'e ntret ie n 
p é ri o d ique, conse il lée p a r le c ons­
truc te ur, contrô lez fréq ue mme nt le 
niveau d'hui le mote ur a ins i qu'avant 
c ha que gra nd p a rco urs . 

8 7 

Filtre à air 
Suivez les prescripti o n s du C a rn et 
Serv ices. 

Remplissage de l'ins­
tallation hydraulique 
Voir IV-6 . 

Batterie 12 volts 

Dépannage 
Voir V-2 . 

Jauge d 'huile manuelle 
Vé rifi ez rég u liè re m e nt le 
niveau . 

C o ntrô lez sur sol ho rizonta l, 
m oteur a rrêté d epuis dix 
minutes a u m o ins . 

Ne dépassez jamais le 
maximum. 

Ma xi 

Mini 
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MOTEUR 
MOTEUR 

Remplissage d 'huile 
moteur 
Ava nt re mplissage sortez 
la jauge 

Capacité : Voir IV-7 

Qualité : Voir IV-8 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs* 

Capacité 
Voir IV-7 

Pour une qua lité optima le d e ne t­
toyage et pour votre séc urité , uti lisez 
d e préfé re nce les pro duits ho molo­
gués par C ITROËN . 

Po ur un remplissag e o ptima l, v e r­
sez le nte ment. 

Complément de liquide 
de refroidissement* 

Moteur froid : Le niveau 
d u liquide d o it se s itue r 
e ntre les re p è res mini et m axi s itués 
sur la boîte à eau. 

1 
2 

8 
0 

1 6 
1 6 

V* 
V * 

Moteur c haud :Atte ndez quinze minutes o u q ue la tem pératu re so it inférie ure 
à 1 oo oc e t d évissez le nte m e nt le bouc ho n jusqu 'au c ra n d e sécurité pour fa ire 
to mbe r la pressio n , e n vous protég eant à l 'a ide d 'un c hiffo n , par exemple . 

Niveau : C omp létez le niveau . Si le complé m e nt est s upé ri e ur à 1 litre, fa ites 
vérifi e r le c irc uit d e refro idissem e nt p a r le Réseau C ITRO ËN. 

Bien verrouiller le bouchon au deux ième cran. 

Nota : La nécessité d e ra jo ute r fréquemme nt d u liquide ind ique une 
d éfa il la nce à fa ire contrô le r a u p lus tô t. 

Le re no uve lle m e nt du liquide de refro idi ssem e nt d o it impé rat iv e m e nt être fa it 
p a r le Réseau C ITROËN . 

* S u iv a nt vers io n e t p ay s 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Attention 

Lors d'interventions sous le capot 
moteur, moteur chaud , même 
arrêté, le motoventilateur peut se 
mettre en marche à tout moment. 

Entre chaque vis ite d'entretien 
périodique, consei llée par le cons­
tructeur, contrô lez fréquemment le 
niveau d 'huile moteur ains i qu'avant 
chaque grand parcours. 
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Remplissage de l'ins­
tallation hydraulique 
Voir IV-6 

Filtre à air 
Suivez les prescriptions du Carnet 
Services. 

Batterie 12 volts 

Dépa~nage 

Voir V-2 

Jauge d 'huile manuelle 
Vérifiez régulièrement le 
niveau. 

Contrôlez sur sol horizontal, 
moteur arrêté depuis dix 
minutes au moins. 

Ne dépassez jamais le 
maximum. 

Ma xi 

Mini 

IV-1 



MOTEUR 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs* 

Capacité 
Voir IV-7 

Po ur une q ua lité optimale d e net­
toyage et pour votre sécurité , utili sez 
d e p référe nce les p ro duits ho m o lo­
g ués p a r C ITROËN . 

Po ur un rem plissage o ptima l, ve r­
sez le nte m e nt. 

Complément de liquide 
de refroidissement 

Moteur froid : Le niveau 
du liq uide doit se s itue r 
e ntre les repères m ini et m axi s itués 
sur la boîte à eau. 

Moteur chaud : A tte ndez quinze 
minutes o u q ue la tempéra ture so it 
infé ri e ure à 1 oo oc e t dévissez le n­
te m e nt le b o uc h o n jusq u 'au c ra n 
d e sécurité pou r fa ire to mbe r la 
press io n, e n vou s pro tégeant à 
l'a ide d'un c hiffo n , pa r exemple. 

Niveau : Com p létez le niveau . S i le 
complé m e nt est s u péri e ur à 1 litre, 
fa ites vé rifi e r le c irc uit de refro id is­
sement par le Réseau C ITRO ËN . 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran. 

Nota : La nécess ité de ra jo ute r fré­
quemme nt du liq uide ind iq ue une 
défa illa nce à fa ire contrô le r a u p lus 
tô t . 

Le re no uve lle m e nt d u li q uide d e 
refro idissem e nt doit impéra tivem ent 
être fa it p a r le Réseau C ITROËN. 

* Suivant vers io n et pays . 

IV-1 

TURBO CT* 
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Jauge d'huile manuelle 
Vérifi ez rég uliè rement le 
niveau . 

Contrô lez sur sol ho rizonta l, 
m o teur a rrêté d epuis d ix 
minutes a u moins. 

Ne dépassez jamais le 
maximum. 

Maxi---­

Mini ----



NIVEAUX, VÉRIFICATIO N S 

~ Attention 

Lors d'inte rve ntio ns sous le capot 
mote ur, m o teur chaud, m ême 
a rrêté, le motoventilateur p e ut se 
mettre en marche à to ut m oment. 

Entre c h a que visite d 'entreti en 
périodique, conse illée par le cons­
tructeur, contrô lez fréquemment le 
niveau d'huile moteur ainsi qu'avant 
c h aque gran d parcours. 
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Remplissage de l'ins­
tallation hydraulique 
Voir IV-6 . 

Filtre à air 
Suivez les prescriptions du Carne t 
Services. 

Batterie 12 volts 

Dépannage 
Voir V-2 . 

Remplissage d 'huile 
moteur 
Avant remplissage sortez 
la jauge. 

Capacité 
Voir IV-7 . 

Qualité 
Voir IV-8 . 
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MOTEUR V6 INJECTION 
24 SOUPAPES* 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs* 

Capacité 
Voir IV-7. 

Pour une qualité optimale d e net­
toyage pour votre sécurité, utilisez 
d e préférence les produits homolo­
gués p a r C ITROËN. 

Pour un re mplissage optima l, ver­
sez le nte m e nt. 

.Jauge d'huile manuelle 
Vé rifiez régulièrement le 
niveau. 

Contrô lez sur sol horizontal, 
moteur arrêté d epuis dix 
minutes au moins . 

Ne dépassez jamais le 
maximum. 

~ Attention 

Ma xi 

Mini 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant re mplissage, sortez 
la jauge. 

Capacité 
Voir IV-7. 

Qualité 
Voir IV-8 . 

Lors d' interventions sous le capot moteur, moteur c haud, même a rrêté, le 
motove ntilateur peut se mettre e n marche à tout moment. 

Entre c haque v is ite d'e ntretie n p é riodique, conseillée par le constructeur, 
contrô lez fréquemment le niveau d 'huile moteur a insi qu'avant chaque grand 
parcours. 

* Suivant version et pays 
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NIVEAUX , VÉRIFICATIONS 

Remplissage de l'ins­
tallation hydraulique. 
Voir IV-6 . 

~--- Filtre à air 
Suivez les p rescri ptio n s du Carnet 
Serv ices. 

Batterie 12 volts . 

Dépannage 
Voir V-2 . 

Complément de liquide de refroidissement 

Moteur froid : Le niveau du liqu id e doit se s ituer entre les repères 
m ini et maxi situés sur la boîte à eau. 

Moteur chaud : Attendez quinze minutes ou que la te mpérature soit infé­
rieu re à 1 oo oc et dévissez lentement le bouchon jusqu 'au c ran d e sécurité 
pour faire tomber la pression, e n vous protégeant à l'a ide d'un chiffon, par 
exemple. 

Niveau : Complétez le niveau . Si le co mplé ment est s upé ri e ur à 1 litre, fa ites 
vé rifi e r le c ircu it de refroidissement par le Réseau CITROËN . 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : La nécessité de rajouter fréq uemment du liquide indiq ue un e 
défa illance à faire contrô ler au plus tô t . 

Le renouvellement du liquide de refroidi ssem ent doit impérativement ê tre fa it 
par le Réseau C ITROËN. 
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MOTEUR 

Pompe de réamorçage 
Voir IV-4. 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs* 

Capacité 
V o ir IV-7 . 

Pour une qualité optimale de net­
toyage et pour votre sécurité, uti li sez 
d e préfé re nce les produits homolo­
gués par C ITROËN . 

Pour un re mplissag e optimal, v e r­
sez le nte m e nt. 

Complément de liquide 
de refroidissement* 

Moteur froid : Le niveau 
d u liquide doit se s itue r 
e ntre les re p è res mini e t m axi s itués 
s ur la b oîte à eau . 

Moteur chaud : A tte ndez q uinze 
m in utes o u q ue la te mpé ra tu re so it 
infé ri e ure à 1 oo ac et dévissez le n­
tem e nt le bouc h o n jus qu 'au c ra n 
de sécurité pour fa ire to mbe r la 
p ress io n, e n vou s p roté g eant à 
l'aide d'un c hiffo n , par exe m p le. 

Niveau : C om p létez le niveau. Si le 
com p lé m e nt est supé ri e ur à 1 litre , 
fa ites v é rifi e r le c irc uit d e re fro idi s­
sem e nt p a r le Réseau CITROËN. 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran. 

Nota : La nécessité d e ra joute r fré­
q ue mme nt du liquide indique une 
d é fa illa nce à fa ire contrô le r au plus 
tô t. 

Le re no uve lle m e nt du liquide d e 
re fro idissem e nt d o it impé rativem e nt 
être fa it p a r le Réseau CITROËN. 

* S uivant ve rs ion e t pays 

IV-2 94 

1.9 SD* 

Jauge d'huile manuelle 
Vé rifi ez réguliè re m e nt le 
niveau . 

Contrô lez sur sol ho rizonta l, 
moteur a rrêté d epuis dix 
minutes au m o ins. 

Ne dépassez jamais le 
maximum. 

Maxi---­

Mini ----



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Attention 

Lors d'interventions sous le capot 
mote ur, moteur chaud , m ê m e 
a rrê té, le motoventi lateur peut se 
m ettre en marc h e à to ut m oment. 

Entre c haque visite d'entretien 
pério dique , consei llée p a r le cons­
truc teur, contrôlez fréquemment le 
niveau d'huile moteur a ins i qu'avant 
c haque grand p arcours . 
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Remplissage de l'ins­
tallation hydraulique 
Voir IV-6. 

Filtre à air 
Suivez les prescriptions d u Carnet 
Services. 

Batterie 12 volts 

Dépannage 
Voir V-2 . 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant remplissage sortez 
la ja uge. 

Capacité 
Voir IV-7 . 

Qualité 
Voir IV-8. 

IV-2 



MOTEUR TURBO DIESEL* 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs* 

Capacité 
Voir IV-7. 

Po ur une qua lité o ptimale d e ne t­
toyage et p o ur votre sécurité, utili sez 
d e p réfé re nce les p rod uits h o m o lo­
g ués par C ITRO ËN. 

Po ur un remplissage o ptima l, ve r­
sez le nte m e nt. 

Complément de liquide 
de refroidissement 

Moteur froid : Le niveau 
du liquide doit se s itue r 
e ntre les repères m ini et m axi s itués 
sur la boîte à eau. 

Moteur chaud : A tte ndez q uinze 
minutes o u q ue la te m péra tu re so it 
infé ri e ure à 1 oo oc e t dévissez le n­
tement le bouc ho n ju sq u 'au c ra n 
de sécurité pour fa ire tombe r la 
press io n , e n vou s p ro tégeant à 
l' a ide d'un c hiffo n, p ar exem p le. 

Niveau : Complé tez le niveau. S i le 
com p lé m e nt est s u périe u r à 1 litre , 
fa ites vérifi e r le ci rcu it de refro id is­
sement par le Réseau C ITR O ËN . 

Bien verrouiller le bouchon au 
deuxième cran. 

Nota : La nécessité de rajo ute r fré­
q ue mme nt du liq uide ind iq ue une 
d éfaillance à fa ire contrô le r a u plus 
tô t. 

Le re no uvelle m e nt du liquide de 
refro id issem e nt doit impé ra tivem e nt 
être fa it par le Réseau C ITROËN. 

* Suivant vers io n et pays 
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Jauge d 'huile manuelle 
Vérifi ez rég uliè rement le 
niveau. 

Contrô lez sur sol ho rizonta l, 
m oteur a rrêté d epuis d ix 
minutes a u moins. 

Ne dépassez jamais le 
maximum. 

Maxi---­

Mini ----



NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Attention 

Lo rs d 'inte rventio ns sou s le cap o t 
m o te ur, m o te ur c ha ud , m ê m e 
a rrê té, le m o toventila te ur peut se 
m e ttre e n m a rc h e à t o ut m o m e nt. 

Entre c h a qu e v is ite d'e ntreti e n 
p é riodiqu e , con se illée par le c ons­
truc te ur, contrô lez fréq u e mme nt le 
niveau d 'huile m o te ur a ins i q u'avant 
c haq u e g ra nd parcours. 
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Remplissage de l'ins­
tallation hydraulique 
Voir IV-6. 

Filtre à air 
S uivez les p rescrip ti o n s du Carn et 
Services. 

Batterie 12 volts 

Dépannage 
V o ir V-2. 

Remplissage d'huile 
moteur 
A vant re mplissage sortez 
la ja uge. 

Capacité 
V o ir IV-7. 

Qualité 
Voir IV-8. 

IV-2 



MOTEUR 

Remplissage d'huile 
moteur 
Avant remp li ssage sortez 
la jauge 

Capacité : Voir IV-7. 

Qualité : Voir IV-8 . 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs* 

Capacité 
Voir IV-7. 

Pour une qualité optimale de net­
toyage et pour votre sécurité, utili­
sez de préférence les produits 
homologués par C ITROËN. 

Pour un remplissage optimal, ver­
sez lentement. 

Complément de liquide 
de refroidissement* 

Moteur froid : Le niveau 
du liquide doit se situer 
entre les repères m in i et maxi situés 
sur la boîte à eau. 

2.0 H Di* 

Mote ur chaud : Attendez quinze minutes ou que la température soit inférieure 
à 1 oo oc et dévissez lentement le bouchon jusqu'au cran de sécurité pour fa ire 
tomber la pression, en vous protégeant à l'a ide d'un chiffon, par exemple . 

Nivea u : Comp létez le niveau. Si le comp lément est supérieur à 1 litre, faites 
véri fi e r le c ircu it de refro id issement par le Réseau C ITROËN . 

B ie n verrou ille r le bouchon a u deuxième c ran. 

Not a : La nécessité de rajouter fréquemment du liquide ind ique une 
défa illance à faire contrô ler au plus tô t. 

Le renouvellement du liquide de re fro idissement doit impérativement être fait 
par le Réseau C ITROËN. 

* Suivant version et pays 

IV-2 

Le moteur 2.0 HDi fait appel à une technologie avancée. 
Toute intervention nécessite une qualification particulière 

que le Réseau CITROËN vous garanti. 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

~ Attention 

Lo rs d ' inte rve ntio ns sous le cap o t 
m o te ur, mote ur c ha ud , m ê m e 
a rrêté, le m o toventila te u r p e ut se 
m e ttre e n m a rc h e à to ut m o m e nt. 

Entre c ha que v is ite d'e nt reti e n 
p é ri od iq ue , conse illée par le co ns­
tru c te ur, contrô lez fré que mme nt le 
niveau d 'hui le m o te ur a ins i qu'avant 
c ha que gra nd parc ou rs . 

Le circuit gazole étant sous 
haute pression : 

TOUTE INTERVENTION SUR LE 
CIRCUIT EST INTERDITE. 
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Remplissage de l'instal­
lation hydraulique 
Vo ir IV-6. 

Réservoir embrayage hydrauli­
que 

Niveau : le niveau d u liquide doit 
se s itue r e ntre les re p ères min i e t 
maxi s itués s ur le réservo ir. 

Qualité : Vo ir IV-8 . 

Filtre à air 
Suivez les prescripti o ns d u Carn e t 
Se rv ices . 

Batterie 12 volts 

Jauge d 'huile manuelle 
Vérifi ez rég u liè re m e nt le 
n iveau . 

Contrô lez s ur so l ho rizonta l, 
m o teur a rrêté d epuis d ix 
m inutes au m o ins. 

Ne dépassez jamais le 
maximum. 

Ma xi 

Mini 

IV-2 



MOTEUR 

Pompe de réamorçage 
Voir IV-4. 

Réservoir lave-vitre 
avant, arrière et 
lave-projecteurs* 

Capacité 
Voir IV-7. 

2. 1 

Pour une qualité optimale de net­
toyage et pour votre sécurité, utilisez 
de préfé re nce les produits homolo­
gués par C ITROËN. 

Pour u n rem p lissage optima l, ver­
sez lente m ent. 

Jauge d'huile manuelle 
Vé rif iez régu liè rement le 
n iv eau. 

Contrôlez sur sol horizonta l, 
moteur a rrêté d e puis dix 
m inutes au moins. 

Ne dépassez jamais le 
maximum. 

~ Attention 

Maxi ---­

Mini 

TURBO D* 

Remplissage d 'huile 
moteur 
A vant remplissa ge, sortez 
la jauge. 

Capacité 
Voir IV-7 . 

Qualité 
Vo ir IV-8. 

Lors d'inte rventio n s sous le capot m ote ur, mote ur c haud, mêm e a rrê té , le 
motove ntila te ur p e ut se m e ttre e n m a rc he à tout m o m e nt. 
Entre c haque vi s ite d'e ntretie n p é rio diq ue , c onseillée par le constructe ur, 
contrôlez fréquemment le niveau d 'huile mote ur ains i qu'avant c haque grand 
parcours. 

• S uivant v e rs ion et pay s 
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NIVEAUX, VÉRIFICATIONS 

Remplissage de l'ins­
tallation hydraulique 
Voir IV-6 . 

Filtre à air 
Suivez les prescriptions du Carnet 
Services. 

Batterie 12 volts 

Voir V-2. 

Complément de liquide de refroidissement 

Moteur froid : Le niveau du liquide doit se si tuer entre les repères 
mini e t maxi situés sur la boîte à eau . 

Moteur chaud : A ttendez quinze minutes ou que la température so it infé­
rieure à 1 oooc et dévissez lentement le bouchon jusqu'au cran de sécurité 
pour faire tomber la pression, en vous protégeant à l'aide d 'un ch iffon, par 
exemple . 

Niveau : Comp létez le niveau. S i le complément est supérieur à 1 litre, faites 
vérifie r le circuit de refroidissement par le Réseau C ITROËN. 

Bien verrouiller le bouchon au deuxième cran. 

Nota : La nécessité de rajouter fréquemment du liquide indique une 
défai llance à faire contrôler au plus tôt. 

Le renouvellement du liquide de refroidissement doit impérativement être fait 
par le Réseau C ITROËN. 
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COUPURE D'ALIMENTATION 
DE CARBURANT* 

Votre véhicu le est équ ipé d'un dispositif de sécu rité qu i coupe l'alimentati on 
en carbu rant. 

Il apporte une sécu rité supplémentaire en cas de chocs avant ou a rri ère. 

Interrupteur d'alimentation de carburant 

Cet interrupteur est p lacé sous le capot moteur, sur l'ang le du pu its de sus­
pension avant droit ou gauche suivan t motorisati on. 

En cas de coupure, pour rétablir cette alimentation en carburant, 
appuyez sur la partie supérieure de l' interrupteur se lon schéma. 

• Suivant vers ion ou pays 

Avant de remettre le contact, 
assurez-vous qu' il n 'y a aucune fuite ou odeur de carburant. 
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MATERIEL 
INJECTION DIESEL * 

Réamorçage du ci rc uit* 
En cas de panne par manque de gazole, il faut (sauf moteurs 1 .9 Turbo D et 
2.0 HDi): 
- Après remplissage (mini 2 litres) actionner la pompe manuelle de 

réamorçage 1 , jusqu'à la sensation d'effort lors de la manœuvre. 
- Actionner a lors le démarreur en enfonçant légèrement l'accélérateur jus-

qu'à la mise en route du moteur. 

Au cas où le moteur ne démarrerait pas à la première so ll ic itation, attendez 
quinze secondes puis recommencez. 

Sans résu ltat après quelques tentatives, recommencez l'opération au début. 

Le moteur tournant au ra lenti, accélérez légèrement pour parfaire la purge. 

Moteurs 1.9 Turbo D et 2 .0 HDi : Après avoir rem is du carburant, tournez 
la c lé de contact sur la position M , pu is actionnez le démarreur jusqu'à la 
mise en route du moteur. 

Pompe d ' injection 
Ne déplombez le rég lage en aucun cas. 

Toute modification de ce rég lage entraînerait une poss ib ili té de détérioration 
rapide du moteur et la perte de la garantie. 

* Su ivant vers ion 

Purge de l'eau contenue dans le filtre 
Purgez régu lièrement (à chaque vidange 
moteur). 

Pou r évacuer l'eau, desserrez la vis de 
purge 2 à la base du f il tre. 

Opérez jusqu'à l'écoulement complet 
de l'eau . 
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PRÉCAUTIONS HIVERNALES 

Liquide lave-vitre 
Pour une qualité optimale de nettoyage e t pour votre sécu rité, uti li sez de pré­
férence les produits homologués par le Réseau C ITROËN, ils assurent une 
protection de -25 ° C à -30 ° C . 

Démarrage par grand froid 
L'huil e du moteur e t ce lle de la boîte de v itesses son t moins f luides que 
d'ordinaire . Pour fac ilite r la mise en route, débrayez avant d'actionner le 
démarreur, re lâchez ensuite e n douceur la pédale d'embrayage. 

Réchauffeur de gazole 

Votre véhicule est équipé d'un système de réchauffage de carburant 
évitant tout problème d'alimentation par temps froid. 

Radiateur - liquide de refroidissement 
Complétez le niveau e n uti li sant exc lusivement le liquide de refroidi ssem e nt 
C ITROËN q ui assure la protection du système de refroid issement e t de 
c hauffage contre le gel et la corros io n. 

A la livra ison de votre véhicu le, le liquide de refroidisse m e nt assure u ne pro­
tecti on de -37 ° C . 

IV-5 

Faites remplacer le liquide de refroidissement moteur 
tous les 120 000 km ou au moins tous les cinq ans, 

au début de la saison froide. 

Cette opération délicate doit être impérativement 
réalisée par le Réseau CITROËN. 
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PRÉCAUTIONS HIVERNALES 

Chaî nes antidé rapante s 
L'utilisation de chaînes antidérapantes est possib le pour toutes les dimen­
sions de pneus ind iquées chapitre V- 1 O. 

Les chaînes ne doivent être montées que sur les roues avant. 

N'utilisez que des chaînes à mai llons fins ne dépassant pas p lus de quinze 
millimètres (y compris la fermeture) . 

Lors de parcours sur des routes non enneigées, i l faut retirer les chaînes, 
sinon elles diminuent les qualités rout ières, endommagent les pneus et sont 
rapidement détériorées. 

~ Conseil 
Lors de l' util isation des chaînes à neige, la v itesse doit être adaptée a ux 
cond it ions de la c haussée et de la c ircu la ti on . 

U ne prudence doit être observée lors des f re inages d'urgence. 
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NIVEAUX 

Remplissage de l'installation hydraulique 
L' index ja une doit se s itue r e ntre les deux a nneaux rouges. 

Vé rificatio n vo iture en p ositio n ha ute , m oteur to urna nt. 

Utilisez exclus ivem ent le liquide vert TOTAL LHM PLUS. 

En cas d 'urge nce, huile m o te ur fluid e SAE 1 0 o u SAE 20 à remplacer d ès 
que p ossible. 

Con sultez le Réseau C ITRO ËN. 

Liquide : vo ir IV-8. 
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CAPACITÉS 

Capacités liquide de lave-vitre 
Avant o u avant/arr ière : 4 litres. 

Avec lave-pro jecte urs : 6 litres. 

Capacités d'huile moteur 
(en litres} 

Vidange 
avec échange cartouche filtre 

Capacités d'huile moteur 
(en litres} 

V id a nge 
avec éch a nge cartouche filtre 

Capacités d'huile moteur 
(en litres} 

Vidange 
avec écha nge cartouc he fi ltre 

Capacités d'huile moteur 
(en litres} 

V id a nge 
avec éch a nge cartouche filtre 

* Avec a ir condition né 

1.6 i 

4 ,75 

2.0 i 
16 v 

4,25 

1.9 SD 

4,25 

4,0* 

2.0 HDi 

4,30 
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1.8 i 1.8 i 
16 v 

4,75 4,75 

4,25* 

TURBO V6 
CT 24 s 

4,75 5,5 

4,5* 

TURBO 
D 

4,25 

4,0* 

2 .1 
TURBO D 

4,75 

4 ,25* 
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LUBRIFIANTS ET FLUIDES 
(suivant version) 

ATTENTION 
Votre véhicule CITROËN a été conçu selon des techniques les plus 
modernes. Pour lui conserver ses performances, il est impératif d'utiliser 
les lubrifiants moteur de haute qualité (huiles semi-synthétiques ou synthé­
tiques) ainsi que les ingrédients préconisés ci-après. 

°F •1 oc .. ~ +122 11 +50 

~ +104 +40 .. cl 
4 -+86 +30 ~ (' ~ 4 ~ 4 ~ 

+68 +20 4 

+50 +10 

+32 0 .. L 
+14 -10 ! ---
-4 -20--

-22 -30-- ' 

~ · OW-40 5W-30 5W-40 10W-40 15W-50 

Choix du grade des huiles moteur à utiliser 
selon les conditions climatiques des pays de commercialisation. 

HUILES MOTEUR ESSENCE Normes APl Normes ACEA 

FRANCE 
TOTAL ACTIVA 7000 10 W-40 SJ A3.96 
TOTAL ACTIVA 9000 5 W -40 SJ A3.98 
TOTAL ACTIVA 9000 5 W-30 SJ-EC A1.98 

SUISSE - BELGIQUE 
TOTAL Q UARTZ 7000 10 W -40 SJ A3.96 
TOT A L Q UARTZ 9000 5 W-40 SJ A3.98 
TOTAL Q UARTZ 9000 5 W -30 SJ-EC A1 .98 

HUILES MOTEUR DIESEL Normes APl Normes ACEA 

FRANCE 
TOTAL ACTIVA D IESEL 7000 10 W-40 CF B3.96 
TO TAL ACTIVA D IESEL 9000 5 W -40 CF B3.98 
TOT A L ACTIVA 9000 5 W-30 CF-EC B1.98 

SUISSE - BELGIQUE 
TOTAL Q U ARTZ D IESEL 7000 10 W -4 0 CF B3.96 
TOT A L Q UARTZ 9000 5 W-40 CF B3.98 
TOTAL Q UARTZ 9000 5 W-30 CF-EC B1.98 
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LUBRIFIANTS ET FLUIDES 
(suivant version) 

HUILES BOÎTE DE VITESSES 
MÉCANIQUE 

HUILES BOÎTE DE VITESSES 
AUTOMATIQUE 

LIQUIDE DE REFROIDISSEMENT 

LIQUIDE HYDRAULIQUE 

T O T A L L H M PLUS ( liqu ide vert) 

LIQUIDE SYNTHÉTIQUE 
DE COMMANDE D'EMBRAYAGE 

HYDRAULIQUE 

GRAISSAGE GÉNÉRAL 

TOTAL MULT IS EP2 (graisse ) 

T O TA L petits m écan ismes (huile) 

109 

T OTAL TRA N S M ISSION B V 
75 w- 8 0 

(nouve lle formule) 

Hui le s p écifique C ITROËN 
Réf. PR N ° 9736 22 2 L. 

Liq uide spécif ique CITROËN 

(à remplacer tous les 120 000 km 
ou au moins tous les cinq ans) 

R é f. PR N o 9979 16 
o u PR N o 9979 46 : 2 L. 

Ré f. P R N ° 9979 1 7 
o u PR N o 9979 47 5 L. 

Normes ISO 

7 3 0 8 - 7309 
ou PR N o ZCP830095 1 L. 

Liqu id e spécif ique C ITROËN 
Réf. PR N o 9979 05 0,5 L. 
Ré f. PR N o 9979 06 1,0 L. 
Ré f. PR N o 9979 07 5,0 L. 

Normes NLGI 

2 

-
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ENTRETIEN CARROSSERIE 

N 'essuyez ja m a is la carrosserie à sec. N 'employez ja mais de l'essence, du 
p é tro le , du tric h loréthy lè ne, d es lessives fortes o u d e l'a lcool pour le ne t­
toyage d e la p e inture a ins i que pour celui d es pièces e n plastique. 

Lavage de la carrosserie 
Po ur g a rde r à la carrosserie son écla t et assurer la b o nne conservatio n de la 
peinture , des lavages fré quents sont nécessaires s i p ossible à grand e eau 
m a is p as e n p le in sole il ni à tempé ra tu re t ro p b asse. 

D a n s to u s les cas, a tte ndez q ue les surfaces refro id issent. 

En cas d'utilisatio n d 'eau a d d itio nnée d 'un déte rgent, rincez abondamment 
et essuyez avec u ne peau de c ha m ois. 

ATTENTION 
En repartant, freinez brièvement à plusieurs reprises 

afin de chasser l'humidité des garnitures de frein. 

Les fie ntes d 'o iseaux, les sécré tio n s d' insectes, les résines d'arbres p e uvent 
se révé le r extrêmement agressives pour la peinture e t doivent être e nlevées 
le p lus rapidem ent p oss ib le . Le u r actio n destru c trice est con s idérable m ent 
accélé rée p a r temps c ha ud. 

Vo tre v é hic ule peut ê tre lavé d a n s une instal latio n d e lavage automatique . 
To utefo is , il est nécessaire que la p ression des brosses soit la plus fa ible 
p ossib le e t q ue le lavage soit effectué avec de l'eau ad diti onnée d'un d éter­
gent s uiv i d'un r inçage avec de l 'eau en abond a nce. Les instal lations récen­
tes satisfo nt généralement ces cond itions. 

L 'uti lisati o n répétée d 'une ins ta lla t ion de lavage mal e ntretenue peut provo­
q ue r l'apparitio n d e m ic ro-rayures d o nnant un asp ect m at à la peinture, ceci 
est p a rtic uliè re m e nt visib le sur les teintes sombres. Un léger lustrage de la 
carrosserie redon nera à v o tre v é hic u le tout son éclat. 

Nettoyage des vitres 
Pour o bte nir u ne qualité m axima le d 'essuyage, utilisez les produ its lave-vitre 
distri b ués par le Réseau C IT ROËN. Les produits à base de si licone sont 
déconseillés. 

Balais d'essuie-vitre 
N etto yez souvent les bala is d'essuie-vitre à l'aide d 'un c hiffo n doux et du net­
toyant v itre . En effet , des traces d e g raisse, de produ it à base de silicone e t 
d e carbura nt nuisent a u fo nc tionne m ent efficace d es ba la is d'essuie-vitre . 

~ Conseil 
C ha ngez les b a lais d 'essuie-v itre une o u deux fo is p a r a n, par exemple à 
l 'auto mne et au printemps . 
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ENTRETIEN CARROSSERIE 

Lustrage de la peinture 
Après utilisation d'un s hampooing ou lorsqu e l'eau ne perl e p lu s, il est néces­
saire d e lus tre r. Un pro duit d e lu stra g e C ITROËN ne utra li se les effets chim i­
q ues exté ri e urs. 

ATTENTION 
Au cours du lustrage de la carrosserie, n'utilisez pas de produit 
sur les parties en plastique car il serait alors difficile à éliminer. 

Enjoliveurs métalliques extérieurs et jantes en alliage léger 
Lavez à l'eau savonne use . Fa ites précéd e r et s uiv re le lavage d'un a rrosage 
a b o ndant à l' eau c la ire . Po ur conserve r le brill a nt du m é ta l, e nd uisez-le d 'un 
p ro duit d e p ro tecti o n C ITROËN. 

Taches de goudron sur la carrosserie et sur pièces en plastique 
N e les g ra ttez p as m a is féj ites-les dis p araître san s a tte n d re à l'aide d' un p ro­
duit a nti-gou d ro n C ITR O EN. 

Dommages légers à la peinture 
Reto uc hez les é raflures et les écailles d e pe inture à l'aide d 'un c rayon o u d' une 
bombe aérosol de pe inture CITROËN e n respecta nt soig ne usem ent les instruc­
tio ns d'utilisatio n. Ces c rayons et bombes existent dans to utes les teintes C ITROËN 
(réfé rence de la te inte indiq uée sur pied avant de porte gauc he). 
En cas de découverte de po ints d e ro uille, fa ites appel au Réseau C ITROËN. 

~ Conseil 
En cas d e lavage à haute p ressio n , ne di rigez pas d irecte m e nt le jet sur les diffé­
rents protecte urs en caoutc ho uc des transmissio ns, directio n , etc ., a ins i q ue s ur 
les e njo liveurs exté rieurs, jo int de pavillo n, radiate ur d e refroidi ssem ent et dans le 
compa rtime nt m o te ur. 

M a lgré le c ho ix d es m até ria ux et d es tra item ents anticorrosio n appliqués en 
us ine, il est recommandé d e fa ire nettoye r et repro tég er le d essous d e caisse 
a près c haque période d e ro ulag es fréquents sur ro utes dég e lées avec d u sel. 
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ENTRETIEN INTERIEUR 

- Éléments en matière plastique : 
Dépoussiérez puis utilisez le produit de nettoyage intérieur C ITROËN. 

- Garnitures en tissus : 
D époussié rez à l'aspirateur et à la brosse p uis é liminez les taches à l'eau 
savonneuse ou à l 'aide des produits nettoyants textile CITROËN. 

N 'utili sez pas de produits solvants à base d'acétone ou d'alcool. 

~ Conseil 

Pour obtenir le m e illeur e ntretien extérieur e t intérie ur, utilisez les produits 
d'entretien C ITROËN. Il s sont testés par CITROËN d'emploi facile et efficace. 

Produits à usage extérieur : 
• s h ampooing carrosseri e, 
• p roduit de lustrage protecteur, 
• dégoudro nna nt, 
• nettoya nt vit res, 
• protè ge caoutchouc, 
• nettoyant spécial alum in ium et jantes. 

Produits à usage intérieur 
• n ettoyant texti le, 
• n ettoyant c uir, 
• ré nova te ur p lastiques inté rie ur parfumé. 

Nota : Po ur le garnissage c u ir, pas d'alcool n i de solvant (eau savonne use 
recomm andée). 

IV- 1 0 

Il est conseillé de protéger le haut des dossiers et 
la plage arrière dans le cas d'une exposition prolongée 

aux rayons directs du soleil. 

1 12 



1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

Chapitre V 
CONSEILS PRATIQUES 

Pages 

Fusibles 114à117 

Batterie 118-119 

Changement des lampes 120 à 126 

Économies de carburant 127 à 129 

Recyclage et environnement 130 

Conseils de sécurité 131 à 137 

Barres porte-tout 138 

Pneumatiques 139 

Remplacement d'une roue 140 à 142 

Pression des pneumatiques 143 à 146 

Remorquage, levage 



FUSIBLES 

D e ux b oîti e rs d e fu s ib les sont p lacés so us la p la nc he de bord et dans le com­
part im e nt mote ur. 

Po ur accéd e r a ux fu s ib les sous la p la nc he d e bord (à gauc he d u cond uc­
te ur), to urnez le bouto n d u couverc le de 1 / 4 de to ur. 

Remplacement d 'un fusible 
Avant d e re m p lacer un fu s ib le, il est nécessaire d e conn aître la cause de l' in­
c ident et d 'y avo ir re m édié. Les numé ros des fu s ib les sont ind iq ués sur la 
b oîte à fu s ib les. 

Remplacez le fusible usagé par un fusible de même ampérage (même 
couleur). 1-17_ 2_ 

18 _ 3 _ 
CEIJ 19[EIJ 4[EIJ 
- 20[EIJ 5-

- 21c:a::J 6 -
CE[J 22[EIJ 7[EIJ 

- -23CE[J8-
CE3:J 24CE[J 9CE[J 

25 - 10CE3:] 

~ 26 - 11CE[J 
27CE3:] 12 CE[] 
28 - 13[EIJ 

D 29[EIJ14[EIJ 

A 3o- 1s[EIJ 
[EIJ16A 

Les s ix fu s ib les (san s numé ro ) p lacés a u d essus de la p ince, sont d es fu s i­
b les d e recha nge . 

Ut ilisez la p ince s p éc ia le A p lacée s u r le b oîti e r. 

Bon Mauvais Pince A 
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TABLEAUX DES FUSIBLES 

Repère 

F1 

F2 

F3 

F4 

FS 

F6 

F7 

F8* 

F9 

F10 

F11 

F12 

F13 

F14 

F1S 

(suivant version ou pays ) 

Ampérage Fonctions 

10 A Autoradio + Compact di sque. 

10 A CPH - Capte ur de v itesse - B ruiteur de s urv itesse -
bruite ur in c ide n ce hydrau lique - S hift lock - Boîtier 
coupu re a ir conditionné - Commande c h auffage 
additionne l - Niveau d'eau-pressos tat - G ic leu rs 
c h a uffants - Boîtier de température du l iqu ide de 
refro idissement moteur - Pr ise d iagnostique - Feu 
de recu l - Relais boîte automatique - A limenta ti o n 
TRAFIC MASTER (DAO). 

10 A 

SA 

10 A 

10 A 

20 A 

30 A 

SA 

30 A 

20 A 

20 A 

20 A 

SA 

30 A 

S u spension hydract ive . 

Feu de posi ti o n avant gauch e - Feu de position 
a rri è re droit. 

Inte rrupteur e t temporisateur lune tte arrière c ha uf­
fante - Rela is s ièges c hauffa nts- Rela is feux diurnes. 

A.B .S . - Régulateur de v itesse. 

Avert isseu r - Re lais avertisseur- Atte lage de remor­
que. 

SH UNT 

Feu de posi ti on avant droit- Feu de position arri è re 
gau che. 

Lève-vit res arri è re + a ntipincement. 

T oi t ouvran t. 

Combin é - Commande a ir conditionn é - Con tacteur 
feux stop - R e la is p u lseur d'air chauffage o u a ir 
cond it io nné - Commande groupe m otoventi lateur 
boît ier de températu re du l iqu ide de re fr o idi sse­
m e nt mote ur. 

Sièges c h au ffa nts . 

Ca lcu la te ur injection - Boît ier de température du 
liquide de re fr o idissement moteur. 

C P H - Prise diagnosti que - S u spens io n hydractive. 

* Le fusib le est à cheval sur emplacement F8 e t F23 . 
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TABLEAUX DES FUSIBLES 
(suivant version ou pays) 

Repère Ampérage Fonctions 

F16A 20 A A llume-c igares - Pri se accessoire 1 2 v o lts . 

F17 10 A B oîte d e vitesse a uto m a tiqu e a utoactive (sauf V6) . 

F18 10 A Fe ux a ntibro ui l la rd. 

F19 5A V e ill e u se . 

F20 40 A S iè g e é lectriqu e . 

F21 30 A Pul seur d'a ir c ha uffa g e o u a ir cond iti o nné- Calc ula-
te ur a ir cond itionné . 

F22 5A C omma nde to it o uv ra nt - S p o t d e lecture - Ca m -
m a n d e ré troviseur é lectr ique. 

F23 SHUNT 

F24 20 A C omma nde essuie-v itre a va nt - M o te u r essui e-v it re 
avant - Ca d e n ceu r essu ie-vitre avant. 

F25 10 A CPH - Auto ra d io - C o mbin é - Voyant a la rme -
M o nt re - A ff ic h e u r te mpé ra ture exté ri e u re . 

F26 15 A Fe ux d e d é t resse. 

F27 30 A Lève-v it re avant - A ntip in cem e nt. 

F28 15 A Ec la ire ur v ide-p och es - Fe u x in d icate urs de d irec-
li o n - Essui e-v itre a rri è re - Comma nde ré troviseur 
p assage r - Spo t de lec ture. 

F29 30 A Lu n ette a rri è re c h a uffa nte - R é t rovi seu r d é givra nt . 

F30 15 A Comma nde lève-v itre a vant e t a rriè re - C om b in é -
M o ntre - Affi c h e ur te mpé ra ture e xté r ie ure - Capte ur 
d e p lui e . 

.. 
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TABLEAUX DES FUSIBLES 
(suivant version ou pays) 

Po ur accéd er a u boîtie r s itué dan s le compa rtim e nt m o te ur (à côté de la bat­
te ri e) d éc li pez le co uverc le . 

MAXI FUSIBLES Ampérage 
A: 60 A E: 40 A 
B: 40 A 
C: 80 A 
D: 40 A 

F: 40 A 
G: 40 A 
H: 40 A 

D C B A 

~~~ ~ 
~~~~ 
H G F E 

15- [Al - 14 

13 - - 12 

11LE0 LE010 9- [B]s 

7[8] CEDs 
5CED 4 

1 
3CED CBJ [8]2 

En cas d'inc ide nt s ur un des m axi-fu s ibles : A, B, C , 0, E , F , G , H, veuillez 
contacte r le Réseau C ITROËN le plus proche. 

Repère Ampérage Fonctions 

F1 20 A Calc ulateu r A.B .S . 

F2 2S A/40 A Pompe pu lsai r o u a li mentat ion re la is (2.0 H D i) -
Injec ti on (V6 e t Turbo CT) . 

F3 30 A G ro upe m otoventil a teur. 

F4 1S A A lime nta ti o n re lais (2.0 H D i) . 

FS SA M o toven t il ateur . 

F6 30 A Lave-pro jecte u rs - Pro jecteurs a nti b rou ill ard . 

F7 20 A Injecti o n (sau f V6 e t T urbo C T ). 

F8 20 A C h a uffage add iti o nne l (2.0 H Di). 

F9 10 A Re la is pompe à carb u ran t . 

F10 SA Lave-projecte u rs. 

F11 SA R e la is son de à oxygène (cata lyseu r)- Réchauffage 
papi ll on è lectrovannes - Dèbimètre air/pompe 
injection (2.0 HDi). 

F12 10 A Projecteur route (droit). 

F13 10 A Pro jec t e ur route (gauche). 

F14 10 A Projecteur c roi sem ent (droit). 

F1S 10 A Projecteur croisement (gauche) . 
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BATTERIE 

Batterie 12 volts. 

ATTENTION 
Ne jamais approcher de flamme ou créer des étincelles 

près de la batterie (gaz explosif). 
La batterie contient de l'acide sulfurique dilué qui est corrosif. 
Pour toute manipulation, protégez-vous les yeux et le visage. 

En cas de contact avec la peau, 
rincez immédiatement et abondamment à l 'eau claire. 

Précautions 

Dépose de la batterie 
Débranc hez la batterie en commen­
çant par la b orne (-). 

Remise en place 
Rebranchez la batte r ie en commen­
çant par la borne (+). 

Vérifiez la p ropre té des b o rnes et des cosses. S i e lles s ulfatent, desserrez-les 
e t nettoyez-les. Ne débra nc hez p as les cosses q ua n d le moteur tou rne . N e 
recha rgez p as la batte rie san s avoir débranché les d eux cosses. En cas de 
légères re m o ntées d'acide, p o sez un cordon de g ra isse au pied de la borne 
de la batte ri e . N 'u ti lisez pas d'équipements é lectriques avant que le mote u r 
a it a tte in t sa températu re d e fo nc ti onnement. 

Mise en route du moteur après débranchement et rebranchement de 
la batterie 
- Tournez la clé de contact. 
- A ttendez e nv iron dix secondes avant de sollic ite r le démarreur afin d e per-

m e ttre la ré initia lisat ion d es systèmes électro niques. Il pourra être néces­
saire d e rentre r le code d e l'auto radio*. 

Recharge 
La te ns io n de recharge ne d evra jamais dépasser 1 5 ,5 volts et l 'inten s ité de 
c ha rge limitée à 20 % de la vale u r indiquée sur le couvercle 
(exem p le : L 1 250 - Rég lage : 5 0 ampères m axim um)_ 
Durée de la recharge : 24 he ures. 
Utilisez impérativement un c ha rgeur à tensio n constante . 

* Suivant vers io n 
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BATTERIE 

Démarrage avec une batterie de secours 
S i la batte ri e est déchargée, il est possible d'utiliser une batterie de secours 
isolée o u ce lle d'u n autre véhic ule . 

Il est impé ra tif de s u ivre correctement l'ordre indiqué c i-dessous. 

B a tterie 
sur véhic ule 

e n p a nne . 
Batterie 
de secours. 

Po int m é ta lliq ue s u r véhic ule e n pan ne. 

Vérifiez la bon ne tension d e la batte r ie de secours ( 12 volts). 

En cas d'utilisatio n de la ba tte rie d 'u n a ut re véhic ule , a rrêtez le mote ur de 
celui-c i. Les d e ux véhicules ne d o ivent pas ê tre e n contact d irect. 

Bra nc hez les câbles selon sché m a dan s l'ordre indiqué . Vei llez à ce que les 
p inces soie nt b ie n serrées (risq ue d 'étincelles). 

M e ttez e n m a rc h e la voiture donne use. Laissez to urne r le moteur pendant 
e nviron une min ute à un régime légèrement accélé ré. 

Dém a rrez la vo iture réceptrice . 

~ Conseil 
N e to uc h ez pas aux p inces pendant l'opération. 

N e vous penc h ez pas a u-dessus des batteries. 

D ébra nc hez les câbles dan s l'o rdre inverse du bra nc he m ent en évitant qu ' ils 
ne se to uc h e nt. 
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CHANGEMENT DE LAMPES 

ATTENTION 
Le c ha nge m e nt d es la m pes à ha lo g è ne d o it se fa ire pro jecte ur éte int d e puis 
que lques minutes (ri sq ue d e b rû lure grave). N e to uc hez pas d irecte m e nt la 
la mpe avec les d o ig ts, utili sez d es c hiffo n s no n pe luc he ux. 

A la fin de chaque opération vérifiez le bon fonctionnement des feux. 

Bloc optique avant 
Dé c lipez le couve rc le a rri è re d es 
pro jecte urs e n a ppuyant s ur la la n­
gue tte A . 

Feu de croisement (vers l'exté rie ur) 
Dé bra nc hez le connecte ur côté 
g a uc he (rouge ). 

Appuyez et d égag ez les b a rre ttes 1 
et 2 . 

Sortez le p o rte-la m pe. 

Lampe : H 1. 

Feu de route (ve rs l' inté r ie ur) 
Dé branc hez le c onnecte ur côté droit 
(rouge ). 

Appuyez et d é g agez les b a rrettes 1 
et 2. 

Sortez le porte-la mpe . 

Lampe : H1. 

Après re monta g e, veillez à b ie n re p lacer les f ils d a ns l'agra fe prévue à cet effet. 
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CHANGEMENT 

Veilleuse 
To u rnez d'u n quart de tou r le porte­
lampe e t ti rez. 

Lampe: W 5 W. 

Projecteurs antibrouillard 
Adressez-vous au Réseau C ITROËN . 

Lampe: H1. 
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DE LAMPES 

Indicateur de direction avant 
Appuyez s ur la languette e n 1 pour 
déclipe r le b loc indicateur de d irec­
tion, il se dégage de lui-même vers 
l'avant. 

D éconnectez, tournez d'un 1 / 8 de 
tour le c ulot et changez la lampe. 

Reconnectez e t replacez le bloc 
indicateur de direction e n enga­
geant les e rgots dans leur guide. 

Lampe : PY 21 W. 

Rappel latéral d'indicateur de 
direction 
Poussez le b oîtier vers l 'avant pour 
le décliper e t tirez vers vous. 

Tournez d'un quart de tour le por­
te-lampe. 

Lampe : PY 5 W . 



CHANGEMENT DE LAMPES 

Spot-Lecteur de cartes 
Déclipez le spot de la garniture de pavi llon, pour accéder à la lampe. 

Lampe: W3. 

Éclaireur de boîte à gants et éclaireur sous planche de bord 
Déclipez le couvercle pour accéder à la lampe. 

Lampe: W3. 

Plafonniers 
Déclipez à l 'aide d'un petit tourne­
vis le couverc le pour accéder à la 
lampe (voir schéma). 

Lampe: W 5 W. 

Plafonnier arrière (Break) 
Décli pez le couve rc le pour accéder 
à la lampe. 

Lampe : W 6 W (N3 xénon) . 

Éclaireur de coffre 
Déclipez le couvercle pu is tirez le 
porte-lampe. 

Lampe: W 5 W. 
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DE LAMPES 

Feux arrière 
Repérez la la m pe défaillante. 

Lampes: 

1 - Feux de direction : PY 2 1 W. 

2 - Feux de stop et 
de position 

3 - Feux de position 

4 - Feux antibrouillard 

5 - Feux de recul 

Sur le hayon 

:P 2 1/5W. 

: R 5 W . 

p 21 w. 
: p 21 w. 

Poussez les c li ps vers l 'intérieur. 

Rabattez le vo let. 

Appuyez su r les languettes de c li­
page et sortez le b loc. 

Changez la lampe défectueuse. 



CHANGEMENT 

Sur l'aile (Berline) 

Par l' intérie ur du coffre dévissez 
l' écro u papillon. 

Sur l'aile (Break) 
Ouvrez la trappe de rangement 
la té rale arri ère, démontez le fond 
du rang e m e nt (en d évissant les 
d e ux écrous papillons) pour accé­
d e r à la fi xation du feu d'aile. 

Tirez le b loc optique vers l'extérieur. 

Déclipez selon les flèches le porte­
lampe sans toucher à la connexion. 

Changez la lampe défectueuse. 
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CHANGEMENT DE LAMPES 

3 e Feu de stop ( Berline) 
Hayon ouvert, déposez l'obturateur, 
puis déclipez le porte-lampes. 

Lampes : W 5 W (5 lampes). 

3 e Feu de stop ( Break) 
Hayon ouvert, dévissez les deux v is 
pour accéder au feu. 

Plaque minéralogique 
Déclipez le couvercle transparent. 

Lampe: W 5 W . 

A la fin de chaque opération, 
vérifiez le bon fonctionnement des feux. 
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CONSEILS 
LE 

POUR ÉCONOMISER 
CARBURANT 

Conduisez en souplesse 
Ayez à l 'esprit quelques règ les sim­
ples 

- Au démarrage, il n'est pas utile 
de faire c hauffer le moteur à l'arrêt. 

Il fa ut comme ncer à roule r douce­
m ent, en accélérant progressive­
m e nt. 

- En roulant, s ituez-vous dans les 
rapports d e vitesse les p lus é le­
vés possible pour conserver un 
rég ime moteur sat isfaisant sans, 
toutefois, fatiguer le mote ur. 

Roulez à une vitesse stable et régulière 
Évitez les accélérations brusques. Les à-coups coûte nt du carburant. Pour 
cela, a ntic ipez sur les variations de la circulation pour ne pas être s urpris. 

Surveillez la vitesse de votre véhicule 
La consommation augmente avec la v itesse : entre 1 1 0 et 1 30 km/h pa r 
exemple, la consommation s'accroît d e 25 % e nviro n . 

Organisez vos d é placements en voiture 
Pe nsez que , sur le premier k ilomètre , la consommation représente p lus du 
double d e la n o rma le car le mote ur n 'a pas atteint la te mpé rature optimale d e 
fonc t ionnement. 

En v ille, vous savez que les condit ions de c ircu lation sont les plus défavora­
b les du point de vue de la consomma tion de carbura nt. 

Sur la route, c hoisissez, s i vous le pouvez, des itiné ra ires vous épargnant la 
traversée des aggloméra tions et les e ncombrem e nts. 
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POUR ÉCONOMISER 
CARBURANT 

Contrôlez la pression des 
pneumatiques 
Il conv ie nt d 'y procéd e r to us 
les m o is e nv iro n . 

Sachez, e n effet , q u 'une pres­
s io n ins uffi sante d es pne umati­
ques a ug m e nte la rés is ta nce à 
l'avancem ent et do nc la consom­
m a t io n e t d é gra d e les qua lités 
ro utiè res. 

Pneus sous gonflés= danger. 

(R is que d 'éc late m e nt d e p ne u­
m atique .) 

Chargez votre véhicule de façon rationnelle 
Le tra n s p o rt d 'objets sur le to it a ugme nte la rés ista nce à l'air et d o nc la 
consommati o n. 

En to ut éta t d e cause é qui librez v o t re c ha rg e m e nt et re ndez-le le m o ins vo lu­
min e ux p o ss ib le . 

Préfé rez, dan s le cas d ' impo rta nts c ha rg e m e nts, une re m o rqu e b asse. Elle 
p é na lisera m o in s votre consommat ion . 

Qua nd ils n e s ont p lus nécessaires, n'oubliez p as d e d é monte r les barres 
p o rte-to ut. N e conservez p as non plus d e c ha rges inutiles d a ns la vo itu re . 
E lles vou s coûtero nt inutil e m e nt du c arbu ra nt. 
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CONSEILS 
LE 

POUR ÉCONOMISER 
CARBURANT 

Économisez le carburant et diminuez la pollution 
La consommation de carburant n'est pas uniquement liée à la conception et 
à la technicité du véh icu le, e lle dépend aussi de vous. 

Ces quelques consei ls vous permettront de réduire sensiblement votre 
consommation. 

Veillez au bon état de votre véhicule 
Conformez-vous au p lan d'entretien que vous préconise le constructeu r. 

En complément de ces opératio ns de révisions et de vidanges, pensez à véri­
fier régulièrement l 'état des o rganes qui influe nt le p lu s su r la consommation 
de carbu rant. 

Réglages moteur 
Il est consei llé de contrô le r, a u moins une fo is par an, les é lé m e nts essentie ls 
comme préconisé dans le Carnet Services. 

Filtre à air 
Un é lé m e nt filtrant e nc rassé d iminue le re nde m e nt du mote ur ; remplacez-le 
suiva nt les fréq ue nces indiquées dans le Carnet Services et p lu s fréq ue m ­
ment en atmosphère poussiéreuse. 
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ET 
RECYCLAGE 

ENVIRONNEMENT 

L'objectif d'AUTOMOBILES C ITROËN étant de satisfaire l'accord-cadre. 
Celui-ci fixe à l'horizon 2002 la part des déchets u ltimes à 15% en poids des 
véhicu les avec l'objectif de ne pas dépasser 200 kg. 

Votre v é hic ule ne comporte pas d'amiante, de cadmium, de f luides frigorigè­
nes interdits. 

RECYCLAGE DES MATERIAUX 

Matières platiques : 

- Les pièces p lastiques sont repérées par un marquage et fac ilement démon­
tables individuellement. Afin de faci lite r le processus de recyclage, l'éventa il 
des matériaux utilisés a été limité : la majeure partie des matières p lasti­
ques est constituée par des therm oplastiques recyclables par fus ion, gra­
nulation ou broyage pour une application u ltérieure. 

Métaux: 
- Ils sont récupérables et recyclables à 1 00%. 

Verres : 

- Il s peuvent ê tre démontés et collectés pour être traités par les verrie rs. 

Caoutchoucs : 

- Les pneumatiques et les joints peuvent être broyés afin d'obtenir des granu­
lés ré utilisables. 

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT 

En confiant l'entretien de votre véh ic ule au Réseau C ITROËN vous lim itez tout 
r isque de pollution et vous contribuez à la p rotection de l'environnement. 

Pièces usées ou accidentées : 
- E lles ne doivent pas être abandonnées d ans la nature. Le Réseau a souscrit 

à une démarche de protec tion de l'environnement par le recyclage. 

Huiles usées : 
- Le Réseau C ITROËN e n fa it assurer la collecte et le traitement. En lu i 

confiant les vidanges, vous limitez tout r isque de pollution. 

Piles usagées : 

- Ne jetez pas les piles de té lécommande, elles sont nocives pour l'environ­
ne m e nt, rapportez-les au Réseau C ITROËN. 

V-5 

AUTOMOBILES CITROËN a pour objectif de fabriquer 
des véhicules offrant les meilleures performances 

et limitant les émissions polluantes. 
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CONSEILS DE SÉCURITÉ 

Conseils et recommandations 
Pour votre satisfaction, votre confort et votre sécurité au-de là des consei ls 
indiqués dans les pages précédentes, nous nous permettons de vous rappe­
ler quelques recommandations supplémenta ires et non limitatives. 

Pluie et froid 
• Par temps de p luie ou de brou illard, gardez vos distances, ra lentissez l 'al­

lure -d is tance de freinage augmentée- a llumez vos feux de croisement e t 
les feux antibroui llard dans les zones de brou illard dense. 

L'adhérence diminue sur route mouillée ou g li ssante notamment si la 
sculpture des pneus est usée . 

L'aquaplaning peut se produ ire se lon la hauteur d'eau sur le so l, même 
avec des pneus en bon état 

• Changez les balais d'essuie-vitre dès qu'i ls la issent des traces sur la vitre. 

• S i la température extérieure est égale ou inférieure à 3 ° C soyez particuliè­
rement v igi la nt (risque de verg las). 

N'utilisez jamais les essu ie-vitres e t lave-vitre par temps de gel au démar­
rage. 

• Sur neige, l'ad hérence très faible diminue con s idérablement le pouvoir 
de traction, de direction e t de fre inage. 

En hiver, l'usage de pneus M + S est co nse ill é, cond uisez en souplesse 
san s accélération ou freinage brusque. 

Ne faites pas patiner les roues a u démarrage, roulez à v itesse très réduite . 

En descente, utili sez au maximum le frein mote ur (en deuxième o u pre­
mière vitesse) e t fre inez le p lu s délicateme nt possib le. 

Vous trouverez dans le Réseau C ITROËN des c haînes ou des pneus neige 
qui vous permettront de roul e r avec un maximum de sécurité. 
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Éclairage et visibilité 
• Assurez-vous toujours d'une bonne visibilité. 

• L 'état de propreté des v itres et des rétroviseurs intérieur e t extérie urs . 

• Les rég lages de vos rétroviseurs . 

• Ayez toujours une boîte de lampes de rechange. 

• Les dispos itifs d'éclairage ont un rô le essentiel pour votre sécurité et ce lle 
des autres. Il faut qu' ils soient en bon éta t , b ie n rég lés et propres. 

En cas de crevaison, a llumez vos feux de détresse, fa ites sortir vos passa­
gers, mettez-les e n lieu sûr à l 'écart de la circu la tio n , derrière les glissières de 
sécurité o u s ur le bas côté . 

Positionnez le c ric avec soin pour éviter le basculement du véhic u le 
(voir V-9) . 

N'inte rvenez pas sous la voiture soulevée avec le c ric sans avoir placé des 
c ha ndelles ou un a utre s upport solide et fiab le . 

Routes défoncées, inondées 
Les ro utes d éfo ncées peuvent e ndo mmager les pneus, les jantes, le soubas­
sem ent ou provoquer des déréglages du train ro ulant. 

Sur route ino ndée, le moteur peut " avaler de l'eau >>et subir des dommages 
irréversib les. 

S i vous êtes s urpris par une c ru e , d ès que l'eau a tte int le bas de caisse, n' in­
sistez pas, arrêtez-vous et gagnez un lieu sû r. 

Pour le transport d'enfants 
• Les portes arrière sont équipées d'un dispositif de verrouillage " Sécurité 

Enfa nts >>. Ce d ispositif perm et de conserver l 'ouverture depuis l'extérie ur. 

• N e la issez ja m ais un jeu ne enfant dans une voiture exposée au sole il tou­
tes v itres fe rmées. 

• Les enfants ne doivent pas se tenir debout e ntre les dossiers des s ièges 
avant. Ils risq uent d'être projetés en avant e n cas d e freinage brusque ou 
de c hoc. 

• Avant d'ouvrir une porte , assurez-vous que la m a nœuvre peut s'effectuer 
sans danger. 

• En quittant votre voitu re , retirez la clé de contact e t serrez efficacement 
le fre in d e s ta tionnem e nt. 

• N e la issez pas la clé dans la voiture, les e nfants pourraient s'enfe rm e r 
avec la té lécommande o u e n manœuvrant un loquet de porte. 

• Sous aucun prétexte, les e nfa nts ne doivent voyager sur les genoux d'un 
passager (ri sque de projection sur le tableau de bord ou le pare-brise e n 
cas d e co llis ion). 

• Il est obligatoire d'utiliser les systèmes de re te nue adaptés à l'âge, a u 
poids des e nfants et ho m o logués (voir 1- 12). 

Coupure d'alimentation carburant* 
• Votre v é hic ule est équipé d'un dispositif de sécurité qui coupe l'alim enta­

tion e n carburant en cas de choc (voir IV-3) . 

* S uivant version o u pays 
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Toute intervention sous le capot moteur impose un minimum de précautions . 

La prudence s' impose avant e t pendant toutes vérif ications. 

- La issez refro id ir le m o te ur, te nez les enfants é lo ignés. 

POUR INTERVENIR SANS DANG ER 
- Ne procédez pas à des interventions sans le matériel et les compéte nces 

requises . 

Lieu d ' int ervention 
La première règle de sécurité est d e choisir un emplacement adapté. 

Le véhicu le doit être éloig né de toute voie publique ou de circulation. Les 
a utres véhicu les représentent une source de danger. Ne pas intervenir 
dans un local fe rmé ou in s uffisamment venti lé, s i le m oteur doit tourner, les 
gaz d'échappement représentent un danger morte l. 

Prenez garde à ce que votre véh icu le ne soit pas arrêté sur des matières inflam­
mables, la très haute température de fonc t ionnem ent du pot catalytique pour­
rait, par exemple, mettre le fe u à des herbes sèches, hydroca rbures, ... 

Chois issez un e mplacement p la t , stable e t à l'abri du ven t. Tenez les e nfants 
é loig nés. 

Capot 
Assu rez-vou s que la béqui lle du capot soit bien e n p lace. Attention aux coups 
de vent ! La ferm eture soudaine du capot peut représenter un danger. 

Pièces mobiles 
Moteur e n m a rche, un certa in nombre d 'organes sont en mouvement. 

A l'arrêt , moteur c haud, l 'hélice du venti lateur peut se m e ttre en marche à to ut 
moment. Il faut donc éviter d e porte r tout ce q u i peut, par exemple, se coin­
cer dans une poulie, ou ê tre entraîné par une courro ie : cravate, écha rpe, 
fou la rd, c heve ux f lo ttants ... 

Batterie (voir V-2) 
Si une p ièce m é ta ll ique met e n contact les deux bornes de la batterie o u le 
(+)batterie et la carrosserie, e lle d éclenche un court-c irc uit e t peut provoque r 
d e g raves b rû lures et incendie . 

La b a tte rie contient de l 'acide, dangereux pour la peau e t les yeux. 

Lo rs de toute intervention s ur la batte ri e, le port d e protections (gants, lunet­
tes ) est nécessaire. 

E lle dégage de fa ib les quant ités d'hydrogène, gaz explosif dans certa ines 
condit io n s ; il ne faut donc pas approcher une f lamme de la batterie . 

Ne sous-estimez pas les difficultés, 
assurez-vous de disposer des moyens et des compétences 

nécessaires pour intervenir en toute sécurité. 
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Radiateur 
Le liquid e de refroidissement atteint ou dépasse les 1 oooc en usage normal. 
Il ne faut jamais enlever le bouchon d'un radiateur chaud : il y a danger 
de projection de liquide et de vapeurs brûlantes (voir IV-1 /2). 

Huile 
En usage normal, l'huile moteur dépasse la température de 130° C. Risque 
de brûlures. 

Echappement 
Il e n est de m ême pour toutes les pièces de l'échappement, attention à la 
température é levée de ces é léments. 

Essence 
Attention a ux risques d'incendie si vous manipu lez de l'essence ou en cas d e 
fuites. 

Gazole 
Le circuit gazo le du véhicu le 2.0 HDi est sous ha ute press ion, toute inte rven­
tion nécessite une qualification partic ulière que le réseau C ITROËN vous 
gara nti. 

Conseil 
Avant d'ouvrir le capot, pensez à protéger vos mains e t vos vêtements . La is­
sez refroidir votre véh icu le, é loignez les enfants. Ne procédez pas à des inter­
ventions san s le matérie l et les compétences requises. 

Incidents de parcours 
S i un témoin d'a lerte s'allume e n cours d e route, a rrêtez-vous en resp ectant 
la sécurité d es autres usagers, et coupez le contac t mote ur. 

Remorquage (voir V-1 1) 
Nous vous rappelons que vous pouvez appele r C ITROËN ASSISTAN CE à 
to ute heure. Les frais de dépannage sont couve rts durant la période de 
garantie, pour toute panne due à la voiture e lle-m ême (voir V l-1 0 ). 

EN TOUTES CIRCONSTANCES : 

- Te nez le s e nfants é lo ignés e t e n sécurité. 
- Évitez d'inte rvenir e n bordure d e voie de c irc u la tio n . 

En cas d'a b solue nécessité , ne procédez à une inte rvention, près de la 
c irc u la tio n qu'e n prena nt to utes les précautio ns nécessaires . 

- Inv itez vos p assagers à se te n ir e n sécurité h o rs du véhicu le et a u-delà 
d e la c h a ussée ( les bandes d 'arrê t d 'u rgence e t les accotements ne sont 
p as des lie ux sûrs). 

- S ig na lez votre véhic u le . 
D e p ré férence fai tes a ppe l à un dép anneur pro fessionnel agréé par 
C ITROËN . 
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Le système de freinage 
Elément essentie l de votre sécurité, il est assuré par quatre freins à disques 
et double circuit hydraulique. 
Une assistance réduit l'effort à exercer sur la pédale lorsque le moteur 
tourne. 

Freins 
• Si le voyant de niveau de liquide de frein s'a llum e en cours de route. arrê­

tez-vous immédiatement et faites appel au Réseau CITROËN. 

• Sur route mouillée ou après un lavage, les freins peuvent répondre avec un 
léger retard, faites de temps à autre un léger freinage pour que la chaleur 
dégagée sèche les freins. 

Système ABS - ce système augmente la sécurité en empêchant le blocage 
des roues en cas de freinage brutal ou dans des conditions d'adhérence faible. 
Il permet de garder le contrô le de la direction. 

Frein de stationnement (voir 11-5) 
Avant de quitter vo tre véh icu le, assurez-vous que le frein de stationnement 
est suffisamment serré pour éviter tout déplacement du véh icu le sous l'effet 
d'une pente ou d'une poussée inte nti onnelle ou accidente lle . 
Sur fortes pentes, il faut d'autant plus ve iller au bon serrage du frein de sta­
tionnement. Il est de plus recommandé d'engager une vitesse et de braquer 
les roues vers le trottoir (s'i l existe). 

* Suivant modèle 

ATTENTION 
Quand le moteur est à l'arrêt, le freinage n'est plus assisté. 

L'effort à la pédale augmente considérablement. 
Prenez toutes précautions utiles si vous devez déplacer 

le véhicule. 
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Plaquettes et garnitures de freins 
L'u su re des garnitures de frei ns est fonction de l'utili sation de votre véh icu le 
(c ircu la ti on en v ill e, arrêts très fréquents) de votre style de cond uite ou de 
parcours. 

Un témoin d'usure des p laquettes* s'a llume au tableau de bord, avant usure 
complète. 

Il est impératif de faire procéder à leur remplacement par un point du 
Réseau CITROËN, dans les meilleurs délais. 

Le liquide hydraulique (voir IV-6 à IV-8) 
Soumis au vieillissement , il doit être aussi changé périodiquement. Un liquide 
trop usagé peut être cause de perte d'efficacité. 

Il est impératif de respecter les préconisations du Carnet Services. 

Nota : en suivant scrupu leusement le programme d'entretien défin i, vous 
aurez l 'assurance d'un fonctionnement effi cace et fi ab le . 

Chargement des objets dans le véhicule 
• Arrimez toujours les objets lourds dans le coffre. Si vous êtes amene a 

transporter des objets dans l'habitac le , fi xez-les par exemp le sur le siège 
a rri ère à l'aid e des ce intures d e sécurité. 

• Limitez l 'utili sation de la tablette arrière à des objets légers et sans danger 
pour les occupants te ls que des vête m e nts ; des objets du rs ou lourds 
pourraient devenir dangereux e n cas de fre inage brutal et pourraient, par 
ai ll e urs, endommager par le ur frottement la rés istance é lectrique de la 
lunette arriè re chauffante. 
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Dispositif d'attelage 
Le montage de ce dispositif doit être effectu é par le Réseau C ITROËN qui 
connaît les capac ités de remorquage du véh icu le et possède les in structions 
nécessaires concernan t le montage d'un tel dispositif de sécurité e t les modi­
fications éventuelles à apporter au système de refroidissement du véhicu le, 
en cas de conditions sévères d'utilisation. 

Remorquage (bateau, caravane, etc) 
• Avant de partir : 

- vérifiez la pression des pneumatiques, voiture et re m orq ue, 
- vérif iez la s ig n a lisation é lectrique de la remorqu e , 
- entraînez-vou s aux manœ uvres, s urtout e n marc he a rri ère, 
- g raissez rég uliè re m e nt la rotu le d e l'atte lage, démontez-la lorsque le trac-

tage est terminé. 

• Répartissez la c harge à l'inté rieur et respectez les poids autorisés. 

• Roulez toujours à v itesse modérée, rétrogradez les vitesses en temps utile, 
aussi bien dans les côtes, q ue dans les descentes soyez atte ntif au vent laté ra l. 

• Lorsq ue l'on tracte, la co nsomm ati o n augmente. 

• La distance de freinage est augmentée. Fre inez progressivement et e n 
douceur. Évitez de fre iner par à-coups. 

• En cas de stationn e m e nt d ans une d éc livité, assurez-vous , e n p lus des 
con s ignes d'utilisation du fre in de stationnement, du bon serrag e de l'atte­
lag e e t a u besoin calez-le . 

D ès la pose d 'un atte lage de re morque , une prise d'air supplémenta ire* doit 
ê tre obtenue e n d éclipa nt dans la partie inférie ure du b o uc lie r avant l'é lément 
prévu à cet e ffet. 

* Suivant version 

Respectez les capacités de remorquage de votre voiture. 
Dans chaque pays il est impératif de respecter les charges remarquables 
admises par la lég is lation loca le. Pour connaître les possibi lités de remor­
quage de votre véh icu le et son poids to ta l roulant admiss ible, consu ltez le 
Réseau C ITROËN. 
Pour la SUISSE : selon OCR, a rt . 5 ch. 1 a, la vitesse est limitée à 80 km/h 
pour une re morque dont le poids n'excède pas 1 000 kg et à 60 km/h pour 
une remorque dont le poids est supérie ur à 1 000 kg ; cependant 80 km/h 
sur autoroutes et sem i-auto ro utes se lo n OCR. a rt. 5 ch . 2. 

Po ids remarquables : Voir Vl-1. 
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BARRES PORTE-TOUT 

Jeu de barres porte-tout 
La conception du véh icu le implique, pour votre sécurité et pour éviter d'en­
dommager le pavillon, l'uti li sation exc lu s ive des barres porte-tout testées et 
approuvées par le Réseau CITROËN. 

Particularité (Break) 
Deux rails latéraux sur le toit de votre véhicule peu­
vent recevoir les fixations des barres porte-tout. 

Pour accéder aux glissières, relevez les caches 
pivotants A situés aux extrém ités des rails. 

Recommandations 
• Répartissez la charge uniformément, en évitant de surcharger un des côtés . 

• Disposez la charge la plus lourde le plus près possible du toit. 

• Arrimez so lidement la charge et signalisez-la si el le est encombrante . 

• Conduisez avec souplesse, la sensibilité au vent latéra l est augmentée. 
La stabi lité de votre voiture peut-être modifiée. 

• Retirez la galerie ou les barres de toit aussitôt le transport terminé . 

Respectez les capacités de charges autorisées. 

Charge maximale répartie sur les barres : 75 kg au global. 
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PNEUMATIQUES 

Inspectez régulièrement les pneumatiques pour voir s 'il s n'ont pas subi de 
dommages : usure par frottements intempestifs, coupures, craque lures. 
boursouflures, etc. 

La présence de corps é trange rs peut également être à l'origin e de dégâts 
internes. 

Un gonflage correct assure : 
- Une meilleure tenue de route. 

Une direction précise et douce. 
Une consommation d'énergie optimale. 
Une longévité accrue des pneumatiques. 

Respectez les pressions de gonflage indiquées par le constructeur. 

Vérifiez-/es régulièrement. La pression doit être vérifi ée à froid. Ne dégonflez 
jamais un pneu chaud. 

~ ATTENTION 
Assurez-vous en permanence du bon état et du gonflage correct des 
pneumatiques. 

Un sous-gonflage provoque une é lévati on anormale de la température du 
pneu qui peut conduire à des dommages internes irréparables pouvant a ller 
jusqu'à sa destruction . 

Des chocs contre les bordures de trottoir, dans les nids de poule, ou contre 
des obstac les imprévus de la route risquent d'endommager les pneumati­
ques et peuvent également entraîner des déréglages de la géométrie des 
trains roulants, qu i rendent la conduite moins sûre et dégradent rapidement 
les pneumatiques. Nous vous conse illons donc de faire vérifier la géométrie 
des trains et les pneumatiques après de tels incidents de même qu'un rou­
lage pro longé sur un sol en mauvais état peut être à l'origine d'une détériora­
tion qui, bien que non apparente, peut se révéler p lu s tard. 

Crevaison 
Un pneu ayant subi une crevaison doit tou­
jours être démonté de sa rou e pour vérifier 
s'il n'a pas subi de dommages secondai­
res. S i la réparation est possible et néces­
saire, e lle doit être réalisée au plut tôt par 
un spécia liste afin d 'éviter toute détériora­
tion supplémentaire de la struc ture. 
De toute manière, les réparations de pneu 
doivent être confi ées à un spéc ia li ste qui 
doit a lors en prendre l'entiè re responsabilité. 

Témoins d'usure 
Vérifiez la profondeur des sculptures. 
Minimum légal : 1,6 mm. 

Des témoins sur la bande de roul ement 
indiquent la limite d'u tilisation en toute 
sécu rité du pneumatique. 

Conduisez plus prudemment sur route 
glissante. 
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REMPLACEMENT D'UNE ROUE 

Outillage 
Le c ric e t sa m anivelle sont p lacés dans un boîtie r de p rotection dans la roue 
de secours sous le coffre a rriè re . 

La c lé d émonte-roue est p lacée dans le coffre contre la paroi posté rie ure 
d ro ite (Berline) ou dans le ra ngement latéral a rrière droit (Break). 

Tirez-la vers le haut 

Accès à la roue de secours 
La v is d e m a intie n du panie r d e ro ue d e secours est située sous le tapis de 
coffre à proximité du systè m e d e ferm eture. 

Desserrez cette vis à l 'aide de l'extrémi té en T d e la c lé démonte-ro ue. 

Soulevez le pan ier pour dégagez le crochet de maint ien , pu is dégagez-le. 

~ Conseil 
Rem o ntez la roue d'origine réparée dès que possib le. 

Le cric est spécifique à votre véhicule, ne l'utilisez pas pour d'autres 
usages. 
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REMPLACEMENT D ' UNE ROUE 

Démontage 
1 - Immo b ilisez le véhicule sur un sol 

s i possib le horizontal et sta b le. 
Serrez le fre in de statio nnem ent. 

2 - M oteur tournant au ralenti, rég lez 
la garde au sol en positio n hau­
teur m aximale (voir dessin). 

Coupez le contact et engagez la première v itesse ou la marche arr ière 
su ivant la pente. (Pour modèle avec boîte de v itesses automatique, sélec­
t ionnez la posit ion P .) 

3 - Positio nnez le cric à l'un des q ua­
tre e m p lacements prévus sur le 
soubassement à proxim ité des 
roues et développez-le jusqu'au 
sol à l'aide de la manivelle. 

4 - Pou r d écliper l'enjo liveur, t irez à 
l'a ide de l'extré m ité e n T de la 
c lé démonte-roue par un d es 
orifices de l'enjoliveur. 

5 - D éveloppez à nouveau le c ric 
j usqu 'à ce que la roue soit à 
q ue lq ues centimètres d u sol. 

6 - Dévissez les v is, déposez la 
ro ue. 

~ Conseil 
Les v is de ro ues sont sp écifiq ues à c haque type de roue. 

En cas d e c ha ngement des ro ues, assurez-vous au p rès du Réseau 
C ITROËN de la compati b ilité des v is avec les no uvelles roues. 

ATTENTION 

Ne vous engagez jamais sous le véhicule 
lorsque celui-ci est simplement soulevé par le cric. 
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REMPLACEMENT D ' UNE ROUE 

Remontage 
1 - Engag ez la ro ue sur le m oyeu e n 

repéra nt le b o n positio nnem e nt. 

2 - Serrez les v is sans les b lo qu e r. 

3 - Ré tractez le c ri c e t d égagez-le . 

4 - B loq uez les v is d e ro ue à l' a ide 
de la c lé dém o nte-ro ue . 

5 - Re p lacez l 'enj o liveur e n p re­
na nt so in d e mettre le re p è re 
(dess in d e la valve sur la face 
inté ri e ure d e l'e njo live ur) face à 
la va lve d e la ro ue . Pui s c lipez 
l' e njo live ur e n a ppuyant sur son 
p o urto ur. 

6 - Revenez à la p os iti o n no rm a le de la gard e a u so l (vo ir 11 1-9 ). 

7 - D ès que poss ib le , re m o ntez la ro ue d 'ori g ine réparée . 

8 - Ré tablissez la press io n d e gonflage d e celle-c i (voir V-1 0 ) et fa ites vé ri fier 
l'équili b rage. 

Remise e n place de la roue dans le panier 
Après avoir rep lacé le c ri c et sa m a nive lle d a n s le boîti er de protecti o n dans 
la ro ue, fa ites g lisser ce lle-c i d a ns le p a ni e r. 

Sou levez le panier p ou r l 'accroche r avec le c roche t de sécu rité. 

Resserrez la v is par l 'inté ri e ur du coffre. 

Ra ngez la c lé d é m o nte-ro ue . 
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PNEUMATIQUES BERLINES 

Pression de gonflage 1.6 i 1.8 i 

MICHELIN TUBELESS AV AR RS AV AR RS 

1 85/65 R 1 5 88T XT2 2,4 2,1 2,6 2 ,4 2,1 2,6 

Pression de gonflage 1.8 i 16 v 2.0 i 16 v 

M IC H ELI N TUBELESS AV AR RS AV AR RS 

185/65 R 1 5 88H XH1 2,3 2, 1 2,5 2,3 2, 1 2,5 
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PNEUMATIQUES BERLINES 

Pression de gonflage TURBO V6/24 S V6/24 S 
CT (BVM} (BVA} 

MICHELIN TUBELESS AV AR RS AV AR RS AV AR RS 

205/60 R15 91V SXGT 2,5 2,3 2,7 2,5 2,3 2,7 
( 1 ) ( 1 ) ( 1 ) ( 1 ) ( 1 ) ( 1 ) 

205/60 R 1 5 91 V MXV3A 2,4 2,2 2,6 

Pression de gonflage 1.9 SD TURBO D 2.0 HDi 
(BVM} (90 cv} 

MICHELIN TUBELESS AV AR RS AV AR RS AV AR RS 
.. 

1 85/65 R 1 5 88T XT2 2,4 2,1 2,6 2,4 2,1 2,6 2,4 2,1 2,6 

Pression de gonflage TURBO D 2.0 HDi 2.1 
(BVA} (110 cv} TURBO D 

MICHELIN TUBELESS AV AR RS AV AR RS AV AR RS 

205/60 R15 9 1 H XH1 2,4 2,2 2,6 2,4 2,2 2,6 2,4 2,2 2,6 

205/60 R15 91W SXGT 2,5 2,3 2,7 2,5 2,3 2,7 
( 1 ) ( 1 ) ( 1 ) 

BVM : Boîte d e v itesses m a nue lle. 

BVA : B oîte de v itesses a uto m a ti q ue. 

( 1) Ve rs io n ACTIVA. 
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PNEUMATIQUES 

Pression de gonflage 1.8 i 

MICHELIN TUBELESS AV AR RS 

1 85/65 R 1 5 88T XT2 2,4 2, 1 2,6 

185/65 R15 88H XH1 

Pression de gonflage TURBO 
CT 

MICHELIN TUBELESS AV AR 

205/60 R15 9 1V MXV3A 2,5 2,3 

BVM : Boîte de vitesses manuelle. 
BVA : Boîte de v itesses autom atique . 

~ Conseils - Recommandations 

RS 

2,7 

BREAK 

1.8 i 16 v 2.0 i 
16 v 

AV AR RS AV AR RS 

2,3 2,1 2,6 2,3 2,1 2,6 

V6/24 S V6/24 S 
(BVM) (BVA) 

AV AR RS AV AR RS 

2,5 2,3 2,7 2,5 2,3 2,7 

Pour conduire e n toute sécu rité, il est très important de vei ll e r à ce que les 
press io ns de gonflage so ie nt toujours confo rmes a ux recommandations du 
constructeur. Elles d o ivent être vé rifi ées avec une périodic ité rég uliè re, tous 
les m o is p a r exemple , et systé matiquement avant les longs trajets, san s 
oublie r la roue de secours. Ces vérifications sont à faire à froid car la pres­
s ion a ugme nte a u fur e t à mesure que les pne us s'échauffent en roulage. 

Ne dégonflez jamais un pneu chaud. 
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PNEUMATIQUES BREAK 

Pression de gonflage TURBO D TURBO D TURBO D 
ENTREPRISE (BVM) (BVA) 

M IC H ELIN TU B ELESS AV AR RS AV AR RS AV AR RS 

185/65 R 1 5 88T XH1 2 ,5 2 ,8 3,0 

1 85/65 R 1 5 88T XT 2 2,4 2,1 2,6 

2 0 5/60 R1 5 9 1 H XH1 2,4 2,3 2,6 

Pression de gonflage 2 .0 HDi 2 .0 HDi 2.0 HDi 
ENTREPRISE (90 cv) (110 cv) 

M IC HELI N T U B ELESS AV AR 

185/65 R 1 5 88T X H 1 2,5 2,8 

1 85/65 R 1 5 88T XT 2 

205/60 R15 91 H X H 1 

BVM : B o îte de v itesses m a nue lle . 
BVA : B oîte de v itesses a uto m a t ique. 

RS 

3 ,0 

AV AR RS AV 

2 ,4 2,1 2 ,6 

2,4 

ASSUREZ-VOUS EN PERMANENCE DU BON ÉTAT 
ET DU GONFLAGE CORRECT DES PNEUMATIQUES. 

AR 

2,3 

Reportez-vous aux pressions indiquées sur la vignette 
" Pression de gonflage " située côté porte conducteur. 
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REMORQUAGE LEVAGE 

Remorquage au sol 
Des anneaux sont p lacés à l 'avant et à l'arrière du véhicu le . 

A l'arrière, déc lipez le cache en le repoussant par l'intérieur du bouclier. 

La clé de contact doit être en position « A >> pour conserver la direction. 

Uti lisez une barre avec accrochage aux anneaux ind iqués ci-dessus. 

L'anneau de remorquage est démontable, il est rangé dans le boîtier de pro­
tect ion du cr ic p lacé dans la roue de secours. 

Remorquage << avant ou arrière soulevé >> 

Uti lisez un équipement de remorquage spécia l à barre rigide et à sang les. 

F ixez les crochets à chacun des b ras de suspension. 

Prenez toutes les précautions nécessaires pour protéger les boucliers et la 
structure avant ou arrière du véh icu le. 

Le remorquage à faible allure sur une très courte distance est exception­
nellement autorisé (se lon la rég lementation) . 

Dans tous les autres cas il est nécessaire de faire transporter votre 
véhicule sur un plateau. 

BREAK : 
REMORQ UAGE INTERDIT 

en position, hauteur min imale. 

~ CONSIGNE - REMORQUAGE BOÎTE AUTOMATIQUE 

Mettez le sélecteur sur position N (point mort ). 

ATTENTION 

Moteur arrêté, la direction n 'est pas assistée. 

La réserve du circuit de freinage (haute pression) se vide 
progressivement jusqu'à provoquer la perte de celui-ci. 
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GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS ESSENCE* 

Type moteur 1.6 i 1.8 i 

Capacité d u réservoir de carbura nt 6 5 litres 

Carb ura nts utilisés Voir 1-4 

Dia m ètre d e braqua ge mini 1 2 
e ntre murs (en m) 

Puissance a dminist rativ e 7 7 

V itesse m aximale théo riq ue (km / h ) 1 7 6 180 

B o u g ies Consu ltez le Réseau C ITROËN 

Poids (kg) 

A v id e 1 24 1 1 245 

En c ha rg e 1 7 40 1 7 5 0 

M aximum a dmis sur l'arriè re 850 850 

Tota l ro ula nt 2 930 2 940 

Re m o rq ue freinée** 1 2 00 1 200 

Remorque n o n freinée 655 6 6 0 

Poid s m axim a l s ur flèche 85 

Po ids maximal s u r ba rre s d e toit 75 

Po ids : se reporter à la p laq ue d 'identif ication d u con st ructeur. 

* S u ivant vers io n . 
C ha rge remarquable :valable pour la France o u jusqu'à 1 500 kg d a ns la 
lim ite d u poids total rou la nt du véhicu le. 

Pour la Belgique et la Suisse : voir fic he homologatio n ou réception par titre. 
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GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS ESSENCE* 

Type moteur 1.8 i 16 v 2.0 i 
16 v 

Capacité du réservoir de carburant 65 litres 

Carburants utilisés Voir 1-4 

Diamètre de braquage mini 1 2 entre murs (en m) 

Puissance admini strative 7/8 
9 8 ( 1) 

Vitesse maximale théorique (km/h) 194 203 
186 ( 1) 185 ( 1 ) 

Bougies Consu ltez le Ré seau 

Poids (kg} 

A vide 1 264 1 320 
1 286 (1) 1 340 (1) 

En charge 1 770 1 840 
1 8 10 ( 1 ) 1 850 (1) 

Maximum admis sur l'arrière 850 850 

Total roulant 2 960 3 130 
2 980 (1) 3 150 (1) 

Remorque freinée** 1 200 1 300 

Remorque non freinée 665 695 
680 ( 1 ) 705 ( 1 ) 

Poids maximal sur flèche 85 

Po ids maximal sur barres de toit 75 

Poids : se reporter à la p laque d'identification du constructeur. 
* Suivant version. 

2.0 i 
16 v 

9 (2) 

195 

C ITROËN 

1 407 (2) 

1 890 (2) 

850 

3 175 (2) 

1 300 

740 (2) 

** Charge remarquable :valable pour la France ou jusqu'à 1 500 kg dans la 
lim ite du poids total roulant du véh icu le . 

( 1) Avec boîte automatique. 
(2) Vers ion ACTIVA. 

Pour la Belgique et la Suisse : voir f iche homologation ou réception par titre. 
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GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS ESSENCE* 

Type moteur TURBO V6/24 S CT 

Capacité du réservoir de carburant 65 litres 

Carburants utilisés Voir 1-4 

Diamètre de braquage mini 1 2 
entre murs (en m) 

Puissance administrative 10 13 
14 ( 1) 

Vitesse maximale théorique (km/ h) 2 1 3 230 
225 ( 1) 

Bougies Consultez le Réseau C ITROËN 

Poids (kg} 

A vide 1 426 (2) 1 468 (2 ) 
1 496 (1) 

En charge 1 930 1 950 (2) 
1 960 ( 1) 

Maximum admis s ur l'arriè re 850 850 

Total roulant 3 395 
3 4 15 (2) 

.. 3 450 (1) 

Remorque freinée** 1 500 1 5 00 

Remorque no n freinée 750 7 5 0 

Poids m aximal s ur fl èche 85 

Poids maximal sur barres de toit 75 

Poids : se reporter à la p laque d 'identif ication d u constructeur. 
* S uivant vers ion. 

** C ha rge rem a rquable : valable pour la France. 
( 1) Avec boîte automatiq ue. 
(2) Vers ion ACTIVA. 

Pour la Belgique et la Suisse : voir fic he homologatio n o u réception par titre. 
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GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS DIESEL* 

Type moteur 1.9 SD TURBO D 
(BVM) 

. Capacité du réservoir de carburant 65 li t res 

Carburants uti li sés Gazole 

Diamètre de braquage mini 12 
entre murs (en m) 

Puissance administrative 6 6 

Vitesse maximale théorique (km/h) 165 177 

Poids (kg) 

A vide 1 301 1 3 12 

En charge 1 820 1 840 

Maximum admis sur l'arrière 850 

Total roulant 2 985 3 025 

Remorque freinée 1 200** 1 200* * 

Remorque non freinée 685 690 

Poids maximal sur flèche 85 

Poids maximal sur barres de toit 75 

Poids : se reporter à la p laque d' identificat ion du constructeur . 
* Su ivant version. 

TURBO D 
(BVA) 

7 (1) 

175 (1) 

1 3 3 6 ( 1) 

1 870 (1) 

2 750(1) 

900** * ( 1) 

705 (1) 

** Charge remarquab le :valab le pour la France ou jusqu'à 1 500 kg dans la 
li m ite du poids tota l rou lant du véh icu le. 

*** Charge remarquable : pour la France 300 kg de p lus dans la li m ite du 
poids tota l rou lant du véhicu le. 

( 1 ) Avec boite automatique. 
Pour la Belgique et la Suisse : voir fiche homologation ou réception par titre . 
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GÉNÉRALITÉS BERLINE 
VERSIONS DIESEL* 

Type moteur 2.0 HDi 2 .0 HDi 
(90 cv) (110 cv) 

Capacité du réservoir de carburant 65 litres 

Carburants utili sés Gazole 

Diamètre de braquage min i 12 
entre murs (en m) 

Puissance admin istrative 6 6 

V itesse maximale th éorique (km/h) 178 191 

Poids (kg) 

A vide 1 290 1 361 
1 425 (1) 

En charge 1 840 1 910 
1 930 (1) 

Maximum admis sur l'arrière 850 850 

Total roulant 3 025 3 400 
3 425 (1) 

Remorque freinée** 1 200 1 500 

Remorque non freinée 680 715 
750 ( 1) 

Poids maximal sur f lèche 85 

Poids maximal sur barres de toit 75 

Po ids : se reporte r à la p laq ue d 'identifi cati o n du constructe ur. 
* Suivant ve rs ion . 

2 .1 
TURBO D 

7 

190 

1 381 
1 425 (1) 

1 910 
1 920 ( 1) 

850 

3 390 
3415(1) 

1 500 

725 
750 (1) 

** C ha rge remarq uable : va lab le pour la Fra nce o u jusqu 'à 1 5 00 kg dans la 
limite du poids to ta l ro ula nt d u véhic ule . 

( 1 ) Vers io n ACT IV A. 

Pour la Belgique et la Suisse : vo ir fi c he hom o logati o n ou récept io n par t itre. 
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GÉNÉRALITÉS BREAK 
VERSIONS ESSENCE* 

Type moteur 1.8 i 1.8 i 
16 v 

Capacité du réservoir de carburant 65 li tres 

Carburants utilisés Voir 1-4 

Diamètre de braquage mini 12 entre murs (en m) 

Puissance administrative 7 7 
8 

Vitesse maximale théoriq ue (km/h) 177 189 

Bougies Consu ltez le Réseau C ITROËN 

Poids (kg) 

A v id e 1 299 1 3 1 2 

En c harge 1 840 1 870 

Maximum admis sur l'arrière 940 940 

Total roulant 3 000 3 010 

Remorque frei née** 1 200 1 

Re morque non frein ée 685 

Po ids m aximal s ur fl èche 85 

Poid s max ima l sur barres de to it 75 

Poids : se reporter à la p laque d 'identifi cation du constructeur. 

* Su ivant vers ion. 

200 

690 

C ha rge remarquable : valab le pou r la France ou jusqu'à 1 500 kg dans la 
lim ite du poids tota l rou la nt du véhicu le . 

Pour la Belgique et la Suisse : voir fiche homologation o u réception par tit re. 
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GÉNÉRALITÉS BREAK 
VERSIONS ESSENCE* 

Type moteur 2.0 i 16 v 

Capacité du réservo ir de carbu rant 65 li tres 

Carburants utili sés Vo ir 1-4 

Diam ètre de braquage min i 
12 entre murs (en m) 

P u issance administrat ive 9 

V itesse maximale th éoriq ue (k m / h) 193 
1 9 1 ( 1 ) 

B o ugies Con sultez le Réseau 

Poids (kg) 

A v ide 1 368 
1 388 ( 1 ) 

•, 

En c h a rge 1 9 4 0 
1 9 10 ( 1 ) 

Maximum admis s ur l'a rri ère 9 40 

To ta l ro ula nt 
~ 3 2 00 

c~'ll. •L,"' 3210(1 ) 

Re m o rq ue f re inée** " 4;., ...... 1 300 
> 
~ 

Remorq ue non fre inée 720 
730 (1) 

Poids m aximal su r f lèche 85 

Poids maxima l s u r barres de to it 75 

Poid s : se re porte r à la p laqu e d' identificati o n du cons truc te ur. 

* Suivant vers io n . 

C ITRO ËN 

** C ha rge re m a rq ua b le :vala ble p o ur la Fra nce o u ju squ'à 1 500 kg d a n s la 
li m ite du p o id s to ta l rou la nt du v é hic u le . 

( 1) Avec b oîte a uto m a t ique. 

Pour la Belgique e t la Suisse : voir f ic he ho m o logatio n o u réceptio n par t itre . 
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GÉNÉRALITÉS BREAK 
VERSIONS ESSENCE * 

Type moteur TURBO VS/24 S CT 

Capacité d u réservoir de carburant 65 litres 

Carburants ut il isés Voir 1-4 

Diamètre de b raquage min i 1 2 entre m urs (en m) 

Pu issance adminis tra tive 10 13 
1 4 ( 1 ) 

V itesse m axima le théoriq ue (km/h ) 2 0 5 22 7 /222 ( 1 ) 

B o ug ies Cons ultez Je Réseau C ITROËN 

Poids (kg) 

A v ide 1 435 1 49 1 
1 5 17 ( 1 ) 

" -·· ., .. _ .. ; 
En c ha rge 1 98 0 2 000 

M axim um admis s ur l'arr ière 9 40 940 

To ta l roula nt - 3 4 10 3 5 0 0 

Re m o rq ue f re inée** 1 5 00 1 5 0 0 

Re m orq ue non f re in ée 7 5 0 750 

Po ids m aximal su r f lèche 85 

Po ids maximal s u r barres de to it 75 

Po id s : se reporte r à la p laq ue d 'ide nti fi cat io n d u construc te ur. 

* Suivant ve rs io n. 
* * Cha rg e re m a rqua b le : vala b le pou r la Fra nce . 

( 1 ) Avec b oîte a uto m ati q ue. 

Pour la Belgique et la Suisse : vo ir fi che ho mo logatio n o u réceptio n par tit re. 
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GÉNÉRALITÉS BREAK 
VERSIONS DIESEL* 

Type moteur TURBO D TURBO D 
ENTREPRISE (BVM) 

Capacité d u rése rvo ir de carbu rant 65 litres 

Carbu ra nts u t ili sés Gazole 

D iam è tre de braq uage m in i 1 2 entre murs (en m) 

P u issance admin ist rat ive 8 6 

Vitesse m aximale théoriq u e (km/h) 1 72 1 72 

Poids (kg) 

A v ide 1 389 1 360 

En charge 1 960 1 910 

Maximum admis sur l'arriè re 940 

Tota l rou lant 3 075 3 080 

Remorque f re inée 1 2 0 0** 1 2 0 0** 

Remorque non fre inée 730 7 1 5 

Po ids maxima l sur fl èche 85 

Poids maximal s ur barres de to it 7 5 

Po ids : se re p o rte r à la p la que d 'ide nt ificat ion du co ns tru c te ur. 
* S uivant ve rs io n . 

TURBO D 
(BVA) 

7 ( 1 ) 

1 7 0 ( 1 ) 

1 389 ( 1 ) 

1 980 (1) 

2 880 ( 1 ) 

9 0 0*** ( 1) 

730 ( 1 ) 

C h a rge re m a rq ua b le :valable p o ur la Fra nce o u jusq u'à 1 500 k g d a ns la 
limite du p o ids to ta l ro u la nt du véhic u le . 
C h a rge remarqu a b le : pour la Fra nce 3 00 kg d e p lu s d a ns la l imite du 
p o ids to ta l ro ula nt du véhic u le . 

( 1 ) Avec boîte a uto m atique . 
Pour la Belgique et la Suisse : vo ir fi c he ho m o logatio n o u récepti o n pa r t itre. 
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GÉNÉRALITÉS BREAK 
VERSIONS DIESEL * 

Type moteur 2.0 HDi 2.0 HDi 
ENTREPRISE (90 cv) 

Capacité du réservoir de carburant 65 litres 

Carburants utilisés Gazole 

Diamètre de braquage mini 12 
entre murs (en m) 

Puissance administrative 8 6 

Vitesse maximale théorique (km/h) 175 175 

Poids (kg) 

A vide 1 389 1 345 

En c harge 1 960 1 910 

Maximum admis sur l'arrière 940 

Total roulant 3 075 3 080 

Remorque fre inée** 1 200 1 200 

Remorque non freinée 7 30 7 10 

Poids maximal sur f lèche 8 5 

Poids m axima l sur barres de toit 75 

Poids : se reporter à la p laque d 'ide ntification du con struc teur. 

* Suivant version . 

2.0 HDi 
(110 cv) 

6 

186 

1 409 

2 0 10 

3 450 

1 500 

740 

Charge remarquable : valable pour la France o u jusqu'à 1 500 kg dan s la 
limite du poids tota l roula nt du v é hic u le. 

Pour la Belgique et la Suisse : voir fi c he homologation ou réception par titre . 
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CONSOMMATIONS* 
(en litres/1 00 km) 

Suivant directive 93/116 

BERLINE 
Circuit 
urbain 

Mote ur 1.6 i BVM 11 ,70 

M o te ur 1.8 i BV M 11 ,80 

BV M 1 2,20 
Mote ur 1.8 i 16 V 

BVA 11 ,90 

BVM 1 2,90 
M o teur 2.0 i 16 V 

BVA 13 ,90 

M o teur TURBO CT BVM 13,90 

B V M 15,90 
M o te ur V6/24 S 

BVA 17,20 

M o te ur 1.9 SD B V M 9, 1 0 

BVM 9,30 
M o teur TURBO D 

BVA 1 1,50 

Moteur 2.0 HDi (90cv) B V M 7 ,40 

Moteur 2.0 HDi (110cv) BVM 7 ,30 

M o teur 2.1 TURBO D BVM 9,40 

BVM : Boîte de v itesses mécan iq ue. 
BVA : Boîte de v itesses a uto m a tiq ue . 

Circuit 
extra Circuit Emission 

urbain mixte co2 

6,60 8,50 2 0 4 

6,40 8,40 205 

6,70 8 ,7 0 209 

6,40 8,30 2 1 7 

6,90 9 ,10 2 1 9 

7,00 9 ,50 232 

7,60 9 ,90 237 

8,00 10,90 260 

8,40 11 ,60 28 1 

5 ,60 6 ,90 1 7 9 

5,50 6,90 18 1 

6,0 0 8,00 223 

4,7 0 5,60 154 

4 ,50 5,50 150 

5,50 7,00 183 

* Les indicatio ns de consom m at io n d e carburant correspondent aux vale u rs 
communiq uées a u mom e nt de l ' impression. 
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CONSOMMATIONS* 
(en litres/1 00 km) 

Suivant directive 93/116 

BREAK 
Circuit 
urbain 

Moteur 1.8 i BVM 11 ,90 

Moteur 1.8 i 16 v BVM 1 2,40 

BVM 13,20 
Moteur 2.0 i 16 V 

BVA 14,00 

Moteur TURBO CT BVM 1 4,20 

BVM 16,10 
Moteur V6/24 S 

BVA 17,30 

BVM 9,40 
Mote ur TURBO D 

BVA 11,60 

Moteur 2.0 HDi (90cv) BVM 7,60 

Moteur 2.0 HDi (110cv) BVM 7,50 

BVM : Boîte de v itesses m écanique. 
BVA : Boîte de vitesses a uto m atique. 

Circuit 
extra Circuit Emission 

urbain mixte co2 

6 ,50 8,50 2 07 

7,00 9,00 2 1 4 

7,20 9,40 223 

7, 10 9,60 234 

7,70 10,10 2 41 

8 ,20 11 '1 0 265 

8,50 11,70 284 

5,60 7 ,00 183 

6 ,10 8,10 225 

4,80 5,80 160 

4, 7 0 5,70 156 

* Les indications de consommation de carburant correspondent aux valeurs 
communiquées au mom e nt de l' impression. 
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DIMENSIONS* 
(en mètre) 

: B :: 

* S uivant ve rs io n 

BERLINE BREAK 

A 2,74 2,74 

B 4,52 4,71 

c 0,98 0,98 

D 0,80 0,99 

E 1,45 1,47 

F 1,50 1,50 

G 1,76 1 ,76 

H 1 ,40 1,42 

1 1 ,98 1 ,98 
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DIMENSIONS* 
(en mètre) 

* S uivant ve rs io n 

BERLINE BREAK 

A 1 ,07 1 '1 1 

B 0,46 0,45 

c 0,75 0,97 

D 1 '13 1 ' 1 2 

E 0,82 0,88 

F 1,43 1,63 

G 0,62 0,67 

H 0,77 0,78 
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1 
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5 
6 
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0 

IDENTIFICATION* 

~amr®~®lli3D[U]~ ©UlJ1M®Œ~ 
0 

@~ ®~dru~ ®®~ru ®® 
~~~®~~~~®®®®®®®® 

~~~~ 0 
~~~~ 

~ = ~~~ 
~- ~~~ 

=================== 
0 

Plaque constructeur D e rriè re la sphè re de suspension avant 
gauc he . 

1 Numé ro d e réceptio n com munauta ire* . 

2 Numéro d a ns la série du type* . 

3 Poids e n c ha rge*. 

4 Po ids to ta l ro ula nt*. 

5 Po ids m axima l sur l'essieu avant* . 

6 Po ids maxima l s u r l 'essieu arrière*. 

Référence couleur peinture Sur pied avant d e p o rte gauche. 

En Fra nce, le ty p e du v é hic ule e t le numéro d e la séri e sont également ind i­
qués sur la c arte grise. 

To ute pièce d e recha nge C ITROËN d 'orig ine est une exclus ivité de la m a rq ue . 

Il est conseillé d'utiliser des pièces de rechange C ITROËN e t de refuser to ute 
a utre p ièce, pour votre sécurité et la Garantie. En effe t , le montage de p ièces 
o u d'o rganes a utres q ue ceux d'o rig ine pourra it éventuellement e ntraîner 
v o tre responsabilité péna le a u cas où il e n résulte rai t u ne non-conformité à la 
rég le m entatio n p rescrite par le << Cod e de la Ro ute , 

* S uivant pays 
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ACCESSOIRIE 

- Accessoires, remplacement de pièces 

Votre C ITROËN a été conçue selon les techniques les p lus modernes pour 
offrir le n iveau le p lus é levé de sécurité active et passive. 

Il est essentiel de conserver les qualités de votre voiture et de ne pas modi­
fier ses caractéristiques. 

Po ur le c ho ix e t le m ontage d'accessoires, il conv ie nt donc de vous adres­
ser a u Réseau C ITROËN à m ê m e de vous donne r les conse ils com pé­
tents e n ra ison de sa conna issance du p roduit e t de son étroite collabora­
tion avec C ITROËN . 

~ Conseil 
Utilisez pour votre CITROËN uniquement des accessoires et des p ièces 
d'origine homologués par C ITROEN. 

Ces accessoires et ces p ièces sont tous adaptés à votre C ITROËN après 
avoir été testés et approuvés e n fiabilité et en sécurité, ce que C ITROËN ne 
peut garantir pour d'autres produits. 

Un large choix d'accessoires d 'origine, homologués par CITROËN, est pro­
posé par le réseau. Il s bénéfic ient tous de la garantie CITROËN : 

- Sécurité Alarmes antivols agréées par les compagnies d'as­
surances, gravage de vitres, antivols de roues, etc. 

Protection Housses, tapis. 

Communication Radio-téléphone, autoradio, c hangeur CD, CB. 

Personnalisation H abillage de carrosserie, becq uets , habillage inté­
rieur en bois, volant bois, cu ir, etc. 

- Confort C limatiseur, chauffage additionnel, toit ouvrant , 
dispositifs de rangement, etc. 

- Loisirs A tte lage de remorque, barres d e toit , porte-skis, 
etc . 

- Enfants Dispositifs de retenue pour enfants, stores la té­
raux, etc. 

- Produits d'entretien Liquide lave-v itre, liquide de refroidissement, pro­
duits de nettoyage e t d'entretien intérieu r e t exté­
rieur, etc. 
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A A.B .S. 
Accessoires 

é lect r iques a u xi l iaires 
Accessoirie ...... . 
Aéra teu rs .................... . 
Air cond itionné 
A limentation carbu rant 

(coupure) . 
A llume-cigares 
Ampoules 

(changement) 
Anneau de remorquage 
Antivo l ................... ...... . 
Antidémarrage 

électronique 
Appuis-tête ...... . 
A rrêt impératif 

46-66 

49 
165 

68-69 
70 

102 
76 

1 20 à 126 
147 

56-57 

Autoradio .................... . 

6 -7 
1 4 
47 
80 
53 
53 

Avertisseur opti que 
Avertisseur sonore 

B Banquette arrière 
rabattable ................ ... .. . 29-30 

138 Barres de toit 
Batterie ..... ............... ... .. . 11 8 - 1 1 9 

74 Boîte à gants .......... ...... . 
Boîte de v itesses 

automatique 60 à 63 
Boîte de vi tesses manuel le 60 
Bougies 150 à 157 

C Cadrans de bord 42 à 45 
Capacités 1 07 
Capot moteur .. .. . .. .. .. ..... . ....... 1 0 
Caractéristiques techniques 1 49 
Carburant ............... 11 
Carburant 

(économies) 
Carburant (jauge) 
CARTE CODE 

127 à 1 29 
42 à 45 

7 
CARTE ROUGE CITROËN 170 

12 Catalyseur 
Ce intures de sécurité 
Cendriers ............ .. . 
Changement 

de lampes 
Changement de pi le 

té lécommande 

24-25 
76 

120 à 126 

5 
Changement de roue 1 40 à 1 42 
Charge batterie (voyant) ...... .... 46 
Charge remarquable 1 50 à 1 59 
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C Chauffage et aérat ion 
C ITER/NATIONAL 
C ITROËN ASSISTANCE .... 
C ITROËN préfère TOTAL 

68-69 
1 7 1 
1 72 
169 

C lés ......... ...... . 
C lé antidémarrage 

é lectro nique 

4 à 7 

.......... .. 6 -56 
Coffre (Break) 
Commande d'éc la irage 

35-36 
53-54 

55 Cond uite 
Confort 
Consei ls 

de sécuri té 
Consei ls pratiques 
Consommations 
Contact ... 
Coupure 

67-74 à 77 

1 3 1 à 147 
11 3 

160- 1 6 1 
56-57 

(a limentat ion carburant) 1 02 
Coussins gonflables 

(airbag) ... ... .................... . 19 à 23 
Crevaison 1 40 à 1 42 
Cric 1 40 à 1 42 

D Découvrir son véhicu le 
Dégivrage - désembuage 

3 
5 1-71 
56-57 

1 18 - 11 9 
51 

162- 163 
57 
77 

Démarreur ................ . 
Dépannage batte r ie 
Désembuage arr ière 
Dimensions 
Direction assistée 
Documents de bord 

E Éc lairage ................... . 
Éc lairage intérieur 
Économies 

de carburant 
Enfants .............. . 

52-53 
73 

127 à 129 
26 à 28 

Enjo liveurs 14 1- 142 
Entret ien .......................... ......... 83 
Entretien carrosserie 11 0 - 111 
Entreti en habitac le 11 2 
Entretien pneumatiques 1 39 
Environne ment .... ........... . 1 30 
Essuie-vitre 

F Feux ant ibrouil lard 
Feux de croisement 
Feux de détresse .... 

5 1 



F Feux de position 53 
Feux de ro ute 53 
File t de p ro tection (Bre ak) 34 
Filtre à air 85 à 101 
F iltre à particules 70 
Fre in de s ta tionnement ..... .... ... 66 
Fusibles .......... .... ...... 11 4 à 11 7 

G Garde au sol 
Généralité s Berline 
G é n é ralités B reak 

78 
1 50 à 1 54 
1 55 à 1 59 

H H aut-parleurs ......................... . 81 
8 

107 
108 

H ayon 
Huile moteur (capac ité) 
Huile mote ur (qua lité) 
Hydraulique 

( LHM PLU S ) .......... ...•. .. . 1 06- 1 0 9 

Identification du v é hic u le 1 64 
Indic ateu rs d e c h angem e nt 

direction .. .... ... ... .. .... ... 46-53 
Ins trume nts d e b o rd 4 2 à 48 
Inte rrupte ur 

(a lime nta ti o n carbura nt) ..... . 102 

Lampes 
(re mpla c e m e nt) 

La v e-vitres (cap acité) 
120 à 1 2 6 

107 
4 7 -5 1 
4 7 -5 1 

73 

La v e-pro jec te u rs ..... ..... ..... . 
La v e-vitres 
Lecte ur de cartes 
Le v age, re m o rquage 
Lève-vitres 

147 
37 

60 à 63 
Levier d e vitesse s 

automatique 
Le vie r d e vitesses 
Liquid e d e 

re froidissem e nt 
Lubrifia nts 

manu e l 60 

Lunette a rri è re 
( d ésembuage) 

Liquide hydraulique 
(LHM PLUS) 

Locatio n d e voitures 

8 4 à 1 0 1 
108 - 1 0 9 

.... ......... .. 5 1 

1 06-109 
1 7 1 

167 

M Marc h e a rrière 
Maté ri e l injection (Diesel) 
M ise en route 
Montre numérique 
Mot e ur 1 .6 i 
Moteur 1 .8 i .............. . 
Mote ur 1 .8 i 1 6 V 
Moteur 2.0 i 1 6 V 
Moteur TURBO CT 
Moteur 1.9 SD 
Moteur TURBO Diesel 
Mote ur 2.0 H Di 
Moteur 2 .1 

T URBO D ie se l 
Moteur V6 Injection 

24 soupapes 
M o yens de 

rete nue enfant s 

N N AT IONAL/C IT E R 
Niveaux 

60 
103 

58-59 
75 

84-85 
86-87 
88-89 
88-89 
90-9 1 
94-95 
96-97 
98-99 

100- 101 

92-93 

2 6 à 28 

.... 1 7 1 

et véri fic ations . .. . 84 à 101 - 106 

0 O r ifice réservoir carburant 
Ouv e rtures .... ...... ..... . . 

P Pa re-so lei l 
Plafonnie rs 
Plaque mote ur 

11 
8 à 10 

77 
7 3 

c onstruc te ur ... ......... ...... .... .. . 164 
Pneuma tiques 
Poids 

139- 1 43 à 146 
150 à 159 

Poign ées de maintien 
Po rtes .................. . ...... . 
Pos e d es ha ut-pa rleurs 
Position de conduite 
Poste d e c onduite 
Précaution s hive rna les 
Préch a uffage diesel 
P rééquipe m e nt radio 
Pressio n 

.............. 7 6 
8 -9 
8 1 
18 

40-4 1 
104- 10 5 

59 
8 0 

des pne uma tiq u es 1 43 à 1 46 
49 Prise acc essoire 1 2 v ol ts 

Pro je cte urs antibrouilla rd 54- 1 2 1 
Projec teurs (c omma n de) .... 53-54 
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P Protection 
de l' e nvironnemen t 

Protection 
des en fants 

Prétensionneurs 

130 

8 -26 à 28 
24 

R Radiateur 
(niveau) 

Radio . 
... .. 84 à 101 - 104 

............................. 80 
Rangement 

documents de bord 
Réamorçage gazo le 
Recyclage d'air 
Recyclage 

77 
103 

69-70 

des matériaux ............ .. . 1 30 
24-25 

14 à 18 
Réglage des ce intures 
Réglage des sièges 
Réglage du volant ..... .. . 
Réglage garde au so l 
Régulateur de vitesse 
Régulation 

de température 
R e mplacement 

batterie 
Remplacement 

d'une roue 
Re mplacement 

fus ib les 
Remplacement 

lampes ... .. . 
R e morquage 
Re mplissage carburant 
Remp li ssage moteur 
Ré trovise urs 
Rétroviseurs dég ivrants 
Rhéostat d'éclairage 

17 
78 

64-65 

7 1-72 

118- 119 

140 à 142 

114 à 117 

1 20 à 126 

84 

Rid eau a rri è re ......... ... ... . 

147 
1 1 

à 101 
38-39 

39 
52 
77 

Rodag e .................... . ...... .. ....... . 13 
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S Sécu rit é (conseils) 
Sécurité enfant (Portes) 
Sièges arriè re (Berline) 
Sièges arr iè re (Break) 
Sièges avant 

13 1 à 147 
8 

29-30 
32-33 

14 à 16 
15 Sièges chauffants 

Signal de détresse 
S igna l sonore 
Signal isation 

............... 52 

Sommaire 

4 -48-53-60 
52 à 54 

Spot d 'éc lairage ............. ... . 73 
79 

46-66 
Suspens ion " Hydractive , 
Système A.B.S .......... .... .. . 

T Tableau de bord 
T ab lette a rri ère . 
Télécommande 
T émoins lumineux 
Température extérieure 
Toit ouvra nt 
Trappe à carburant 

42 à 45 
3 1 

5 
46 à 48 

72-75 
82 

Trappe (pour objets lo ngs) 
1 1 
30 

U U s ure des pneu m a tiques .... 1 39 

V Ventilation 68-69 
Vérifications, niveaux 
Verrouil lage centra li sé 

é lectriqu e 
Visibi lité 
Vitesses automatiques 
V itesses m a nuelles 
V itesse (régulateur) 
Vi tres é lectriqu es 
Volant rég lab le 
Voyants lumine ux ....... . 

84 à 101 

6 
50-5 1 

60 à 63 
.... 60 
64-65 

37 
1 7 

46 à 48 



CITROËN PRÉFÈRE TOTAL 

L'évolution technologique permanente alliée à la recherche constante d'une 
meilleure fiabilité rendent nécessaire une collaboration étroite entre les cons­
tructeurs d'automobiles et les sociétés pétrolières. 

Dès 1964, des recherches et essais en commun, tant en laboratoire que sur 
route, ont été engagés par CITROËN et TOTAL. 

Cette collaboration a été concrétisée en 1967 par la formule 

,, CITROËN PRÉFÈRE TOTAL >> 

Elle permet d'offrir constamment aux utilisateurs de véhicu les de la gamme 
CITROËN des produits de haute performance répondant aux condit ions opti­
males requises par CITROËN. 

TOTAL partenaire de CITROËN 

- VOTRE PARTENAIRE -

••• TOTAL ••• 
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LA CARTE ROUGE CITROËN 
pour aller plus loin en dépensant moins 

La CARTE ROUGE CITROËN*, carte accréditive de paiement e t de créd it, 
dé livrée g ratu itement à leurs c lients, par les points de vente C ITROËN en 
France affichan t le logo « CARTE ROUGE CITROËN » . 

La CARTE ROUGE CITROËN permet de rég le r tout achat (hors véhicu le) ou 
prestati on de services dans : 
- les poin ts de vente C ITROËN en France l'acceptant , 
- les 3 900 000 étab lissements aff iliés au Réseau AMER ICAN EXPRESS en 

France et dans le monde entier, 
- les étab lissements de location de véhic ules de cou rte durée 

NATI ONAL/CITER en France l'acceptant. 

Tout paiement effectué avec la CARTE ROUGE CITROËN donne lieu a l'at­
tribut ion de << Po ints Fidé li té C ITROËN " utili sab les dans les points de vente 
C ITROËN en France, a ffi chant le logo « CARTE ROUGE CITROËN » . Ces 
<< Points Fidé li té " permettent de rédu ire votre budget automobi le. 

* Sous réserve d'acceptation du dossier par SOFI-SOVAC. 

Coupon réponse « CARTE ROUGE CITROËN » 

Je désire recevo ir, sans engagement de ma part, des rense ignements 
détail lés sur la CARTE ROUGE CITROËN. 

NOM -------------------------------------------------------

ADRESSE ________________________________________________ _ 

A retourner à 

Vl-8 

AUTOMOBILES CITROËN 
Service << CARTE RO U GE 

C ITROËN " 
92529 NEUILLY-SUR-SE INE CEDEX 
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NATIONAL/CITER* 

fii:i National. 

National/Citer est le partenaire privilég ié de CITROËN 
pour la locatio n de véh icules courte d urée 

Tourisme ou Utilitaires. 

N o u s somm es plus p roches de vous que ja m ais, 
avec un réseau d e 253 agences dan s toute la France, 

e n part icul ie r dans to us les principa ux aéroports 
e t dans o u à p roximité des g ra ndes gares. 

Vou s voyagez b eaucou p, pour vos a ffa ires ou vos loisirs, 
notre réseau International vous o ffre 3 000 points 

d e vente dan s le m o nde , une flotte de 250 000 véhicules 
à l'ét ranger dan s 75 pays dont 40 en Europe. 

Une p résence re nfo rcée aux Etats-Unis , a u Canada, 
en Asie, e n Amé riq ue Latine, dan s le Pacif iq ue 

et au J apon g râce à n o tre partenaria t avec le loueur 
A m éricain National. 

National/Citer vous propose un large c h o ix des derniers 
mod è les de véhic ules essence, d iesel, 

B e rl ines, Cabrio lets, M o nospaces, A uto m a tiques, 
Utilita ires e n 3 ou 5 portes. 

D es formules compétitives, pour une jo urnée, une 
semaine, u n week-end o u un mois et p lus e t des forfa its 

vacances adaptés à vos besoins en fo nc ti o n des saisons. 

D e p lus, le Programme de fidélité National/Citer 
vou s permet de gagner des locatio ns gratuites. 

Vous pouvez y adhé re r s u r s imple dem a nde et sans frais. 

* Suivant pays 

Une réservation Centrale 7 jours sur 7. 

De Paris: 01 44 38 61 61 
De Province: 08 00 20 21 21 (n° vert) 

Information Minitel 

3615 CITER (2,23F/mn) 
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A 

RÉSEAU CITROËN 
VOTRE SERVICE* 

~CITROËN 
~I>.SSISTI>.NCE 
( 0 800 os 24 24 

~""'~" "' ·--

Assistance C ITROËN 24 H su r 24 H - 7 jou rs sur 7. 

* Pour la FRANCE appelez le : 0 800 05 24 24 

Pour la BELGIQUE appelez le : 02/533 78 60 

Pour la SUISSE appelez le : 052/212 13 03 ASSISTANCE 

C ITROËN Ass istance c'est : 
le dépannage rapide sur place ou le remorquage. 

Le dépannage/remorquage est gratu it durant la période de garantie contrac­
tuel le et inclus dans les prestations du contrat de Maintenance e t du contrat 
de garantie CITROËN. 

Vl- 1 0 

DE L'ÉTRANGER EN PCVD 
+ 33.5 49 25 24 24 

vous dépanne 
24H sur 24 - 7 Jours sur 7 

Pour tous r~nseignements téléphonez à 
<< CITROEN Information Clientèle , 

au numéro AZUR : 0 801 63 90 00 
ou composez sur votre minitel 3615 Code CITROËN. 
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AUTOMOBILES CITROËN 
Société Anonyme au capital de 1 400 000 000 F 

62, boulevard Victor-Hugo, 92208 NEUILLY-SUR-SEINE Cedex 
R.C.S. N a nterre B 642050 199 

S IRET 642050 19900644 

CITROËN (Suisse) S.A. 
Route des Acacias 27 

1 2 11 Genève 2 4 
T é lé phone : (022) 308 01 11 

T é lex : 422 1 89 
T é lé fax : (022) 342 60 42 

CITROËN BELUX S.A.-N.V. 
7, P lace de l'Yser 

1000 BRUXELLES-BELG IQ U E 
Tél. 0 2/206 06 11 

T é lex 21 856 
T é lé fax 02/201 50 42 

Les descriptions e t figures sont données san s e ngagement. 
A UTOMOBILES C ITROËN se réserve le droit d e modifier ses mod è les 

e t leur équipement sans ê tre te nue de mettre à jour la prése nte notice. 

Création COMIDOC- Automobiles CITROËN · RC NANTERRE B 642 050 199 - Edition LPF - lmp. en UE - 04199 



La lecture de cette notice est indispensable pour vous assurer le meil leur 
usage de votre C ITROËN. 

Le Réseau d'AUTOMOBILES C ITROËN, composé exc lusivement de profes­
sionnels qualif iés, est à votre disposition afin de répondre à toutes vos ques­
t ions. 

Nous vous souhaitons bonne route en C ITROËN. 

Cette notice fait partie intégrante de votre véhicule. 

Conservez-la dans son emplacement 
afin de pouvoir la retrouver facilement. 

Pensez à la donner au nouveau propriétaire 
en cas de revente de votre véhicule. 




